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Inventarier öfver Gripsholms slotts fatebur 
i sextonde århundradet. 

i. 

Anno domini 1529 Tiwgundé dagh Jwl bescreffs 
thenne effterscriffne fatebwr på gripssholm i thesse 
godhe mäns närwaru her Eskil michelsson her 
påwal i åker när Olaff henricsson fförme gård 
anamadhe åff her Eric aruidsson Jtem xmi en- 
gisk bolster, vin engilsk hwffdabolster, xv spise- 
bolster, xxi spisehwffwdtbolster, xmi sma bän- 
kedynor, v longabänkedynor, vn galskins hyien- 
de ond och godh, xv annor hyiende ondh och 
godh, Ryior godhe xxiij (22£), fförslitne ryior 
xxvm, skinfellar xx onde och godhe, Täpedhe 
xrai, vepor onde och godha xxiij (22£) par, 
åklädhe im, gulskindzsstäkan ond och godh ix, 
Rydzse Täkan ytii, fflamsk täkan ny och gainul 
in, bomulss täkan i, sömadh bänkeklädher v, 
Sömadh bänkedynawar n, Sömadh dretter i, La- 
kan med try bredder heel xxij (21 £) par, i sön- 
drokt lakan, Liste lakan nj (2£) par, lakan med 

HandL rör. Skand. Hist. Del. XXXVlh 1 
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twå breedder ondh och goodh xix par, spiselakan 
groff vin par, lädherlakan vn, Longadukar hwi- 
ta ix , silkesömadha skiwedukar n , i sömadher 
med blåt, Hwita skiwedukar ra, Väffuedukar 
med blåt viij (7£), och Tthan listor i, Taffle- 
dukar ij (1£), silkessömadha dukar i lång, och 
med blåt sömadh n dukar, silkis handklädhe ra, 
väffwen handkläde med blåt ra, Hwit handkläde 
XII, Silkes örnegåt m, Köyels örnegåt rödh och 
blå ni, Hwit örnegåt v, Varlös örnegåt nu, 
Flamske taflor xmi, måladha gafflar ii, måladha 
bonadha H, i Sömadh bonadh, i Rödt ClätLhe 
«änct och sömadh med gul skin, Messingx altare - 
stakar stora och små xnt, altarestakar åff kopar 
xi, och l söndrogh koparstake, Messingx liuse- 
stakar med tm pipor i, med i» pipor i, och med 
i pipe yi, Järn stakar stora och små xi, Liuse- 
kronor åff järn u, i stor högh horn lykta, gutin 
handtfat xvi, koparhandtfat slaghen vn, barska- 
rare bäckin v, annor messingx bäckin nu, mes- 
singx mullögher stora och små vi, stämpladhe 
Inullöger ii, i syndrogh mullögh, kopar mullö- 
ger i, Kulgrytor stora och små vn, ffotagrytor 
stora och små xxv, och med ringar i, ffotepau- 
nor ni, messingx kätzlar onda och godha viu, 
koparkätzlar stora och små xvn , koparkätzslar 
söndroge ix, moos bäckin i, gutin elikar ii, eld- 
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pannor n, Halster ii, brandiärn ii, kätzleringar n, 
Stekespit ii och i ffoot, kopar kannedisker i. 

Boohagx ting ölffat stoor och små Lxni, Små 
tunnor xxyi, halfftunnor vt. 

Fiskararedhskap v par Tramper, ii dragh- 
selar, un Jtsbillar, im liustror, nu bråndtiärn, 
un skot nät, xx sika nät, in nya vinterkijlar, 
vi nyia nota slingor, i heel ny noot, xxx fampna 
på armen, i heel sommor noot, i heel vadh, i 
gammal sommornoot, n laka krokar, i nota (?) båt, 
i lithen fiskarabåt, i Jakt åff eek, ni ffardab&ta 
hwar thera om j (£) läst spänna mål, ii små 
Jnllar. 

Boo Reedhe, v höo vangnar, nu dyngia 
vangnar, nu kärrar, nu långslädhar, xii kälkar, 
xn arbetes selar fardegha med all Redhe, vin 
yxar, m iärnviggiar, ii vändehakar, i spilham- 
mar, xxx lijiar, ni naffrar stora oeh små, T 
iärnstänger, i ploghbill, iiii iärnadha twäbetes 
dratter, vt iärnadh ok, n iärnadha twäbetes har+- 
togher, xi trades billar, ii iärnharffwor, ii vältar 
med iärnmular och Tampar, ra såghar, x vår*- 
billar, ther til alla hånda brutin iärn redhskap 
åff murom och dörom och annor små iärn, i 
Häkla, vin kåmbar, xix säckiar, ni bortlånta, 
ii Rottafällor åff iärn trådh, Järn klaffwar och 
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kädior i flahusedh v tiogh och ni, vllsaxar . . . , 
Bryggie kaar vi stoor och små, ii bryggiepannor, 
i stoor, i lithea, ni öse kätsslar, nu kar stoor 
och små i köt husedh, i stoor ny bryggie panna 
som ligger på bofgergården. 

Smedlie reedhskap i städh, i sparstädh, ii 
spikstädh , in ffore släggier, n sidhe släggier, ii 
handhambra, i härd hammar, ix tänger små och 
stora, i sax, i nagel torn, i ssöm torn, i bänkestädh, 
i ffilestädh, xviii fijlar små och stora, en fijl- 
hacka, n bänkiehambra, i pusthammar, i par nye 
bälyer, i ögnewal, ni slipestenar med veffwar, 
och i vthan veeff. 

Tynnebindare Redhskap i booghsågh, i stin- 
gesågh, in täxler, i klo Siarn, i spikbor, i strök - 
bänk med strokhöffwelen , ni stora eke flaskor. 

Jtem i bult med kädia och boija och n spo- 
ra, xn ffardogh stocka lass. 

Jtetn tinffatt stor xix och i sundrokt, små 
tinfatt xcmi, tallerken ra, stora och små tin- 
kannor lxt, små stennckor xx, och nu szun- 
droga, kupparkannor vi, stekepannor ii, yigde- 
wadz kar aflf tin vi, och aff kuppar n, Mortare *"• 
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Iouenlarium vpå Gripzholms fatebur huilkett be- 
scriffuitt bleff 2 Maij anno 1548. 

Engelske vndertralstrar 

Nye granne Stor dunbulstrar mercktte 
medt G: . . . . . 3 st. 

Är till giortt aff 24£ aln gran Bulsterwaar 
szom w: n: Fru leffuereradhe wdi faateburen, 
och wpfyltt medtt gårdzens flädrar och are merc- 
te medt G: ..... 2 st. 

Nye granne Bulster medtt M. . . 18 st. 
gode engelske Bulster medt E. mercktte 15 st. 
gode engelske bulster medtt N. mercte 11 st. 

Herforutan fich oluff skåning ett, Anders 
clensmedt etth, och ett leffuererades till Reffznes. 



Med G: 
Medt M: 
Med E. 
Med N: 



5 


st. 


18 


st. 


15 


st. 


11 


st. 



Summa 49 st. 



Spllsze vnderbulster 

Spiisze wnderbulstrar gode . . 30 st. 

Spiisebulstrar gamble • . . 11 st. 
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Forbetirade 
Jtem haffuer hustru Carin giordtt och wp- 
fyltt medt Kaaszdwn Spiisewnderbulstrar 15 st. 
ther aff kom en till Reffznes , Szå är igen 
Spiiszewnderbulstrar 14 st. 

Ifrån Walby effther her Peder wdi Testemente 
Spiiszewnderbulstrar • . . 2 st. 

Summa Spijsewnder Bulstrar . 57 st. 

Engelske HoffUebulstrar 

Nye granne hoffdebulster medt G: mercte 7 st. 

Haffuer hustrw Carin giordtt och wpfyltt 
medt gårdzens fiedrar aff 6 alner bulster war 
Hoffdebulster medt g: mercte • . 2 st. 
Hoffdebulster medtt M: mercte . . 10 st. 

Haffuer hustrw Carin tillgiordtt och vpfyltt 
medtt gårdzens flädrar, aff 11 alne granne bul 
sterwaar medtt szmå blå render wdi Rwte werck 
och 16} aln granne bulsterwar medtt stoore blaw 
Render szom w: n: Frw leffuererade wdi faate- 
buren 

Hoffdebulster medt M: . 8 st. 

Hoffdebulster gode medt E: 15 st. 
Hoffdebulster medt N: . 18 st. herforutan 

fich änders Clensmedt ett, Oluff Skåningh ett, 
och ett leffuererades till Reffznes. 
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Summa 

Med g: . . 9 st. 

Medt M: . . 18 st.L 

** t ^ *- /Summa 60 st. 

Med E: .15 st.f 

Medt N: .18 st. 

SpJJse lioffdebulstrar 

Spiise hoffdebulster gode . 63 st. 
Kaasedune bulstra . . 44 st. herfor- 

utan komme 2 till Reffznes. 

Forbettrade 
Äre kompne ifrån Walby i Testemente eff- 
ther her peder fläder 
SpiisehofFdebulstrar . . 2 st» 

Haffuer hustru Carin lååtitt tillgiordtt aff 
kaaszedwn 

Spiisehoffdebulstrar . . 47 st. 

Summa 
Fiederbulster . 65 st. | 

Kaaszedunebulster 91 st. J 

Veeper 

Weper gode . . 89 st, 

Weper halffslittne . 20J st., herforutan 
leffuererades till Reffznes 11 st., fich Joen 
skredderes hustru wppå Enhörne vepe 1 st., 
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fich en finska om sitt barn när the droge 
hedan om hösten och till finlandh £ st. 
Are giorde wdi Spiiszehoffdebulster waar 5 weper. 

Forbettrade 
Item haffuer w: n: Frw forbettradtt szom 
kom ifrån Finlandh Weper . 10 st. 

Item haffuer hustru Carin låtitth weffua eff- 
ter 15 lispund 15 \ markpuud wll 

Weeper . . . . 33 st. 

Åre kompne ifrån Walby wdi Testementte 
effter her Peder 

Weper ..... 2 st. 

Summa 

Aff Inuentario . 109 \ st. I -K/1 

^ , B * \ Summa 1541 st. 

Forbettrade . . 45 st. j 

Ryer 

Ryer gode . . 60 st. Herforutan 
fich änders Clensmedt en, och en kom till Reffznes. 

Ryer halffslittne . 16 st. , herforutan 
komme till Reffznes 11 st. 

Ryer gamble . . 29 st., herforutan 
är lfe vttslittne. 

Forbettrade 
Item haffuer w: n: Frw lååtitt kompne ifrån 
Finlandh Ryer gode • 9 st. 
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Jfrån Walby effter her peder wdi theste- 
nientte Ryer gamble . 2 st. 

Summa 

Inuentarium Ryer . 105 st. 1 mmt% 

_ _ - mm J Summa 116 st. 

Forbettrade . . 11 st.) 

Tftpette 

Tepette gode . . 14 st. herforutan fich 
oluff skååning ett och änders Glensmedtt ett 
täpette. 

Täpette halffslittne . 4 st. 

Täpette gamel och söndroge 9 st. 

Summa aff Inuentarium 27 st. 

Elamske taken 

Ett flamsktt taken ther wppå en Man szom 
haffuer en Jungfru i fampnen, och en stock wdi 
wenstra handen, ther wppå sitter 2 flygande Or- 
mar , och är samme taken 6 alne 1 \ quarter 
långtt och 6 alne 1 quarter bretth, och är liintt 
om medt lärofftt 1 quarter bretth, och 2 liininger 
aff lärofftt, ther liistan och Täkennett till hoppa 
kommitt är 3 fingers .bretth. 

Annett, ståår wppå 7 quinfolck och 4 men, 
både szmå och stoore, och en fl iu gande Jungfru, 
och är liika szå liintt szom thet första , och är 
6 alne \\ quarter långtt och 5 alner brett. 
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Tredie är inedt en vralsk Brun och loor, 
leoner och foglar, om 5 alne 1 quarter långdtt, 
10 alne 1 quarter brett, liintt öffuer altt medt 
lärofftth. 

Fierde medtt 5 par folck, och är 5 alna t 
quarter långtt och 6 alne 1 quarter brett, liintt 
om kring medtt 1 quarter brett Lärofftth. 

Fempte medtt w: n: Herres wapn och 2 Leoner 
holle wapnetth, och är samme taken 4 alne 1£ 
quarter långtt och 8^ aln bretth och är oliintth. 

Siette medt Spellande wppå piipor och Fett- 
ior, 5 alne 1 quarter långtt och 3 alne 1£ quar- 
ter bretth, liintt runtt om medt lärofftt £ quarter 
bretth. 

Siuende medt 5 karler och 7 quinfolck, 5 
alne 1 quarter långtt och 7 alne 1 quarter bretth, 
liintt runtt om medh t quarter brett lärofftt. 

Ottonde medtt 3 harar och 2 foglar, mitt- 
wppå ett wapn i Rutheuerk, och är szamme ta- 
ken k\ aln långtt 3 alnar brett och liintt medt 
lärofftt i lengden. 

Niende medt en breffdragare, och är samme 
taken 4 alne långtt och 2 alne \\ quarter bretth, 
liintt om kring med lärofftt \ quarter bretth. 

Tiende medt szamme fiigur, liika ézå. långtt 
och brett szoni thetta nestforscreffne är. 
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Forbtttrodäh 

Ett flainsktt taken medt en månne kröp haff- 

uandes hiortte hoffiiodh, och ett Spiutt wppå 

axlen, och löper watn aff hans näsa wdi ett kaar 

som 2 sittia och baada wdi, ståår och en man 

yppa samme Taken szom leeder en hesth, ståår 

och teszligest w: n: herres och w: n: Frus wapn 

opå samme taken, och är thet 4 alne 3 quar- 

ter långt och 4 alne 3 qnarter brett och liintt 

runtt om. 

Summa 11 takenn. 

Till Slagels t&ken. 

Gultt medt brune lister 1 st.) are tesse alle trij 
Gultt medt röde lister 1 st.>linte medt suartt 
Bruntt medt gule lister 1 st.jKögel. 

Forbettratt 

Jtem 26 aprilis anno 48 forbettrade w: n: 

Frw wdi faateburen Wilflogelstäken 3 st., ther 

aff 2 medt store Ränder och ett medt szmå Ren- 

der, huartt 5 alne långtt och 5 alne brett. 

Summa 6 vilflogels takenn. 

Engelske t&ken 

Engelske taken gode . 2 st. 

Engelske taken gamble . 2 st. ther förutan 
är ett wttslittitth. 

4 st. 
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Gulskindztäken gode 4 st. 

Gulskindztäken gamble 6 st. her forutaa are 
wttslittne gulskiudztäken 3 st. 
Summa 10 st. 

Bomulz taken gamel 2 st. ther aif är ett söndrogtt. 
Sömatt taken gamaltt t st. 

Ryssetftken 

Ryssetaäken gode 47£ st. , herforutan fich Joen 
skreddares hustru i torp ett, och Oluff skå- 
ning ett. 

Ryssetaken halffslittne 15 st. 

Forbettrade 
Jtem 20 Septembris lätt w: n: Frw komme ifrån 

Finlandh 
Ryssetäken . • 30 st. 

Summa 
Aff Inuentario . 62* *} 

Forbettrade . . 30 st. j 

Sengeklede 

Röde engelske taken 4 st., thet första holler 4 
alner 3 quarter, thet andra 4 alne 1£ quarter, 
thet 3:die och fierde huartt om 4J aln. 

Gröntt Westfåleske taken 1 st. om 3 alne 3 quarter. 
Summa 5 st. 
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SCtt££CjRMl£l° 
Wtterfell pfodradtt . . . . 1 st. 
Bäffuerfell ofodratt \ . . . 1 st. 
Wlskindzfell fodratt medtt grontt vestfalesk 1 st. 
Reffskindzfell fodratt medtt grontt westfälesk 1 st. 
Biörnskindzfeller ofodrade . . . 4 st. 
Jerffskindzfell fodratt medtt Rött Engelsth 1 st. 

Summa 9 st. 

Fåårskindzfeller 

Fårskindzfeller gode . . 19 st. 
Fåårskindzfeller halffslittne . 5 st. 

Fåårskiiifeller gamble 6 st. are lappade och gior- 
de wdi feller . . 5 st. 





Forbettrade 


Jtem are till giorde och annamade af Scriffuare 


stuffuan 




Fåårskindzfeller 


6 st. 




Summa 


Inuentarii feller 
tilgiorde 


_ > Summa 35 st. 
6 st. j 




Åklede 


Akläde gode 
Åkläde gamble 


12 st. 

18 st. , herforutan är rp- 



lappatt vrppå hoffdebulster ett åkläde. 
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Förbättrade 
Jtem haffuer hustru Carin låtitt till weffue afi 11 

lispund weflftt och 1 lispund hampegarn 
Åklåde .... 13^ st. 



Inuentarii åkläde . 30 st. I 

till giorde . . 13ist.j Summa43ist - 

Iiftderlaakan 

Nye Läderlaakan forbremade medtt wttskoritt Röl- 
lesk och medt 4 gulskindzknappar huartt- 
thera . , 3 st. 

Läderlaakan nye obremade . . . 12 st. 

Läderlaakau gode • . . 11 st. 

Läderlaakan gamble . . . . 6 st. 

therforutau are giorde till fiederholl wppå 8 hoff- 
debulster Z\ st, och till fiederholl till 5 
hy ende \\ laakan. 

Forbeltrade 

Jtem are tillgiorde wtaff 6 decker Rååskin och 
3 decker 3 skia fåårskin 

Läderlaakan • • . 3 st. ther aff finge 
wnge herrene 2 lakan, och 2 gamel fröij- 
kernes laakan leffuererades igenn. 

Summa 
Inuentarii läderlakan . 32 



nvii • i ivi i ■ m . /Summa 35 st. 

Till giorde låderlakan . 3 



st} 
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Granne Iiftroflfttelakan 

Granne laakan gode medt 4 bredder och medt 
liste szömade och wttkastning 1 par. 

Laakan grantt halffslittitth medt 3 bredder och 
sencktt hwiitt lista . . 1 lakan. 

Halffslittne lakan medt huithe språngade lister 
och medt 3 bredder . • t par. 

Summa Språngade laakan 
Medt 4 bredder . . t par. 
Medt 3 bredder . . \\ par, 

Hollands l&rolRta I^aakan 

Laakan nye medt 3 bredder . . 1 par. 
Laakan nye medth 2\ breddh • 2 par, 

thet ene parett 6£ aln långtt. 
Laakan nye medt 2 bredder och en öckningh \ 

aln bredh och 6 alne långe . 2 par. 

Laakan nye medtt 2 bredder och en öckning 1 

aln 1 quarter bredh och 6£ aln lång 1 par. 
Laakan medt 2£ bred och 6 alne långe 2 par. 
Laakan nye medt 2 bredder • • 6 par, 

herforutan fich Anders Målare till att måla 

wppå ..... ett par. 
Laakan nye aff enbrett Hollandz lärofftth medt 

2\ bredh 1 par. 
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Summa 
Medt 3 bredder . 1 par. 
Medt 2\ bredh . 5 par. 

Medt 2 bredder och 1 ock- J Summa 15 par. 

ning ... 3 par. 
Medh 2 bredder • 6 par. 
Laakan grantt medt 2\ bredh . 1 laakan. 

Rygge EAroffltm laakan 

Gode medtt 3 bredder . . 2\ par. 
Medtt 2 bredder 1 laakan och thet fich Joen 
vestgöthe drauantt till Jordelaakan. 

Reflfaelz lftroflfttzlaakan 

Nyé medt 2\ bredh . . 8 par. 

Lakan gode medt 2 bredder . 6 par. 

Laakan halffslittne medt 2£ bredh 1£ par, ther 
aff fich Knutth Måålare till att måle wppå 
1 par och änders döresuen till Jordelakan 
ett lakan. 

Finske l&roffttz Iiaakan 

Medt 3 bredder gode . 6\ par, herforutan 
fic Joen skreddares hustru på Enhörne 1 par. 

Medtt 2£ bred nye . 3£ par, herforutan 

fich Oluff skånungz margretta 1 par. 

Medtt 2 bredder gode laakan 20£ par. 
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Hemme veflfne laakan 

Gode medt 2J breclh . 1| par. 

Gode medt 2 bredder . 8 par, herforutan 
aff samme slag fich oluff skåning ett par, 
änders Clensmedt ett par, Anders Målare till 
att måle wppå 2 par och Knutt målare till 
att måle wppå wcli Anstax Camareft 5 par. 

Forbettrade 
Jtem haffuer hustru Carin låtitt till weffua effter 
6 lispund lijn 280 alne lärofftt, ther aff är giordtt 
wcli Laakan medt 2 bredder 14 par, löper ydi 
huartt par 20 alne. 

Helsinge Iiftroffttz laakan 

Laakan gode medt 2 bredder 28£ par, her 
forutah aff szamme slag fich Knutt målare till 
att måla yppa 5 par, peder Braes dreng lätt 
borttkomme 1 lakan, wdi 2 dretter kom 3 par 
lakan, wdi w: n: Frus Rysse väcka kom 1 laa- 
kan, Till reffznes kom 2 par laakan, Hans hesses 
karl Jordelaakan ett st. , Anders glasmestare till 
att stryke glaas medt 1 st., Till att stryke Sädh 
medh når honn scall skredes 1 st. , Miichils 
baarebro, fiskiare Cirstin* Ingierdh Suinekone och 
finske Caiise, huar ett laakan till Barnekläde, löper 

Handi. ror. Skand. HUu Del. XXX FIL 2 
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2 par, wttslittue laakan 4 par, Szå är Summa 

wttgiffne och vttslittae 18£ par. 

Summa szom tillstädes äre Reffuelz leroffttz , 
Rysse läroffttz, Finske läroffttz, Hemme weff- 
ne Läroffttz och Helsinge läroffttz laakan 

Medtt 3 bredder . 9 par. 

Medtt 2£ bredh 13 par. 

Medh 2 bredder . 77 par, 



Summa 99 par. 



Groffue Spyselaakan 

Spiiselaakan gode . . 8 par. 

Gamble Spiiselakan . 20 \ par, her förutan 

kom till Reffznes t laakan, till att liina ett 

flamsk taken medt ett laakan, ar wttslittitt 1 

par laakan. 

Forbettrade 

Item haffuer hustru Carin låtitth weffua wtaff 

14 lispund 1 marcpund blånegarn, lärofFtt 385 \ 

aln, ther aff är giortt till en seck att skiire hon- 

nog egenom \\ aln, Item till 3 waxpossar 6 alne, 

till en lecke posse 3 alne, Item är giffuitt Ingierdt 

miölkedeye till förekläde 2 alne 1 quarter och 

Philippus veffuare till Byxor 3 alne, Summa vtt- 

giffuitt lärofftt 15 alne 3 quarter. Szå är igen 

369 \ aln, ther aff är giortt wdi 1\ par laakan 

•wdi huartt par 16 alne 3^ quarter och vdi 13£ 

par vdi huart par 18 alner, löper 

Laakan medt 2 bredder . . 21 par. 
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Item än är weffuitt effter 8 lispund hampeblår, 

Blagarn 211 alne, ther aff bleff giortt vdi laa- 

kan till huartt paar laakau 17 al ne 2£ quarter, 

löper 

Grofiue Spiiselaakan .• . 12 par. 

Summa 

Aff Inuentario . 28i par| 

r /Summa Gl± par. 
till giorde . . 33 par \ 

ÖrnegaÅtth 

Brune blomerade flogelz örnegått 6 st, 

Röde gode damaske örnegått . 4 st. 

Rött damask örnegått gamaltt . 1 st. 

Blått damask örnegått . . 1 st. 

Röde blomerade tapttz Örnegått 2 st. 

Gultt och Rött attlask örnegått 1 st. 

Bruntt attlask örnegått . . 1 st. 

Suartt arnesk örnegått . . I st. 

örnegått aff watter gyllenduck 1 st. och 2 

her förutan skencte w: n: Frw oluff skånlngz 

margretta. 

Örnegått aff vatterduck gamaltt 1 st. - 

. Kögelz örnegått . . . 1 st. 

Spliseörnegått medt semsk war 8 st. . 

Forbettrade 
Item are giorde och forbettrade aff 13 alne 

2* 
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grantt bulsteruars lärofftt, medtt blå Render wdi 
Rwtheuerk, szom w: n: Frw leffuererade wdi 
fatteburen och ypdragne wppå 4 Elzhudz örne- 
gått och 2 suartte Kögelz örnegått 
Blå randutte örnegått wdi Rwtheuerck . 6 st. 

Summa 

Inuentarii örnegått . 28 st. I Ä# 

_ . VSumma 34 st. 

Forbettrade . . o st. j 

Örnegåttz waar 

Granne hollandz lärofittz örnegåttz var 13 st. 

Granne Läroffttz örnegåttz war halffslittne 11 st. 

Summa 24 st. 

Dukar 
Drelle dukar 

Drelle dwker wttkastade wdi huartt hörn, medt 
w: n: Herres och w: n: Frws wapn 4 st. 

Drelledwkar 4 alne långe medt en öckning, £ aln 
bredh och medt w: n: h: och w: n: Frws 
wapn . • • . . . 4 st. 

Drelle dnck medtt 2 Bredder om 5 alne 1 quar- 
ter långh medtt 8 par w: n: Herres och w: 
n: Frws wapn mitth vppå . . 1 st. 

Drelleduck medtt 2£ bredh om 6^ aln lång, 
medtt 8 par w: n: Herres och w: n: Frus 
wapn 1 st. 
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Drelleduck lång medt iugen vttkastning . 1 st. 
DreUeskiffueduker medt ingen vttkastning 10 st. 

ther förutan kom en till reffznes. 
Drelleduck gamal . . . . 1 st. 

Forbettrade 
Item leffuererade w: n: Fru wdi faateburen drelle- 
skiffueduker szmå . . . 3 st. 

Summa 

Inuentarii drelldukar . 22 st. K 

_, , , Ä > Summa 25 st. 

Forbettrade . . 3 st. I 

Item än leffuererade w: n: Fru wdi faateburen 
Skiffueduck liithen syd medt Rött silke 1 st, 

Hollandz EArottMm 
Skiffkiedwkar 

Skiiffueduck medt 3 bredder syd medtt gull och 
Sölff thesligest medtt Rött gröntt och Blått 
silke . . . 1 st. 

Skiiffueduck medtt 3 bredder och 5£ aln långh, 
syd medt Brandgultt, gultt, gröntt och Blåutt 
Silke, medt en liista om kringh, mitt oppå 
medt 8 w: n: Herres och w: n: Frws wapn 1 st. 

Skiffueduck medt 3 Bredder yttkastatt wdi pa- 
neleuis . . . . . 1 st. 

Skiiffueduck medtt 3 bredder wttkastatt wdi Rw- 
thewiis . , . • . 1 st. 
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Sklffueducker långe medt wttkastning 7 alne lån- 
ge och 3£ aln brede medt 2 bredder och medt 
4 lister, ther vppå sydde 28 vapn . 2 st. 

Skiffueduck medt 3 Bredder, mittoppå medtt 8 
w: n: Herres och w: n: Frws wapn, och 
wttmedt siidorne 3 par wapen, och om kring 
medt hwiitt Sööm och wttöffuer wdi Rwthe- 
uerk och ga filar . . . . 1 st. 

Skiffuedwker medtt 3 bredder och 5£ aln lång 
sydh medtt Brandgul och gröntt Siilke nedan 
om kring, och mitt wppå medtt 8 w: n: 
herres och w: n: frus vapn . . 1 st. 

Skiffuedukar nye medt 3 bredder och wttkast- 
ning wdi Rwtheuerk ... 2 st. 

Skiffueduck medt 3 bredder och ingen wttkast- 
ning . . . . . . 1 st. 

Skiffueduck medt 2£ bredh och vttkastning med 
en luste och aldra hända ferga . 1 st. 

Skiffueduker medt 2\ bredder, wttkastade medt 
w: n: Herres och w: n: . Frws wapn och en 
liista nedan omkring medt Suartt silke 2 st. 

Skiffuedwker 12 £ aln 1 quarter långe och f£ 
wådh brede, wttkastade medtt 8 par w: n: her- 
res och w: n: Frws vapn aff rött siilke 2 st. 

Skiffueduck lång medth hedensööm vdi rutewiis 
och 3 bredder . . . . 1 st. 

Skiffueduker gode medtt 2J bredder • 2 st. 
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Skiffuedwck ny medt 2 bredher och suartt Vtt- 

kastning wdi panelewiis . . 1 st. 

Skiffuedwker gode medtt 2 bredder . 2 st. 

Skiffuedwker gamble medt 2 bredder . 2 st, 

Forbettradtl 
Jtem 28 aprilis forbettrade w: n: Frw, Skiffue- 
duck medt 2£ bredh och 8 yapn mittoppå, 
och 3 par wapn wedh huar sijda, om kring 
syd med suartt Silleke wdi Stocke Språg- 
ning . ..... 1 st. 



Summa 25 st. 



Skiffueduker gamble med hedensöm 2 st. 

Skilfiiedukar aff 
Enbrétt lftrofRtli 

Skiffuedwker nye medt 3 bredder . 6 st. 

Skiffuedwker aff Grofftt enbrett lärofftt medt 2J 

bredh . . .... 5 st. 

Skiffueduker aff grofftt enbrett lärofftt medt 2 

bredder . . . . . 4 st. 

Skiffueduker nye aff hemme giordtt lärofftt medt 

2 bredder . . • . . 6 st. 





Summa 


Medtt 3 bredder 


10 st. 


Medtt 2£ bredh 


6 st. 


Medth 2 bredder 


7 st. 


medt \\ bredh . 


2 st. 
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Reffuelz laroffttz dwkar raedtt 4 bredder 4| alqe 

långe . . . . . 3 st. 

Reffuelz laroffttz dwkar medt 3 bredder 5 at. 
Reffuelz laroffttz dwkar medt 2J bredder 3 st, 
Finske laroffttz Skiffuedukar medt 3 bredder 3 st. 
Finske laroffttz skiffueduck medt 2J bredh 1 st. 

herforutan fich Knut Målare till att måla wp- 

på en. 
Finske laroffttz skiffueduker medtt 2 bredder 3 st. 

herforutan kom till Reffznes 5 oeh eu fic 

Knutt Målare. 
Szmålandz laroffttz skiiffueduker medtt 2 bred- 
der 3 st. 

her förutan fich Oluff skåningz Margretta en, 

och 2 komme bprtth när Kamp glaszmestare 

staal wdi faateburen. 
Helsingeläroffttz skiffuedwkar medtt 2 bredder 8 st. 

herforutan komme till Reffznes 2 och en bleff 

wttslittin till faate diisk. 
Helsinge laroffttz dwkar medtt 1£ bredh 2 st. 
Skiffueduck gammel medt Sprängning . 1 st. 
Item skencte w: n: Frw Oluff Skåningz Margretta 

en skiffueduck medt wttkastningh. 

Forbettrade 

Item haffuer hustru Carin låtitt weffua efftw 
4 lispund 6 marcpund liingarn duke lärofftt 167 
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alne 3 quarter, ther aff är giortt vdi en posse 
ij aln, Szå är igen 166 alne 1 quarter, thette 
kom vdi 
Skiffuedwker 4 alne långe rnedt 2 bredder 20 st. 

vdi huar 8 alne. 
Skiffueduck liitheu medt % bredder 3 alne lång 1 st. 

ther vdi kom 6 alne 1 quarter. 

Summa aff enbrett Lärofftt 



Medt 4 bredder 


3 st.l 


Medt 3 bredder 


14 st.l 


Medtt 2£ bredh 
Medth 2 bredder 


9 a*-L 

v samma 74 st. 

45 st.' 


Medt 1£ bredh 


2 st.l 


Medt sprängning 


1 st.] 


Summarum med drelle h 


hllandx lärofftt och Enbrett 


Lärofftth 


127 st. 



I*ånge bordakar 

Borduck medt wttkastning 14 alne lång . 1 st. 

Medt wttkastning och sprängning om 8 alne 1 st. 

Item Borduck medt gaarn wttkastning, 9 alne lång 
en, then fich Joen skreddares hustrw på en- 
hör ne. 

Dwck gamel medt garn sömatt, 6 alne lång 1 st. 

Dwck blå Råndutt medt wttkastning sömatt 10 
«*lue 3 quarter lång . . . 1 st. 
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Dwck medt blåa Gliithensööm gamel om 13 
alne . . . . . . 1 st. 

Dwck medt hwiith glijthennsööm om 11 \ aln 1 st. 
Summa 6 st. 

VipP e Lessne Bordukar 



Om 13 alner 


1 st. 


Om 12 alner 


1 st. 


Om 11 alne 1 quarter 


1 st 


Om 11 alner huardere 


2 st 


Om 10£ aln 


1 st 


Om 9 alner gamel 


1 st 


Om 6 alne 3 quarter 


1 st 


Summa 8 st. 





Spijsedukar 

Finske läroffttz dwkar gode medt 2 bredder 3 st. 
Helsinge läroffttz dwkar medt 1£ bredh 13 st. 
her förutan komme 2 till Reffznes. 
Summa 16 st. 

Handkläder 

Handkläde Söömade medh hwijtth sööm och med 
w: n: H. och w: n: Frws wapn medt Suartt 
siilke Szömade • . . 3 st. 

Handkläde medt w: n: Herres och w: n: Frw r s 
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wapn Szömade meclt hwiitt Szönt huartt 3 

alne låugtt . . . . . 4 st. 

Handkläde medth hedeiisööm medt w: n: h: och 

w: n: Frws wapn . . . 2 st. 

Handkläde Sydde medt Rött och gröntt Silke, och 

medt w: n: Herres och w: n: Frws wapn 4 st. 
Handkläde aff wiie lärofftt 4 alne långe 10 st. 
Handkläde aff wiie lärofftt om 3 alner 11 st. 

herforutan annamade w: n: Frw till Reffznes 

3 st. och ett kom bortt förr än Hennes N: 

drog hedan 28 aprilis anno 48. 
Szömadtt handkläde medt silleke ga mel 2 st. 
Språngatt handkläde medt blåutt och huitt 1 st. 
Granne handkläde gode . . . 2 st. 

grantt handkläde söndrogtt . . . I st. 

Wippelessen gatnel handkläde . . 6 st. 

Blåu Råndotte gamble handkläder . 6 st. 

herforutan är ett wttslittitth. 
Huiithe handkläder gamble . . 7 st. 

herforutan äre wttslittne 5 st. 
Huiithe handkläde gode ... 12 st. 

herforutan komme bortt förr än w: n: herre 

drog hedan 28 Aprilis Anno 48 . sex st. 
Summa på the tillstädes äre 71 st. 
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Hyender 
Flogelz liyende 

Blåu Blomerade flogels hyende 3 st., thet ene 
wnder medt Rott damask, thet andra wnder 
medt Rött Sindal, och thet Tredie wnder 
medt gultt Camlatth. 

Röde Blomerade flogzhyende 14 st., ther aff äre 
3 vnder medt gultt i grått damask, ett wnder 
medtt gröntt attlask, ett wnder medt brokott 
Rysse silleke, ett vnder medt Rött Arnesk, 
2 wnder medt Rödh waaterdwck, och 6 wn- 
der medt blomeratt Rogel. 

Röde blomerade flogels hyende gamble . 2 st. 
herförutan bleff ett forbettratt och om fergatt, 
och är iblandh forscreffne 14 gode. 

Rödtt wilflogels hyende . . 1 st., her- 
förutan komme till Reffznes 2 st. 

Forbettrade 

Item 28 Martii forbettrade w: n: Fru gröne blo- 
merade flögelz hyendes war, wnder medt Rödh 
blomerad sarduck, ther till kom 1£ läder- 
laakan till fiederholl och vpfyltes medth gård- 
zens flädrar 

gröne blomerade flogelz hyende • . 5 st. 
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Aff Inuentario . 20 st. ) 

Forbettrade . . 5 st. ( 

Vlamske liyende 

Flamske hyende nye . . 18 st, 

Flamske hyende gode . . 11 st. herfor- 

utan komme till Reffznes 3 st. 
gamble flamske liyende . . 4 st. 

Summa 33 st. inuentarium. 

Gamble liyende 

Gulskindz liyende . . . 1 st. 
Korsesöms liyende . . . 2 st. 
Hyende aff messekläder . . 4 st. 
Jtem are kompne wdi 2 Karnapzdyner 5 gamble 

gilles hyende som till städes wore när thetth 

andra Inuentarium giordes. 
Summa 7 st. 

Hyendes war 

Wttkastadé aff Rött engelst . 2 st. 

Flamske hyendes -war forbettrade aff w: n: Fru, 
alle wdi ett stycke . < 6 st. 
Summa 8 st. 
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Benckedynor 

Flogels Benckedynor 

Aff Rött gyllenestycke, wnder medt Rött damask 
4^ aln lång . . . . . I st. 

Karnapzdynor aff Rött gyllenstycke , vnfler medt 
gröntt Attlask 2 alnar långe huardere 2 st. 

Blå blomeratt flogels Benckedyne, wnder medt 
Rött silke Setteni 3£ aln lång . 1 st. 

Blå Blomerade flogels Benckedyuor, medt Rööde 
Rooser, vnder medt silkes Hedenweff 3 alner 
långe huardere . . . . 3 st. 

Röde Blomerade flogels Benckedynor 3 st., 

en om 4 alne 3 quarter, vnder medt silkes 
hedenweff, annen 3£ aln lång, wnder medth 
wattergyllenduck , tredie 3£ aln lång, wnder 
medt blå blomeratt kögel. 

Röd flogels Benckedyne wdi Rwtheuerk , wuder 
medh ryssewerk 6 alne lång . . 1 st. 

Brune flogels Benckedynor, huar om 3£ aln lån- 
ge, 2 st. then ene wnder medt waater gyllen- 
dwck, then andra wnder medh rysse silke. 

Brune flogels Benckedynor 2 st. , then* ene wnder 
medt Suartt Kögel, 3 alne 3 quarter lång, then 
andre wnder medt blåu Kögel 4 alne långh. 

Suartte i huitte blomerade flogels Benckedynor 
2 st. , then ene wnder medt blomeratt Kögel 
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5 alne lång, then andre wnder meclt blome- 
ratt Kögel 3£ aln lång. 

Blåu och Röde flogelz benckedynor wdi Rwthe- 
uerk, huar 3 alne långhe. wnder medt blåu 
kögel 4 st. , thil then ene kom £ läderlakan 
till fiederhol och vpfyltt medt Slotthzens 
fiedrar. 

Gröön flogels Benckedyne 1 st. , 2 alne långh , 
therforutan war en szom warett bleff aff dra- 
gitt och är till städes wdi faateburen, men 
opå fiederhollett kom Råndott attlask 2\ aln, 
wnder medt gultt Rysseuerk trycktt medt Må- 
laregull och är nw 

* Forbettratt 

Brokott attlaske dyne, wnder medt gultt Rysse- 
uerk trycktt medt Målaregull 3 alne 3 quar- 
ter lång . . . . . 1 st. 

Item are giorde aff \ messehakell szom w: n: 
Frw leffuererade hustru Carine 

Gröne Blomerade flogelz Benckedyner 2 st., then 
ene 2 alne 2\ quarter lång, thenn andra 2 
alne 1 quarter lång, kom wnder them bådenn 
5 alne Råndott attlask. 

Summa 

Inuentarii dynor . 22 st. /_ „ 

„ . , , n Summa 25 st 

rorbettrade dvnor . 3 st. J 
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Benckedynor medt Silke gli i then Sööm, wnder 
medt Suartt Kögel . . ' . 4 st. 

Flamske Benckedynor 

Om 5 alae 3£ quarter . 1 st. j Baden wnder 

Om 4 alne 2\ quarter . 1 st.imed Rollesk. 

Om 5J aln . . 1 st.] 

Om 5 alne 2 \ quarter huardere 2 st. I 

Om 4 alne 31 quarter • 1 st. I 

A . , ft : m >medtt Ryske 

Om 4 alne 2£ quarter • 1 st.j ^ i 

Om 4 alne 1£ quarter . 1 st. 

Om 3 alne 1 quarter 1 st. 

Summa 9 st. 



alle wnder 

dtt Rys 

huder. 



Gulskindz dynor 

Gulskindz Benckedynor aff Rött engelst sencth 

medt silke , 5 alne 3£ quarter lång 1 st. 

Gulskindz benckedynor nye, huar 9\ aln långe 2 st. 

Gulskindz benckedyne godb , 6 alne 1 quarter 

lång . . . 1 st. ) __ , 

^ _ _ . I alle wnder 

Dyne om 9 alne 1 quarter 1 st. I _ _ 

_ w , - . /medt Rysse- 

Dyne om 5 alne 1 quarter 1 st. I 

j r% ** i m i lacier. 

Dyne om 2 alne . . 1 st. J 

Summa 7 dynor. 

Horsesftms ttenekedynor 

Dynor gode 2 st., then ene om 8£ aln, then an- 
dra 7\ aln. 
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Dyne halffslittin om 9% aln • . 1 st. 

Dyner halffslittne om 5 alne huardere 3 st. 

Dyner nye medt Rijgarn sömade . 2 st., 

then ene 4 alne lång, then andre 3 alne. 

Dynor halffslittne . . . . 2 st., 
then ene om 3£ aln, then andre 3 alne, ther 
förutan fich oluff skåning en om 3£ aln. 

Rysseweffz benckedyne om 5 alne . 1 st. 

Gliithensöms benckedyne en kom till reffzncs. 

Summa 11 st., alle wnder raedh rysse Läder- 

Dynewaar 

Blå blomerade flogels dyneuar, wnder medtt blåu 
Kogel, huartt 3 alne långtt . * 2 st 

Blått och Rött flogels dynewar wdi Rwthewerck 
bleff wpdragitt och finnes hos flogelz dynerne. 

Grontt flogels Benckedynewaar 2 alne lång szom 
tillförende haffde sittitt wppå en Earnapz 
dyne 1 st 

Forbettratt 
Jtem är giortt aff en Brun halff flogelz messehakel 
szom w: n: Frw leffuererade wdi faateburen 
Bruntt flogels Benckedyueuar 1 *t 4£ aln långdtt, 
wnder medt grontt och gultt Silkes hedenn 
weff aff en messe hakell. 
Summa 4 st. 

Handl. rör. Skand Hist. Dei. XXXVU. 3 
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Gulskindz benckedyneuar om 6 alne 3 quarter 1 st 
Korsesöms dyneuar om 4£ alln . . 1 st. 

Benckekläde 

Flamske Benckekläde 2 st om 25 alne till hopa. 

Flamsktt Benckekläde medtt w: n: Herres och 

w: n: Frus wapn, om 10 alne 1 quarter 1 st 

Flamsk Benckekläde halffslittitt om 7\ aln 1 st 

Forbellratt 
Forbettrade wor n: Frw flamsktt Benckekläde om 
10J aln lång och medt w: n: herres wapn 1 st 
Summa 5 st. 

Horsses5ms Benheklftde 

Szömatt Benekekläde medt Blått och huitt om 

20 alner 1 st. 

Korssesöms Benckekläde nytt om 28£ aln 1 st 

Korssesöms Benckekläde gamel . . 3 st 

Rysseweffz benckekläde nytt Suartt i huitth om 

38 alne • • . . . . 1 st 

Summa 6 st 

Thftkenlister 

Flamske taken läster nye 3 st, 2 huar om 10 
alne och en vm 9 alner. 
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Slllefces Bonader 

Silkes Bonad tt om 15 wåder gröne, 6 wåder Rö- 
de, och 3 alne huar wådh . . i st. 

En Silkes bonadtt om 4 wåder Brwne, 11 wåder 
Röde, 7 wåder grå, och 9 wåder gröne, huar 
3 alne lång . .... 1 st. 

En Silkes Bonadtt medtt 2 wåder Röde, 2 wåder 
gule, 2 wåder gröne, en wåd Brun och en 
wådh gråa, huar wådh en aln 3J quarter 
långh . . . . . . 1 st. 

Summa 3 st. , hulth 171 alner. 

Flamske Bonader 

Flamsk Bonadtt medtt Tobie Historie om 8 al- 
nar • . . . . . 1 st. 

Flamske Bonader medt w: n: Herres och w: n: 
Frws wapn . . . . . 3 st., 
2 huar om 6 alner och en om 4 alner 3 quarter. 

Flamsk bonadtt ny om 3 alner • . 1 st. 

Gamal Blåa attlask bonadtt Blomeratt medtt Må- 
lare gull . . . 1 st. om 9 alner. 
Summa 6 st. 

Ryggeweflfe bonade 

Bonadtt ny medtt gultt i Suartt, en om 58 alne 
är kommin till Reffznes och en Bonadtt medt 

3* 
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Blått i huitt, om 23 alne, är och kommin 

till Reffznes. 
Bonadtt medtt Rött i gultt om 41 aln 3 qu. 1 st. 
Bonadtt medt Rött i huitt om 18 alnar 1 st. 
Bonadtt medt Suartt i huitt om 25 alner I st. 

Forbettradtth 
Item haffuer hustru Carin låtitt weffua aff 15 

lispund 4 marcpund warp och wefftt 
Bonader medtt Suartt i huitt 2 st. , then ene är 
65 alne lång , 2£ aln bredh , thenn andre är 
49 alne lång och 2 alne bredh. 
Summa 5. 

Sillelies dretter 

Silkes drett om 13 wåder gröne, 7 wåder Röde 
och 6 wåder Brwne, huar wådh 9 alne 1 qu. 
lång 1 st. 

Språngade dretter 

Dretth 10 alne lång och 13 alne 1 quarter bredh, 
therudi är 7 wåder Sprängning och 8 wåder 
Blåw Rögel , 1 st., war tillförende 2 dretter 
och sitter nw wdi Jungfru Camaren. 

Annen drett 13 alne lång och 10 alne bredh, 
medh 5 wåder Sprängning, en wådh lärofftt 
och 6 wåder Kögel, och sitther wdi Nor- 
mandz Gamar. 
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Tredie dretten 10| aln långh och 12 alne bredh, 
medh 6 wåder Sprängning och 8 wåder Kö- 
gel, och en wådh Kögel wedh huar ende, 
sitter wdi fru Cirstines Ca mar. 

Fierde drett om 3 -wåder Språngningh och 6 wå- 
der Lärofftt, 6 alne lång och 6 alne £ quar- 
ter bredh. 

Ett stycke aff en drett medt en wådh Kögel 
suartt, och en wådh sprängning, och ar 4 
alne långh. 

Forbettradtth 

En drett medtt 12 wåder sprängning och 14 wå- 
der Kögel, 20 alne lång och 12 alne breedh, 
sitter wdi lille Borgstuffuan. 

Een Kögelz drett medtt 7 wåder brwne och 6 
wåder gule wdi fru ebbes Caminer. 

En Camlotts drett forbettrade w: n: Frw medt 
3 wåder suartte och 2 wåder gule, 3 alne 
3 quarter långh. 

Summa dretler 8 medt thet enne styckett. 

Forlåther 

Silke* Forlåter 

Forlåter nye 3 st M ther aff 2 huar medt 7 wåder 
Röde och 7 wåder gule, och then tredie medt 
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6 wåder Röde och 6 wåder gule, huar wåd 
wppå alle tre forlåtherne 3J alu långe. 

Forlått om 4 wåder Röde, 6 wåder gröne och 3 
wåder Brwne, 4| aln lång huar wådh 1 st. 

Ån en Silkes forlått medtt 5 wåder Röde, 5 wå- 
der gröne och en wådh Brun, huar wådh 4 
alne lång. 

En Silkes forlått, medtt 7 wåder röde, 3 wåder 
gröne och 3 wåder Blåu, huar wådh k\ aln 
lång. 

Än Silkes forlåter huar medt 7 wåder Röde, 3 
wåder gröne och 3 wåder blåw , 2 st. , then 
ene 4 alne 3 quarter lång, then andre 3 alne 
3 quarter långh. 

Silkesforlåther gamble 2 st. , then ene 4 wåder 
gröne och 4 wåder lifFerge, then anndre 3 wå- 
der gröne och 3 wåder Rödbrune. 

Forlått medt 5 wåder gröne och 4 wåder bruu- 
ne, 3 alne 3 quarter lång • " . 1 st. 

Åre kompne till Reffznes 2 forlåther, thenn ene 
5 wåder gwle, 4 wåder Röde och 4 wåder 
blåw, then andre 3 wåder Röde och 4 wå- 
der gröne. 

Summa Silkes forlåther ssom till städes äre wdi 
faateburen 11 st., hulle 113 wåder. 

Fönster Silleke om 2 wåder Röde och en wåd 
grön i huartt stycke, och 5 alne långtt 3 st. 
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Aff 2 waterduckz messehaklar är giortt ett fön- 
sterstycke och sitter vdi frw ebes Camer. 

Språngade forlåter 

Forlåther medh 3 wåder sprängning och 4 wå- 
der Kögel . . . . . 3 st., 
ther förutan komme 2 sliike till Reffznes och 
ett haffuer hustru B are brå. 

Vngzllste 

En gamel wgnzlista, medtt 4 wåder korsesööm 
och 4 wåder Lärofftt, ther till forbettratt 3 
wåder Lärofftt, och sitter nw wdi faateburs- 
stuffuan till en drett • . . I st. 

Messe hakler 

Aff Rött gyllen flogel • . . 1 st. 

Brwn flogels messehakel • . . 1 st. 

Summa lastades 2 st. 

Är giordth till ett alttarkläde wdi Cappelletth en 
Haakell aff silke hedenn weff . . 1 st. 

Är komitt till ett Benckebulster waar 2 Brune 
Blomerade flogels stycke aff en messe hakell, 
och wnder szamme waar ar kornen en hakell 
aff gröntt och gultt Silkes heden weff* 
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Antljieftdia 

äte giorde till föttstefstycke. 

Aff ett blått waterduckz antipendium är giortt 
fönsterstycke 1 st., sitter vdi fru ebes Garner. 

Aff Rott och gröntt arnesk antipendium vdi niels 
birgesons Garner sitter och är giortt till fön- 
sterstycke 1 st. 

JLltare Klede 

Gamaltt alttarekläde medt apposlar, sitter wdi 
Normandz Garner . . • . 1 st. 

Alttare kläde aff hedenweff . . 2 st. 

thet eene sitter wdi fru Cirstines Gammer, 
thet andre är wdi faateburen, och ett her- 
forutan kom till Reffznes. 
Summa szom till slädes är i faateburen 3 st. 



målade tatflor 


« 


Conterfeij 




Effther w: n: herre 


2 st. 


Effter hertog eric 


1 st. 


Effter hertog Johan . 


1 st. 


Effter Keyser Kaarl . 


1 st. 


Effter Kongen aff frankerike 


1 st. 


Effter Kongen aff engelandh 


1 st. 


Effter Keijser Karls sonn • 


1 st. 
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Effter hertog van Clöffuen . 1 st. 

Effter hertog v: Saxen och hans 

hustru . . . 2 st. 

Effter Keijser Karls son och dotter 

tillsammans . . * 1 st. 

Effter Lanttgreffuen van hessen och 

hans hustru . . . 2 st. 

Summa Conterfeij 14 st. 

Effter Ghristi födelse . t lithen och en stoor. 
Om Jungfru Marie bebodelse . . 1 st. 
Om thet yr: herre giorde watn till wiin 1 st. 
Om wor herre bar korsett . . 1 st. 

Wårs herres Crusifix . . . . 1 st. 
Liithen Jesus snidkatt en, fich frw MSretta her 

Suantes. 
Liithet nytt Crucifix snidkatt . • 1 st. 
Om pariis dröm . . . . 1 taffla. 

Om Salmons första dom . 1 taffla. 

Om Sodomme och gomorre . 1 taffla. 

Om Tobie historie måjade tafflor • 6 st. 

Om Luchresia liithen taffla . • . 1 st. 
Om 2 både wdi ett karbadh . • 1 st. 

Om en hustru sitter och syr . • 1 taffla. 
Om en hustru \reger tro och loffaan medt en 

fieder wppå en yictskål . . 1 taffla. 
Flamske målade tafflor • . • 2 st. 
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Mappa Mundi .... 


1 st. 


Stoor Stål Spegill .... 


1 st. 


Summa Tofflor 24 st. 





Forbettrade anno 41 
14 store målade tafflor 

The raff are 

Om Lagen och ewangelio, ther Joannes wiiser 

till Ghristum och Moses till Lagen 4 st. 

Om then förlorade Sonnen . • . 2 st. 

Om dauit och wrie hustrw . . 2 st. 

Om Cristi Nattuardh 1 st. 

Om Juditt och Oliferno . . . 1 st. 

Om Susanne . • . . 1 st. 

Om thenn skulle wara frii for hoor kaste förste 

steenen . . . . . 1 st. 

Om en Konungh medt en Spiire, then och krö- 
ner en Jungfru hoos 2 planether • 1 st. 

Om Luxuria * . ... . 1 st. 
Summa 14 st. 

Samme tiid forbettrades 4 Szmå ta/flor, 
ther aff är 

Om Fru marines aff rngeren i 8t .)ttenneärv^ 
~ . . . , •vi«n - ? Inuentanum 

Omquinnenesdygd,prow: )12C:lst.J tilforenue. 

*) Proverbia (Sa lo mos Ordspråk). 
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Om w: herre hengde på Corsett . 1 st. 

Om w: herre lerde quinnen ved brunnen 1 st. 

Summa 4 st. 

Förbettrade tofflor anno 48 
aff Petter rueys 26 aprilis 
6 stoore tofflor y ther aff är 

Oui Juditt och Oliferno • . . 2 st. 

Om Christi liidande och medt thet fortappade 

fåår . . . . . . 1 st. 

Om Pauli omuendelsze . . . 1 st. 

Om poeterij, ther fortuna står mitt yppa tafflan t st. 
Om 2 Renne sperr huar wppå siin sijda om ett 

plancke wirke • • • • 1 st. 

Summa 6 st 

Än are her 6 stoore tafflor szom frw ebba schal 
haffua. 

Samma tijd forbettrades 15 Szmå tofflor 9 ther aff är 

Om Marie bedröffuelse . . • 1 st. 

Om the helge 3 Konunger ... 1 st. 

Om Christus spiisade mykitt folck i öcknen 1 st. 

Om Cristus fich sichMaat wdi Martte hws 1 st. 

Om Marie Magdalene tvodde Christi fötter 1 st. 

Om then skulle fr i i ware kaste förste steenen t st. 

Om Christi Nattuardh . . • 1 st. 
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Om Gristus hengde wppå korsett emellom 2Röff- 

uare ...... 1 st. 

Om Gristus hengde på korsett och inge Röffuare 

målade ther hoos . • . . 1 st. 

Om Ghristus togz uedh aff korsetth . 1 st. 

Om Ghristus stod wp aff döde . . 1 st. 

Om pauli omwendelsze . . . 1 st. 

Om Lazaro och then Riikemannen . 1 st. 

Om Lagen och ewangelio ther Johannes wiiser 

rppå Christum *. • . . . 1 st. 

Om Juditt och Oliferno . . . 1 st. 
Summa 15 st. 

Szamme tijd forbettrades 7 Conterfeij och 9 andre 
tafflor, ther aff är 

Keijser Maximilianus och hans szon Karolos, 

baden wppå en taffla . . . 1 st. 

Keijser Karl och Fhilippus hans szon, Baden 

wppå en taffla • • . 1 st. 

Om Fhilippus och Johannes aff flanderen och 

hollandh . . . . . 1 st. 

Om Fhilippus och Ludeuicus aff flanderen och 

Hollandh 1 st. 

Om Keijser Karls Conterfeij . . 1 st. 

Om Konungen aff engelandh . . 1 st. 

Om iiszabella Caroli dotter • . 1 st. 

Summa 7 Conterfeij. 
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the andre tofflor 
Om quinnenes dygd, prou: 12 C: • 1 st. 

Om then szom beuarar sin mun och tungo han 

beuarar sin siel, prou: 21 C: . 1 st. 

Om en szom haffuer en låås for munnen och en 

orm i handen . . « . 1 st. 

Om en quinne szom haffuer en Soo hoosz sich 

och en gulring i nesan vppå Soon 1 st. 
Oom thenn szom beder en Ödmiuk bön then 

schal egenom gåå, Ecclesi: 35 C: 1 st. 

Om en Jungfru haffuandes en liusestaaka i handen 

och en Sool sitther wppå högre sijdan 1 st. 
Om ther almosan wttplanar synden szom watt- 

nett wttslecker elden, Eccles: 3 C: 1 st. 

Om the szom wega tro och loffuan medt en 

fieder . . . . . 2 st. 

Summa 9 st. 

Åji samme tijd forbettrades ett liithet Cru- 
cifix snidkatt och en liithen Jesus snidkatth. 

Summarum 

Conterfeij . . 21 st. I „ 

mo1 i m ) Summa 90 st. 

Målade tafflor . . 69 st.( 

Snidkade Crucifix . . . 2 st. 

Liithen Jesus snidkatt . • 1 st. 

Mappa mundi . . . • 1 st. 

Stor Stålspegel . . . . 1 st. 
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Sftmesilleke 

Item war Inuentarium auno 47 Sömesilke 1 
lott 1 quiutiu. 21 Maii anno 47 aff w: n: Fru 
Rött och gröntt silke 4 lott, lifferge och gröntt 
4 lott, 21 Junij samme åar aff w: n: Frw Blåutt 
Sömesilleke | lotth. 28 aprilis anno 48 aff w: 
n: Frw Rött silleke 2£ lott, gröntt Silleke 2 lott. 
Summa vpboritt 14 lott. Wttgifflen: Till 2 drelle- 
skiffuedwkar gröntt och Brangultt silleke 1 lotth, 
än till en dwck szom w: n: Frw haffuer låtitth 
sööme medt Suartt Silleke och hustru Carin medtt 
wapn, gröntt och Brangultt silke \ lotth. Till 
thenn dwck szom bleff sömatt medt gull och 
Silleke, Rött, gröntt och Blåutt silleke 8 lott 1 
quintin. Summa vttgiffuilth 9 lott 3 quiutiu. Szå 
är igen Inuentarium 

Suartt Sömesilke . 1} lott. 

Gröntt Sömesilleke . 1 lott 1 quintin. 

Rött Sömesilleke . \\ lott. 

Sftlff 

Chronor forgyltte — 2 store och 1 liithen. 

Krandzer forgyltte — 2 st., then ene medt 10 st. 
alle wnder medt Bottnar, then andre och om 
10 st. ther aff are 6 medt Bottnar och 4 
wtan bottnar. 
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Ströningebaiidh . 3 st. 

Kalck forgyltt medt patteea 1 st. 

« Tlietin 

Store gamble tennfaath 42 st. woge I skeppund 

1 lisp. 15 marcpund. 
Szmå gamble tennfaath 14 st. woge 3£ lisp. 4£ 

marcpund. 
Store nye Tennfaath 3 st. woge 1£ lispd. 
Szmå nye tennfaath 80 st. woge 1 skeppd 8 lpd 

17£ mrcpd. 
Herforutan leffuererades till Reffznes 6 st. voge 

2| lispd, och Oluff Skååning skencte w: n: 

Frw 2 faatt woge 14£ mrcpd. 
Szmå nye tenfaatt 7 st. woge 2 lispd 3 mrcpd, 
Szmå hambrade tenfaath 14 st. voge 2 lispd. 
Diskar 11 st. woge 2 lispd. 
Thenntallerker nye 16 st. voge 1 lispd 15 mrcpd. 
Hamrade Tentallerker 8 st. woge 12 J mrcpd. 
Herforutan leffuererades till Reffznes tentallerker 

4 st. woge 3£ mrcpd. 
Gamble tentallerker 37 st. woge 3 lispd 12 mrcpd. 
Herforutan leffuererades till Reffznes 4 st. voge 

£ lispd. 
Stencker och Stoop nye 7 st. woge 1 lispd 16 

mrcpd. 
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Gamble tenkaimer och Stoop 14 *t. woge 7 Ipd 

3 mrcpd. 
Herforutan skeuckte w: n: Frw Joen Skreddares 

hustru vppå Enhörne en teuekanue wog \ lpd. 

Summa 

Faatt . 160 st. J 

Diskar . . 11 stJwoge 3 skeppd 16 lpd 

Tallerker . 61 st. i 18£ mpd. 

Känner och stop 21 st] 

Coiier 

Gopper kannor . . 7 st 
Then första wog 2 lispund. 

then andra och tredie woge 2 lpd. 
4:de vog ..... 16 mrcpd. 

5:te wog 15 mrcpd. 

then 6:te och 7:de voge huardere 14 mrcpd, lö- 
per 1 lpd 8 mpd. 

Summa 6 lispund 19 marcpund. 

Grytor 

En gryta vog . . . 1£ lpd. 

En medt 2 fötter vog . • .14 mrcpd. 

2 szmå grytor voge . . .12 mrcpd. 

Summa 
Grytor 4 st voge 2J lpd 6 mrcpd. 
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Coper handfaath 
Slagin handfaath 2 st. voge 12 mrcpd. 
Slagitt handfaatt 1 st. vog 8 mrcpd. 

Coper mullig . . en, wog 11 mrcpd. 
Coperbecken . . ett, vog 8 mrcpd. 
Tillgiorde Coperbecken 2 st. voge 6J mrcpd. 

Coper Kettzlar 
Item 18 Martii forbettrade wor n: Frw, szom 
alixanders Lärdrenger giortt haflfde Coperkettzlar 
6 st. woge 2 lpd 3 mrcpd, Ther aff skencte 
w: n: Frw Oluff Skåning 2 kettzlar, woge 16 
mrcpd. Szå are igen Inueutarium 

Coper kettzlar 4 st. woge 1 lpd 7 mrcpd. 

Coper' vaxliusestaker 
Item are komp ne jfrån Wordinge kyrkie Liusta- 
kar 3 st. voge 1 lpd 15 mrcpd. 

Summa Coper 15 lpd 2} mrcpd. 

Messlng 

Kettzlar 
2 Kettzlar voge . 8^ mrcpd. 
5 st. voge . . 1J lpd- 
4 st. voge . . H lpd, her förutan ficb 
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hustru birgttta Lasse anderszons en, vog 8 
mrcpd. 
Åu 8 kettzlar voge . . %\ lpd. 
En vog • . • .8 mrcpd. 

Summa kettzlar medt messingz Bottnar 20 st. 
voge 6 lpd 6£ mrcpd. 

Messingzkettzlar medt Copperbottnar 3 , st, voge 1 
lpd 4 mrcpd, herforutan är leftuereratt till 
Reffznes en kettill medt Coperbotn, vog 6 mrcpd. 

Summa messingzkettzlar 23 st. voge 7 lpd 12| mrcpd. 

Beckenn 
Messingzbeckenn 11 st. voge 1 lpd 6 mrcpd. 
Gamble Becken 2 st. voge 4£ mrcpd. 
Summa Bäcken 13 st. voge 1 lpd 10 £ mrcpd. 

Mulliger 
Messingzmullig stor en, vog 15 mrcpd. 
Ån mulliger . . 6 st. voge 1 lpd 16 mrcpd. 
Guttin mullig . en, wog 8 mrcpd. 

Summa mulligw 8 st. voge 2 lpd 19 mrcpd. 

Messingzhandfaatth 
Guttin Leon handfaatt -ett, vog 9 mrcpd, och thet 
Andra tog Hertog magnus, vog 5 mrcpd. 
Stortt handfaatt . ett, wog 14 mrcpd. 
Än handfaath guthi, 2 st. voge 1 lpd 2 mrcpd. 
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Aff inessing 4 st 

voge • 2 lpd 5 mrcpd. 

Messingz morttare en, vog 18 mrcpd, 

Gamaltt messingz Rökelsekaar \ ${. vog 3 mrpp^ 

Messingz liusestaker och Krone. 

Stor messingz krone medtt 9 piiper och Jungfru 
Maries billette offuan wppå . en, vog 2\ 
lpd 6 mrcpd. 

Staaker medt 4 piiper 5 st. voge 4 lpd 1 \ mrcpd. 

Staaker medtt 3 piiper 6 st. voge 2 lpd 4 mrcpd, 
her förutan kom till Reffzues en, wog 9 mrcpd, 
gkencte w: n: frw oluft skåning en, i^og 4 
mrcpd, annamade w: n: Frw en medtt sich 
vppå galleyen, yog 7 mrcpd. 

Staakar medtt 2 piiper 7 st. voge \\ lpd 9 mrcpd, 
her förutan kom till Reffzues en, wpg 6 mrcpd. 

Staakar medt en piipe 3 st. voge 5 mrcpd. 
Forbettrade w: n: Frw 9 Maij anno 47 

Messingz Liusepiipor . • • 2 st. 

Summa messing 26 lpd 13j mrcpd. 

En Lius^kfoae fprbettrptt, ?ff hiojrtfe boQjrn pp|i 
ett biojt^e hoffuod $$ trä, pnpdtt fi piippr \f4i 
samme ftrPfie, g)l %gyltt i»ecft M£Jare gjiU. 
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Semskegkln 

Elgzhuder 

Item war Inuentarium anno 47 

Elgzhudh . . . 1 st. I n 

u .,. o i i ^,1 i i o JSumma 3 st. 
Are till Semskade Elgzhuder 2 st. ) 

Renshiider 

Item war Iuuentarium anno 47 . 2 st., ther aff 
gaflFz wtt 12 aprilis anno 48 till w: n: Frws 
och wnge herrernes skoor, Renszhudh 1 st. 
Szå är igen pro Inuentario Renshudh 1 st. 

Hiortte hndh 

Är till slädes . . • . . 1 st. 

Kååskln 

Item war Inuentarium anno 47, Rååskin 1 decker. 
Åre till semskade Råskin . . 20 decker. 
Summa 21 decker. 

Vttgifften* Item annamade Michil bunttma- 
kare 28 Junij anno 47 till w: n: Frus skörtte 
Råskin 3 skin. Item 5 Julii annamade w: n: 
Frw och leflfuererade Oluff Suartth till att före 
till Stocholm att lååta ferga , Råskin 2 decker 3 
skin. Szainme dag annamade Hans Skotte till 
Hertog Magnus hossor 1} skinn. Item 12 Julii 
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annamade w: u: Frw till hossor Rååskin 3 skiu. 
Szamme tijd skencte w: n: fru hustru birgitU 
Lasse andersons 2 skin. Item 17 Julii kom till 
2 wnge herrernes Laderlaakan Råskin 6 decker. 
Szamme tijd till en Karnapzdyne aff attlask till 
fiederholl Rååskin 3 skin. Item 12 decembris 
aunamade Anne peders dotter effter w: n: Frws 
befalning Rååskin 2 decker. Samme tijd till att 
skarffua wdi 2 gamel fröykennes Läderlakan Rå- 
skin 11 skin. Item 12 Martii anno 48 annamade 
w: n: Frw till ett par hossor Rååskin 2 skin. 
Item 20 Martii annamade Hendric vnge herrernes 
Camersuen till wnge herrernes behoff Råskin 7 
skinn. Item 24 aprills anno 48 annamade w: n: 
herre och anttuardade Carl Camersuen Rååskin 
4 decker och 9 skinn. Samme tijd annamade 
w: n: Frw Råskin 10£ skin. Samme tijd skencte 
w: n: Fru Faateburs hustrun på Stocholm ,2 skin 
och hustru Carinne 2 skin. Summa vttgiffne 19 
decker 9 skin. Szå är igen Inuentarium 
Råskin 1 decker 1 skin. 

Fårskln 

Item war Inuentarium anno 47 fåårskin sem- 
skade 3 decker 7 skin. Åre till Semskade fåår- 
skin 11 decker 7 skinn. Summa 15 decker 4 skin. 

fVttgijften. Item t Junij anno 47 skencte 
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•Wor n: Frw hustru Birgitta Lasse Andersons, 
ffiårskin 2 skin. Samme tijd skencte Hennes 
Nåde Birgitta Weffuerska t skin. Item 3 Junij 
kom till ett Läderlaakan fåårskin 3 decker 3 skin. 
Item 12 Decembris skencte w: n: Fru Bertill 
porttenär fårskin 2 skin. Item 24 aprilis anno 
48 skencte w: n: Frw Amund Kartt fåårskin 3 
skin, Anders Anderson 4 skin, och Staffan w: n: 
Frws dreng 3 skin. Szamme dag till 2 läder- 
laakan fåårskin 6£ decker. Summa vltgiffne 11 
decker 3 skin. Szå är igen pro Inuentario 
Fåårskin 4 decker 1 skin. 

Hwittläder . . . 2 skin. 

Rysbe huder 

Item war Inuentarium anno 47 — 4 decker 
8 skin, ther aff skencktte w: n: Frw hustru Ca- 
rin Niels Birgesons 2 skin, Berttill porttener 2 
skin, Lasse i ånhammar 1 skin, och Kamp glasz- 
mestare forfro (förfor) 6 skin. Summa vttgiffne 
och bortta to] ne 11 skin. Szå ar igen pro Inuen- 
tario 
Ryske huder 3£ decker 2 skin. 

Rölleskeskin 

Item war Inuentarium anno 47 Rölleske 8 
skin. Forbettrade w: n: Frw 12 decembris Röl- 
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Jeakeskin tO skin. Summa 18 skin. FUgiffUm: 
Item är kommitt till att forbrenie 3 läder laakan 
raedtt, Rölleske 8 skin. Item skeucte w: n: 
Fru lugierdh Miölkedeije 2 skin. Szå ar igen 
pro Inuentario 
Rölleskeskin . . 8 skin. 

Qutekln 

Item 9 Maii forbettrade w: n: Fru gulskiu 
40 st. , ther aff ar kommitt till Knappar wdi 3 
läder laakan gulskin 2 st. Szå ar igen pro Inuen- 
tario gullskin .... 38 skin. 

Attlask 

Item forbettrade w: n: Frw in Maio anno 47 
Randutt Bryggesk attlask 1 st. hultt 34 alne, 
ther aff kom wnder 2 gröne bl om era de flogelz 
dynor och wppå en dyne szom är wnder medt 
gultt blomeratt Rysseuerk medtt Målare gull 8 
alna , Szå är igen pro Inuentario 
Råndott Bryggisk attlask . . 26 alner. 

Mackeyer 

Item 26 aprilis anno 48 forbettrade w: u: 
Frw wdi faateburen 

Macheijer råndutth gröntt, gultt och huitt 1 st. 
hultt 26 alna. 
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Ån ett st. Brandgul tt, blått gröntt i huitt, hultt 
25 alne 3J quarter. 
Summa 51 alu 3£ quarter ar till städes. 

Sarduck 

Rödh Blomeratt Sarduck 12 alua 2J quar- 
ter, ther utaff kom wnder 5 gröne flogels hy en- 
de 6 alne t quarter, Szå är igen 
Rödh blomeratt Sarduck . 6 alne 1& quarter. 

Rfttt JBngelsth 

Item 9 Maii leffuererade w: n: Fru wdi faa- 
teburen Rött Engelst 18 alne 1 quarter. Ther 
aff annamade DittlefF skreddare 1 quarter, och 
Hans Skotte 1 aln. Szå ar igen pro Inuentario 
Rött Engelst .... 17 alne. 

Högel 

Item war Iuuentarium anno 47 Kögel 13 st. 
3 alner 3 quarter. Forbettrade w: n: fru, szom 
hustru Ingredtt faateburs hustru på Stocholm 
leffuererade, Kögel 20 st. Ån war Iuuentarium 
blomeratt Kögel 13 alne. Summa Opborin Kögel 
33 st. och 16 alnar 3 quarter. fVttgifftenn: Ther- 
. utaff leffuererades till Tynnelsöö Kögel 4 st. Item 
är kommitt till Lille Borgstuffue dretten Kögel 
12 st. Item är giffuitt Femie Mortenszdotter och 
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Segrett Olzdotter, fateburs piigerne, till öffuerliff 

3 al ne. Szå är igen pro Inuentario 

Aff 47 års InuentariiKögel 1 st. hultt 10 alne 3quart 

Blomeratt Kögel . 13 allne. 

Aff then szom hustru Ingred leffuererade 

Kögel . 16 st. hulle vdi alnetall 179| aln. 

Rysbe Handshar 34 par. 

Rysse taskor 13 st., ther 
förutan fich Lasse i åuhammar en. 

Hoosor 

Inuentarium . . . ♦ . 20 st. 

Forbettrade w: n: Frw 1 Januarii 
Store Koosor ..... 4 st. 

Szmå Koosor ..... 2 st. 

Summa 26 st. formålade. 

Eene stoop 

i 

Item 1 Januarii forbettrade w: n: Frw wtan 
greppa och lock szmale nedan vedh Bottnen och 
wiide oftuan till 
Enestop • . . • . . 10 st. 

Rftde tallerker 

Item wore Inuentarium anno 47 tallerker 
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RÖde 44 »t. Ther aff are leffuererade till Reffz- 
nes 6 st. Szå är igeu pro Inuentario 
K öde tallerker • . . . . 38 st. 

Vax 

Item war Inueiitarium anno 47 wax 2 skep- 
pund 2 lispund 6 marcpuud, ar bliffuitt effter 
10 tunnor honnog szom blandades till Miödh, 
och en tunne honog szom skiirdes till Ma t th o nog, 
Wax t #3 lispund. Summa wax 2 skeppuud 15 
lisp. 6 mrcpd. fFttgifftmn: Ther afi är giffuitt 
Cristoffer Stalmestare till Heste Salifua wax 3 
mrcpd , Biörn trägårdz dreng till Träplåster wax 
8 mrcpd , Jtem ar giffuitt w: n: herres skreddare 
vax 5 mrcpd, Fhilippus Clensmed en marek, 
w: n: herres skomakare 1 mrcpd, Item är for- 
brentt wdi w: n: herres näruaro. tesligest wtt- 
spiisatt wppå galleyen, wdi 795 lius, woge 14 
lisp. 2 mrcpd. Szå är igen pro Inuentario 
Vax . . \\ skeppd 2 lpd 18 mrcpd. 

Vaxlius . . 405 st. vega 7 lpd 8 mrcpd. 

Honnog 

Item war Inuentarium anno 47 oskiird honog 
2 tunnor, kom ifrån hustru Ingredh faateburs 
hustru i Stocholm 3 decembris anno 47 oskiird 
honog 12 tunnor. Summa 14 tunnor. IV tigt ff ten: 
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ther aff är blaudntt wdi 19 tunnor Miödh, bonog 
10 tunnor , är ékitrd till Matthouog 1 tunue, Szå. 
ar igen pro luueutario 
Oskurd honog .... 3 tunuor. 

Matthouog 

War Iuuentarium anuo 47 Matthouog 21 kau- 
ne 1| stop. Effter en tunne szotu skiirdes till 
Matthouog 29 känner. Summa 50 känner 1 \ stop. 
JVttgifften: Ther aff är ibrterdtt wdi w: n: her- 
res näruaro 24 känner, Jtem är kommitt wdi 
Spiisekökett Jwl och påscha 2 känner» Jtem haff- 
uer w: n: herres Bardskärare annaniatt t kanne. 
Summa tottgiffuitt 27 känner. Szå är igen pro 
luueutario 
Matt hounog • . 23 känner 1 \ stop. 

miSdh 

Item war Iuuentarium anno 47, 4 års Miödh 
3 fierdiuger 10 känner, ther aff är ibrterdtt till 
w: n: H: egitt behoff miödh \ tunne 10 känner, 
Szå är igen pro Inuentario 
5 års Miödh .... 1 fierding. 

Jtem war Iuuentarium 2 års Miödh 6 tunnor, 
ther aff fylttes wdi 4 tunnor öl miödh 1 tunne, 
Szå är igen 
3 års Miödh . . . . 5 tunnor. 
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Jtem war Inuentarium års gamal Miödh 2 
lester, ther aff altijd forterdh när Kong. M:tt 
haffuer hafftt gester, Uer Sten Ericson, Her Peder 
Brae, Her Suantte, Joen olszon, Norman, Earl 
Holgerson, Dionisius, Lasse tieming, Jören Finke, 
Vallentia , Glemett Hanszon , Oluff Larson medtt 
månge andre flere aff adelen, Biscopen aff We- 
sterårs, Jeppe tordszon, Springerne, och for siucktt 
folck, löper altt till hopa for them vttspiisatt 6J 
tunne 8 känner. Itern är wttspiisatt wppå gal- 
leyen när Hans Nåde drog till Konuugz öör 
Miödh 1 fierding. Ar wttspiisatt medtt Peder 
Brae yppa hans Båått Miödh 2 känner. Jtem 
haffuer Cristoffer Wintapper annamatt 2 känner, 
Summa wttgiffuitt 7 tunnor, Szå är igen pro limen- 
tario * 
2 års Miödh « . . . 17 tunnor. 

Item war Inuentarium fersk miödh 2 lester 
2 tunnor, ther är kommitt wdi fylning wdi szam- 
me miödh en tunne, Szå bleff wttspiisatt långe- 
fregedag och vm påscha dag anno 48 for hele hoff- 
uedh Miödh 2 tunnor. Szå är igen pro Inuentario 
Års gamal Miödh . . . 23 tunnor. 

Jtem bleff tillblandatt anno 48 effter 10 tun- 
nor Honog 
fersk miödh . . . . . 19 tunnor. 
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Summa 



5 års Miödh 
3 års Miödh 
2 års Miödh 
Års Miödh 
Ferskmiödh 



t fierriing. 

5 tunnor* 
17 tunnor. 
23 tunnor. 
19 tunnor. 



Summa 5 lester 4 tunnor 1 fierdiug. 

Wll och velfttli 

Item war Inuentarium anno 47 Wll 2 skep 
pund 12 lispund 16 nircpd, Ryenock 3 lpd, Wefftt 
1 lpd 14 mrcpd, Wepeuarp 1 lpd, Ryssewefftt 
1 lpd, Jfrån Mattz Larson, Landbofougte i Fin- 
landh wll 23 lpd 14 mrcpd. Aff Slottzens affuel 
effter 250 fåår, wll 1 skeppund 17 lpd. Summa 
vpborin wll 6 skeppund 4 lpd. 

fFttgifften, Item leffuererades till Reffzues 
28 april is wll 8 lpd, Item skencte w: n: Frw 
Margretta oluff skåningz 12 Martii wll 2 lpd, 
Item är giffuitt 10 fiskiare , 9 legekonnor och en 
fääherde till wanter wll 1 lpd 6 mrcpd, Item är 
wpweffuitt wdi 69 alner wepeweff wll 5 lpd, 
Item till 131 J aln wepeweff 6$ lpd, Item än till 
70 alne weepeweff wll 4 lpd 5 \ mrcpd, Item till 
313 alne wandmal wll 19 lpd 8£ mrcpd, Item 
till 2 Rysseweffzbonader, en om 60 alne, annan 
om 49 alne, warp och vefftt 15 lpd 4 mrcpd, 
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Item till 13} åklade, olettatt wefftt 9^ lpd, let- 
tätt wefftt 14 mrcpd, huiitt wefflt 16 mrcpd, 
Summa wttgiffuitt och vpueffuitt 3 skeppund 12 lpd 
14 mrcpd, Szå ar igeu pro Inueutario 
Wll , . . • . 17 lpd 15 mrcpd, 
Wandmals wirke . . 4| lpd. 

Åklade wirke . . 10| lpd. 

Ryeuock ... 9 Jpd. 

Rye wefftt ... 5 lpd 15 mrcpd. 

Summa 2 skeppund 7£ lpd. 

Utan 

Item >var Iuueiitarium anno 47 Hecklptt Liinu 
%7\ lpd 5 mrcpd, VVeffuegarq 1^ Jpd 4 mrcpd, 
Plåpegarn 4J lp4 2 mrcpd, Bl$ 1 lpfl 2 mrcpd, 
Effther Slottzens affuel, Lin 19^ lpd 7 parcpd. 
Summa vpboritt Lyn 2 skeppund 15 lpd. 

fVttgifften* Item är wpweffuitt wdi 280 al ner 
Lärofftt, $zom giordtt bleff wdi 14 par laakan, 
Liin 6 lpd. Item än wdi 167 ajner 3 quarter 
Järofftt, szom giordes v di 21 Skiffueduck, Liiu 
4 lpd 6 mrcpd. Item äu wdi 128 aln? bis garn, 
blå^r 5 lpd 6 mrcpd. Än wdi 256^ aln bjagaru, 
Mår 8£ lpd 5 mrcpd. Item är spunnitt till % lpd 
8 mrcpd §tydin trådh, Liin 3 lpd. Item an till 
£ )p4 8 mrcpd §i»din trådh, blftr 3 lpd. Itfip 
sfr gifffii^t Knutt Målar/e till tr^d^ att sy 4 w ^ar 
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till hopa medtt Liia 1 mrcpd. Item är giffuitt 
Skiuaareu till trådh, Finst Lin 2 mrcpd. Item 
är wttgiffuitt till talgliuszweker no p por 6 lpd. 
Item är gifiuitt till Siike neett liugarn 2 mrcpd. 
Item är komitt till waxliuseweker Noppor 2 lpd 
granne. Item är kommitt Ycli affgång när liinett 
till reddes skeffuer 4 lpd 17 mrcpd. Summa vtt- 
giffititt och vdi affgång 2 skeppuud 4 lpd 9 mrcpd, 
Szå är igen pro Iuuentario 

Lingarn .... 9 lpd 16 mrcpd, 
Blånegarn ... 1 lpd 15 mrcpd, 

Trådh 

Item war Inuentarium anno 47 Språngetrådh 
2 lpd 17 mrcpd. Item är till spunnitt effter 3 
]pd Låugtoge och 3 lpd Blår, Språngetrådh 4 lpd 
16 mrcpd. Summa 7 lpd 13 mrcpd. fVttgifften, 
Item är kommitt till 13 st. Sprängning, huartt 
st. 10 al ne lång, och sitter vdi then Lille Borg- 
stuffue dretten, Språngetrådh 2 lpd \7\ mrcpd. 
Item är kommitt till att sy Bulsterwar medtt, 
Språngetrådh 3 mrcpd. Item är giffuitt fiskiarne 
till lögenoother, Språngetrådh 4 mrcpd. Item 
ar giffuitt w: n: frus piiger, till att göre Sznar 
wdi hennes Nådes Sparlakan, Språngetrådh \ 
mrcpd. Item är giffuitt fhilippus weffuere till 
Laroffttz skafftt, Språngetrådh 2 mrcpd. Item 
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28 Aprilis leffuererades tiJl Reffznes Språngetrådh 
\ lpd. Summa wttgiffuin 3 lpd 17 mrcpd. Szå 
är igen pro Inuentario 

gran trådh effter långtoge • 2 ]pd 8 mrcpd. 
grofF språngetrådh effter blår 1 ]pd 8 mrcpd. 



Effter Slottzens affuel, hampa 16£ lpd, Scat- 
te hampa 2 lpd, Scatte hampe blår 15 mrcpd, 
Summa 19 lpd 5 mrcpd. Vttgifften> Item är korn- 
mitt till en Höökemerde hampa 2 mrcpd. Item 
är kommitt till 13 \ åkläde, hampa 1 lpd. Item 
är weffuitt till 211 alne blagarn, szom giordes 
aff 12 par laakan, hampa 8 lpd. Item är kom- 
mitt vdi affgång i Redningen i skeffuor 2 lpd 
18 mrcpd. Summa vttgiffuitt 12 lpd, Szå är igen 
pro Inuentario 
Hampe garn ... 7 lpd o mrcpd. 



Veff Skeder 




Nye och gamble 


. 11 st. 


Hl kambar 




Nye och gamble 


4 st. 


Hl saxer 


6 st. 


Heekler 


3 st. 
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5. 




Utdrag af Inventarium ofver "Arckelidt" anno 


1554. 




HaLOT Hartoga 




Inueutarium . . 1 st. med låda och hiull. 


Ter till Jern lod 100. 




skyffla . 1 st. 




Dobbelfalcknether 




Inuentarium ..... 


2. 


Ter till Jern lod .... 


. 149. 


sköffler 


2. 


Lådor .... 


2. 


Skarpetlnor 




Gamble ....... 


3. 


Falknetter 




Inuentarium ..... 


4. 


Ter till Jern lod ..... 


264. 


Sköffler 


4. 


Forma . . 


1. 


Krasse .... 
- Valli ■■■■«»■• 


1. 



Inuentarium . . . . 

HandL rör. Skand Hist. DtL XXXV1L 



12. 
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Ter till Bly lod 172. 

sköffler . . . . . 12. 

forma . . . • . 1. 

Krassa . . . . . 1. 

Bemiske Hakar 
Telle och sklpzhakar 

.Beniiske kackar 
(Telle hakar . 



Inuentarium.Skepz hakar 

I Hele hakar som päder Rörsmid gior- 

f de . 



Ther till Formor . 
Krasser . 
Krutflasker 
Mattor . 
Bly lod . 
Hele haka låsz 



10. 
14. 

6. 



1. 

9. 
3. 
2. 
7. 
958. 
2. 



Halfftie hakar 

Ittuentarium ...... 33. 

Å.n effter döde knectar ... 5. 

Ter till Krut flaskor .... 36. 

Fenge flaskor . 32. 

Stenbyssor 

Inuentarlum • . . . . 12. 
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Ter till Gamrar " . . . . 14. 

Stenlod 770. 

Fiskar 3. 

RöSr 

iSkiffuerör . 285, 

Sadelrör . . , . 50. 

Skiffuerör effter döde knecter 4. 

Item haffuer päder Rörsmid tilgiordt och 
leffuererat vrti arkelidt effter Inuentarium Rör 
plåttor 7 st, voge 8J lisp M Rör pipor velte och 
oborade 15 st. woge 6 lispund 

Skiffuerörs pipor 18, vöge 6 lisp. 4 niarch. 

Sadelrörs pipor 4, voge 1 lisp* 

Item än haffuer päder Rör smid giordt och 
leffuereratt wti arkelidt effter Ror plåtter 20 st. f 
wog 1 skippund 6 marker 

Skiffuerörs pipor 20 st., voge 9 lisp. 

Sadelrörs pipor 10 st., voge 1 lisp. 19 mrc. 

Summa Skiffuerör 327. 

Sadelrör 64. 

Röör wtgiffne. Åre leffuererade Kon. Ma:tt 
och wnge herrerne, 

Kong. Ma: t Skiffue Ror med snaplfis • 1. 

Hertog erich ,, ,, ,, ,, . 1. 



5 



* 
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Hertog Johan Sklffue Rör med snaplås . 1. 

Hertog Magnus ,, ,, . „ ,, . 1. 

Sadelrör ,, „ . 1. 

Hertog Karll litthet Rör med snaplås . 1. 

Stålbogar 

Item 13 Junij kom ifrån Jacop turszon som 
hans Tienere peder östgöte leffuererade 

Stålbogar 2. 

Ter till Krijhakar 2. 

Spennebelte . . . . 1. 

DeUener 

Inuentarium . . ' . . . . 2. 
„ Deyene feste .... 3. 

,, Deyene knoper ... 3. 

SUntelås 

Inuentarium 6. 

Snaplås 

Inuentarium . 155. 

Item haffuer änders Clensmid tilgort 
Snaplås ...... 13. 

Item haffuer Jöns Clensmid tilgort 

Snaplås 18. 

Summa Snaplås 186. 
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SuamplÅs 



i gamble 
Inuentarium< 

/nye . 



31. 
30. 



Item haffuer änders Clensmid tilgiort 

Suamplås med nye minister . . . 6. 

Summa Suamplås nye . . 36. 

Suamplås gamble . .31. 

InuentariumJ , , . Ä >som inee skåt är till. 
(Stenlod 13} 5 

Bly 



Inuentarium 



4 lisp. 9 mrci\ 



Aff Niels Spetz, Krauels bly 10 lisp. 

Krutt 



Körnekrut . 
Slangekrut • 
Stenbyssekrut 

Nickar 
giute sleff 
Krut seckiar 

yxe 
forslag 
Jern fisker 



2 skepd 9 lpd. 
4 skepd 1£ lpd. 
1 skepd 18 lpd. 

17. 
1. 

3 st., och 4 wugnötz- 
huder till krut seckiar. 
1. 
1. 
3. . . 
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Coper skiffuor till tkftffior 17 mrcr. 

Jernn droper till hagelskot . 1J fierding. 

Krane bloch . 2 st. med 5 kopper skiffuer. 



Jernn Linsor . 2. 




Dorch slag . 1 st. 




Itexn år leffuererade på Stocholm* slöt wti 


arckelidth 21 Maij 




Järn märla till kranen . 


1 st. 


Jern bult . 


1 st. 


Lunsza ..... 


1 st. 


Forslag 


1 st. 


Gammal Kårdell till bloch 


. 34 fampner. 



Ofvanslående inventarier äro från Kammar-Collegii 
arkiv meddelade af Hr Kamereraren C Sandberg. 
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IL 

Brefvexling mellan Riks-kansleren Axel 
Oxenstjerna och Svenska Regeringen. 

(Fortsättning från föreg. delen, 8. 401.) 

Kongl. Regeringen till Axel Oxenstjerna, Stock- 
holm den 7 Oct. 1635. (Pra>sent. j Stralsundh den 
19 ft o vem bris.) 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Sedan Wij sidst skreffwe eder till, Her Richs 
Cantzler, uttaff den 19 Septeinbris *), ahr här 
foga skrifftwärdigt föreluppet, annat än thett her 
Åke Axelsson ähr then 26 eiusdem här arrive- 
radh nhr Preussen, och haffuer bräckt medh sigh 
dee pacta in originali , som på tiugu och Sex 
åhrs stilleståndh aff Pollniske commissarierne 
undertecknade are, iämpte Konungen j Påhlandz 
ratification och een copiå aff then assecuration , 
som någre Pollniske Senatorer ad latns regis in 
Borussiam deputati haffua giffuitt att reipublic» 
ratificatio aldrasidst till den 10 Decembris och 
så skall bliffwa leffrerat , medh någre bij acter 
nu sidst 7 tractaten och ther effter passerade, 



*) Del. 36, s. 380. 
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hwilkes copier eder Son Her Johan Oxenstierna 
-widh sitt affreesande från Preussen och dijdt till 
eder, uthan twiffwell haffuer fört medh sigh, 
Wij haffwé derföre, medan Gudh Oss så nådigh 
haffuer warit, att Wij till roligheet medh Pålac- 
ken kompne are, giffuit ordre till Liffland att 
wårtt Finske krigzfolck så till häst som foot 
(undantagandes huadh som måste förläggias j gar- 
nizonerne) LliflFuer heem till Fiulandh diinitterat, 
så snartt någon wiss kunskap inkommer, att then 
Littowiske arméen ähr affördh och licentieradh ; 
Sedan att Stålhanskens wärffuade Ryttare, och 
uttaff dee andre compagnierne så månge som 
bestå uppå fremmande nu j höst sendes dädan 
ifråu till Tysklandh; men resten inquarteres uthj 
Liff- och Ingermanlandh, till thes som Pollniske 
Ständernes ratification warder lefireradh, och då 
strax affdanckas. EJ Hest huru dispositionen j 
Preussen giordh ahr, så till att affärda störste 
delen aflF wår armée ther ifrån till Tysklandh, 
som till att forordna någre Regementer uthj Pil- 
low och Elbingen, till dess Ständernes ratification 
warder leffreradh, och sedan sända the öffrige 
troupperne hijdt heem; Hoppas Wij eder reda 
haffua förstådt ifrån RichsMarsken , men sände 
lickwäll ther aff een liste här hoos fogadh. Wij 
-wele förmoda , att J genom denne arméens an- 
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kom pst till Tysklandh skole fåå lufft till att tala 
frij are, och dee som har till haifua tedt sigh fast 
obändige och wederwilKge emott Oss, begynna 
att fatta nya tanckar, för än the saken heltt på 
een ruptur wele ankomma låta. £lliest så haff- 
uer RichsMarsken till folcksens a (Förande, och 
elliest att uppehålla staten uppå then orthen, 
till Decembris Måna dt, slutet een sådan contract 
medh Isaac Spiring, som copian här hoos fogadh 
uttwijser, hwilket Oss någott beswärligeu före- 
kommer, j thett dee 2500 Skeppundh Koppar 
suificient näpligen j denne höst skole stå till 
praestera ; dock wele Wij så myckit möijeligh 
ther uppå driffua låtha. Till Richsdagen, som 
Wrj haffue förskriffuit till den 15 huius, göre 
Wij nu effter handen praeparatoria , och mene 
först att låta proponera Ständerne om stillestån- 
det, som nu medh Konungen j Påhlandh ähr In- 
gånget, derhoos att förnimma theres betänckiande 
om thett Tyska wäsendet, och där thet kriget 
äntligen skall continuera, haffua theres widare 
applausum ther uthj , medh någon contribution 
till dess fortsättiande. Men kunne J uthj medier 
tijdh medh manier och någon reputation snoo 
Oss uthur thet wäsendet, wore thett så myckitt 
bättre, och wele Önska att såsom twenne Skepp 
are eder sände till Wissmar, sakerne sigh så 
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lämpa måtte, att J eder för ån Siön si ute s, hijdt 
öfiuer må kunna begiffua. Befahlandes eder Gudh 
Alzmechtig synnerligen N adel igen. Aff Stockholm 
den 7 Octobris Anno 1635. 

Högstberte H:s K: M:tz sampt Sweriges Rij- 
kes respectivé Förmyndare och Regeringh 

Gabriel Oxenstierna Chlas Christersånn 

GlJSTAFFSONN HoRNN mp. 

Sweriges Dråttz I Bigs Marskens Stelle. 

Erich Ryningh Pär. Sparre wthij 

I R Admirals Bijkz Cantzlerens stelle 

Ställe, m pra 

Gabriel Oxensteern, Frijhärre 
Till Möreby ocb Lindfaålm mp. 
S. R. Skattmästare. 



Kongl. Regeringen till Axel Oxenstjerna , Stock- 
holm den 12 Oct. 1635. (Prassent: j Strålesundh den 
29 Novembris.) 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Edre skrifFwellsser vhr Magdeburg af den 10 och 
14 Septembris *), her Richs Cantzlär, ähre Oss 

*) Del. 36, s. 349, 368. 
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den 10 Octohris här j Stockhollm med theres 
bijlagor, vthj twenne pacquetter, wäll leffrerade. 
See ther afF vtförligen huru sakerne sigh till den 
tijden kastat hafwe, hwad stoore difficulteter J 
ther igenom vthj råkade ähre, och huru swårtt 
i skolen haffwa att skillia Oss med ähra och re- 
putation widh thet otacksamme wäsende. Såsom 
Wij na af alla omständer intedt annat dömma 
kunne, än at iw länger med krijgedt dröijes, ju 
diupare siuncke j vthj beswären, och skole på 
ändelychten så myckedt beswärligare hafwa at 
arbeta eder ther yth igen, Allttså hafwe Wij 
strachs tagitt denna saken j tijdigdt betänckian- 
de, och för gott funnitt at gifwa Eder detta till 
Wår endtlige förklaringh. 

Wij sättie ythom all twiffwell, och see thet 
af alla omständer, att så wäll Keijsaren som Chur- 
Sachsen, och the andre Tyske Ständerne, weele 
äudeligen iw förr iw heller haffwa oss af Tyska 
bottn, ty der hän går all theres dichtan och 
trachtan. Kan nw detta skee med tractater och 
vthan stoor widlöfftigheet, thet skole the fuller 
allrahellst see, enkannerligen som näst in till 
Östersiön boo, och wår Stat på all fall mast re- 
spectera mos te. Men hwar iw thet icke något 
när efter theres willia går, Så sijr man fuller af 
then Fragiske freden eller, rättare till säljande, 
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ligan, at heela Tyskland, så wäll the Ewangeli- 
ske, som Papisterne siellffwe, hafwer sig föreent 
och sammansätt till att bringa oss med wapn 
och wold ther vth. Nw hafwe the fuller platt 
ingen skaäl ther till, medan så wäll sielfwe bil- 
ligheeten fordrar, som the oss genom oprättade 
alliancer medh hand och segell försäkra dt hafwe, 
at ther wij hullpe them till theres restitution, 
wille the efter yttersta macht och förmågo hielpa 
oss igen till at maintinera thet wij ex hostico 
intagedt, till thes wij wår krigzkostnadh igen be- 
kommet hade : Men alldenstund tijderne och hu- 
morerhe sigh sedan så märkeligen omkastat haf- 
we, Då ähre wij i thet första icke rätt myckett 
emot them, vthan sachta tillfri dz att quittera 
Tyskland, Men stå allenast och förnembligast på 
tw tingh, först att sådandt mötte skee medh re- 
putation och säkerheett, och at oss wederfores en 
billig wederkänsell för all wår vttståndne skada 
och kostnad. Wij kunne intet annat see af alle 
passerade acter än at j hafwe denne wår inten- 
tion allt här till med sådana beskedeligheett fördt 
och drifwitt att wij inthet sky draga, till at låta 
Gudh och heela werlden öfwer dess skääl och 
billigheet döma. Ty skall någon säker fridh och 
wänskap af bliffwa , så moste iw alla the som 
här till trätt och krigadt hafwa hwar annan ther 
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om försäckra, Och skall thet med bestånd och 
ähra skee, Så moste iw antea Principalerne siellff- 
we eller iw theres fullmächtige tillbörligen ther 
om tractera och af handla. Att nu ChurSachsen 
detta omwänder, och icke will låta oss komma 
till tractat med Eeijsaren och ligan, vthan siellfF 
sluta , och för sigh allena låttas försäckra oss , 
ther han doch här till icke hafwer warit wår 
wederpart, ja j den staden honom borde tractera 
oss med respect och höffligheet, då brukar han, 
såsom wij see, fast ett annadt maneer; Ther med 
låter han påskina sijn vanitet för heela werlden, 
sampt ondska och illwillia moot oss för allt thet 
goda wij hafwe giordt honom, hwillckedt den 
rättfärdige Gudh j sinom tijd icke kan låta bliff- 
wa ostraffadt. Men hwadh står oss här emot till 
råda? Wij weele hafwa satisfaction och skillias 
tädan med ähra. ChurSachsen tillbiuder satis- 
faction, men en sådan, at thet ähr oss fast spöt- 
teligh at wedertagan , Och ther hon än större 
LlefFwe, och Strålsund ther ofwan opå gofwes 
till ynderpandt, så skulle doch hallfparten om 
åhret gå på thess ortts erhollande, Ja kan skee 
officerare och Soldatescan alldeles sloge handen 
ther j for än wij eens fingo henne vnder wår 
disposition, att alltså hederligare syntes ingen 
recompens, än recompens på sådandt sätt, och 
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annan recompens. eller annorledes, synes näpli- 
gen widh denne sakernes beskaffenheet stå till 
att nhå; Thet öfrige belangande, så synes Chur- 
fursten mast af den orsaken icke weela tillstädia 
någon annan än den Pragiske friden, på thet han 
icke må hafwa den neesan, at hans giorde freed, 
såsom odugze, woro gången tillbakes, Och J den 
ähran, att en annan och bättre af eder opprättadt 
worden. På thet här nu äntligh må tagas en 
resolution Tthj, så synes intet annat medell, än 
at man moste anten alldeeles låta kommadt till 
rnptur, eller ju så myckett giörligitt ähr accom- 
modera sigh hans och the andres phantasier. Att 
låtadt komma till ruptur, så lenge man någodt 
så när lijdelige Conditioner erholla kan, synes 
oss mächta betänckeligitt. Först är icke den be- 
gärde recompensen så myckett wärd, och kan 
hända j thet man tänckte fachta sigh mehra till, 
tå skulle man till äfwentyrs tijo ja hundrade fällt 
mehr på media spendera än siellffwe finis wärd 
woro, och ändå entlig få mindre hopp sedan, 
än förr, till någon recompense. Att fachta for 
en reputerligh och säker affhandlingh, thet moste 
wij bekänna, at thet woro faller thet endeste, 
som wardt syntes at resoluera för rupturen före. 
Men först ähren j icke siellflfwe armeen mächtigh, 
ther medh j fachta skolen, hwillka störste deelen 
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ahre Tyskar, hafwa inthedt beneficium af oss 
eller Sweriges Chrona, vthan ther emot både 
poeuas och praemia, respectivé, af Keijsaren och 
the Tyska Ständerna att förmoda. Sedan haffwa 
mast alle wåre allierade j Tyskland icke allenast 
förlåtedt oss och falledt oss ifrå, vthan och på 
all fall banderat sigh emot oss. Aff Franckrijke 
och Nederland weten J huru lithet nw ähr at 
förwänta. Och ändoch wij än kunde eder något 
hädan effter äntsättia, Så förtager oss doch wiutte- 
ren nu mehra all wij da re Communication här 
emellan, Och ther än sommar woro, så kan thet 
doch nepligen så högdt förslå, at thet kan giora 
eder j längden bastant moot så monge och mäch- 
tige fiender, hellst ther in solo höst il i, hwarest 
entligen både elementer och meniskorna eder 
emotsträfwaudes warde, Åhr alltså rupturen ful- 
ler mächtogh swår, fahrligh och af twifwelach- 
tigh vtgångh: Men ändå mycket betänckeligare 
at accommodera sigh j tractaten efter hans för- 
slagit och phantasier. Ty att tractera och sluta 
medh C hu rf ur st en, såsom Churfursten allena, el- 
ler förklara sigh slätt ting till then Pragiske fri- 
den, och låta sigh medh hans blotta reuers, vthan 
Keijsarens ratification, contentera: thet finne Wij 
hwarken wår och Rijksens högheet eller säker- 
heet tilldrägeligh : Den Pragiske friden ähr j sigh 
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fiielff os» mehr emot än medh, Churfursten haf- 
wer intedt krigh härtill fördt emot oss, vthau 
Keljsaren och ligan, Och om han allena skulle 
oss försäckra , Så bleflwe Wij för heela hwss 
Österrijke alltid osäkre. The andre Ewangeliske 
Ständer j Tyskland haftwa nogsampt sedt thet 
samma , och hafwe wij än nw snart sagdt ingen 
af dem förnummitt som den Pragische friden i 
sitt hierta icke högdt hafwe ogillat, önskande 
han wore bätter, och hafwa alla hafft ther brede 
widh, något at sökia. Men efter the holla sig 
friden så nödigh, Så hafwa the på then ena sij- 
dan, till at contentera Keijsarens och Churfur- 
stens phantasier, honom lickwäl pure accepterat, 
Men på den andra , till at något så när erholla 
hwar och en sitt öffriga interesse, vnder nampn 
aff några bedingungen söckt thet j friden hafwer 
warit förgätidt. Och således lijka som indireote 
kommet till theres intent. Nu ställa wij fuller 
till edert betänckiande , at efter Ghurfursten är 
så högt på den Pragiske friden bestörtadt, thet 
j icke kunna per directum komma till någon an 
nan tractat, om J tå icke, caeteris paribus, kun- 
den finna något dess lijka manerligit sätt, at nhå 
edert intent per indirectum? Såsom ther j sadhen, 
at denne friden fuller inthet mycket duger, och 
hade wij gierna weelat hulpet them till en bättre. 
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Men effter han går them mast siellffwa ahn, och 
the weela så andeliga hafwan, och j ähre icke 
tij t komne at hindra, vthan till att befordra thett 
the sigh meena gott wara, och sådandt mehr så- 
som theres assistent, än principal actor j denne 
saken (ty af thet fundameut haffwe wij mast här 
till fordradt recompensen) Så må thet ther wid 
blifwa. Allenast, medan wij haffwe icke allenast 
giordt them et trooligit bijstånd, ythan och deels 
waritt principal actores medh j saken, och oss 
sampt Sweriges Chrona ähre någre serdeeles in- 
iurier af Keijsaren widerfarne, ther öfwer wij 
billigt a part satisfaction fordra, Så kunden j 
ther hoos betinga allt hwadh j elliest wid en 
affsonderligh tractat och per directum at föreslå 
och fordra ha den. Wij wille fast förmoda, ther 
Ghurfursten såge eder icke wele kullslå, vthan 
lijka såsom låta blifwa wid den Fragiske friden, 
han skulle j thet öffrige något närmare gå eder 
tillhanda. Men såsom thet ähr en stoor olijk- 
heet emellan the Tyska Ständerne och oss j detta 
fallet, och wij eendels fuller sielfwe see, hwadh 
incommoda här wid föllia, Allttså holle wij både 
säckrast och reputerligeste att j intedt tractera 
med Churfursten, med minder han wijsar sin 
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Fullinacht såsom Keljserlig Commissarius ther till, 
Ther emot j ock eder reciproce honom leflrera 
kunnen (till hwillken ända wij åter på nytt sända 
eder har hoos eeu annan Fullmaeht medh Keij- 
sarens och Churfurstens fulla titlar) och förobli- 
gerar sigh till att skaffa Keijsarens och ligans, 
eller ju åtminstonne Keijsarens, såsom the andras 
hufwud, ratification på hwad slutet bleffwe. 

Satisfactionen belaugande, ther öfwer j eder 
till thet andra förfrågen, Så hafwe wij några 
reesor tillförende optäckt eder hwad grader wij 
achtade att j ther wid föllia skulle, Och ther 
ibland för den yttersta satt, att för än j therföre 
»kullen komma till ruptur, mötte j heller äntli- 
gen låta fara all recompens så wäll j Peninger 
som j Land och contentera eder medh theres 
blotta wänskap : Så ändoch wij nw see, at Chtur- 
fiirsten lrckwäll praesenterer eder Ti jo tunnor gulld 
j Richsgullden, och thet kunde folier något hoos 
them synes wara, hellst nw widh thetta theres 
tillståndh; Lickwäll medan Summan är alldeeles 
oproportioneerligh mot wåra meriter, skulle docK" 
sättias på långebäncker, och näpligen räckia till 
at afdancka blotta arméerna medh, Och oss elliest 
disreputerligit falla wille, att således låta gifwa 
oss en näfwe löhn: Jcke heller sij wij, såsom 
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sakerne ännw förewette, att j skulle något syn- 
nerligen mehr nhå kunna, Så holla wij för thet 
äntliga bättre wara, att j heller prompt och re- 
solut gå till och säija, att ändoch wij billigctt 
hade god fogh och skaäll att fordra all wår 
krigzkostnadz erstattung, lickwäll på thet the 
mage see wår oprichtiga affection och wänskap, 
Då weele wij allt sådandt falla låta och ingen 
annan recompens begära, än theres reciproque 
goda affection och wänskap, allenast at the åther 
ther emot på sig taga at eontentera alla afdan- 
ekande trouppar, och (ther j så prachticerligitt 
och reputerligit finne) hwad skulld af detta krigz- 
tillfälle här och ther j Tyskland ännu kan stå 
obetallt. Ähr någon ährligheets gnista öffwer 
j hans och the andras hierta, och malitien icke 
alldeeles hafwer tagit öfwerhanden, Så wele wij 
ther före holla, at theres egen blygd skall drifwa 
them at här med till fridz wara. 

Hwadh sedan the öffrige fredz Conditionerne 
wedkomtner, Så see wij både af the siötton 
punchter som i siellffwe opsatt och till ChurfiiF- 
sten sand* haffwe, så wäll som af hans skrifte- 
lige förklaring på hwar och een för sigh, at 
oabnsedt J ähren ännw här och ther tämmeligen 
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widt ifrån hwar andra , Lickwall ther j om the 
ofwanhemällte twå hufwudpunchter, nembligen 
then Pragische friden och satisfactionen , eensse 
warda, Synes ther aff ingen sedan , hwarken så 
swår wara, att j then icke någorledes skole häf- 
wa kunna, eller af then importance, att wij cae- 
teris paribus ther före skulle föra krigh. 

Ähr alltså dette som wij för denne resan 
på the twenne edra principal frågepunchter hafwe 
gott funnitt at resolvera. Men alldenstund allting 
förändrar sigh medh tijden, och wij fördenskuld 
icke kunna eder här vthinnan eller elliest något 
wist måth och sätt föreskrifwa, myckedt mindre 
alldeeles ther widh binda : Derföre weele wij 
eder allenast till ett beslut med fåå ordh wår 
intention tillkänna gifwitt haffwa , att oss intedt 
krigh tilldrägeligitt ähr, vthan finna oss bäst 
tiente med frijden; Men media att komma ther 
till, ställe wij alle till eder egen discretion att 
sökia och drifwa efter som tijden och flere om- 
ständer medgifwa. Hwadh J således med her 
Baners och her Biellckes inrådande ther i giöre, 
ther medh ähre wij wäll nådigst till fridz, så- 
som om eder försichtigheet , troo och devotion 
allztings försäckrade, allenast alltt slutes till wår 
ratification. 
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Ther nw Gudh gifwer eder Lycka på ofwan- 
be:de eller desslijka sätt till at sluta, så kunnen 
j med thet hastigste Stella ordre huru Soldatescan 
och serdeeles Officererne blifwa contenterade, the 
främmande ther vthe affdanckade, och the swen- 
ske medh första lägenheet hemskickade. Och 
medau j siellffwe så wäll som her Baner haffwa 
hafft masta beswäret och således en ährlig re- 
compense ther vthe förtient, Så warden j eder 
siellffwe icke förgätande, effter som j ock ther 
opå aff Ständerne hafwe waritt försäckrade. Men 
hwad j ther vthe icke nhå, så ähre wij eder 
här hemma alltid med nåder bewågne, och war- 
de edre meriter j ingen förgätenheet ställandes , 
Och ther j till att sluta komma kunnen, så för- 
wente wij eder strachs siellffwe med beslutedt 
hijdt hem, då wij allt wijdare ratificera weele, 
Men kommen j ock icke till att sluta fridh, så 
holle wij först rådeligest, att j medh macht fatta 
siökanten , till hwillken ända wij hafwe gifwitt 
ordre till att strachs skicka eder allt thet follck, 
ammunition och materialier som vhr Pryssen och 
Liffland kan mistas, och sända eder än här ifrån 
hwad spannemåll och proviant wij åstad komma 
kunne, efter som förslagen vhr Gammaren med 
mehra vtwisa. Få thet at ther allt annat slår 
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feelt, J tå mage hafwa några medell till att för- 
swara siöfästaingarne , och ther vthur med fien- 
den tractera. Men så s.åge wij lickwäll icke 
gierna, att siellfwe arméerna ock ther på ahn- 
koinme. Ty ther Gudh förbiude at ock the skulle 
träiigias nidh till siön, Så blefwe allt landedt, 
l>aak effter, fienden till roof och fordeell, the 
wåre fingo ther intedt eller lijtedt vthaff, eij 
heller hade the någQt widh wintertijd och slutia 
seglatz vhr siön at förwänta, och skulle så 
genom hunger och vthan swärdslagh af $igh 
siellffwa förgå. Holie fördenskuld råde}ige$t, at 
j fuiler stärckie siöguarnjsonerna the t bästa skee 
kan, Men at armeerpa maintinerade sigh op i 
land ed t thet högste och läugste från siön som 
them möijeligltt woro; Hyllandes thpt för en 
maxjme, att allt hwad hädan effter kommer, 
kan något wara för gnarnisonerue , och th$r nå- 
glOt öfwer slipper, »éjttia^ in lucrq; JMfeu kriget 
och arm^rpa moste så här effter som har till 
mä# föda #ig siejlffwe af landedt ther vthe, 
$kvd)£ ock öfwer all förhoppning fiendens force 
falla efar s$ &wå.r, at armeerne moste äntligen 
retirere sigh till Siökajtfen, Så woro ett medell.» 
3tt the tpge all sädh och booskap af landedt 
med sigh, på thett fienden, nähr landet kahl 
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woro, icke kunde så lätteligea föllia effter, och 
ther nedre oppeholla sigh med någon starck be- 
lägriagh, Och i siellffwe ha den så mycket mehra 
modell j i ästningerne , både guaraisonerne och 
armeerne på sådandt fall att vnderholla. Och 
ther j på detta fall see eder icke så hastigdt 
siellf komma till tractat och fridzbeslut, vthan 
at thet lärer faller först något moste holla wid 
siökandten, Så kunnen j lämbna general Krigz- 
officererne ordre, huru the sigh j fachtande öff- 
wer vrintteren förholla skole, och begifwa eder 
sielfwe, medan öpetwattnet ännu Shr, hijt öff- 
wer. Och ther sedan och efter edert tädanree- 
sande någon lägenheet at tractera sigh yppar, 
kunnen j lembna her Baner, her Biellcke och 
Grabben eder Fullmacht, och en substitutions- 
fiillmacht af eder siellfwe vnderskrefwen ther 
bredewidh, så och skrifftligen instruera them, 
huruledes the samma tractat fullfölia, handtera 
och sluta skole. Wij wänte alle Postedagar vri)- 
dare adriser om edert tillståndh, Och medan 
Ständerne ähre har den 15 förmodande, warde 
wij med them communicerandes öfwer hwadh 
mehra till saken kan nödigt synes. Och befäl e 
eder härmed Gndh AUzmeclitigh synnerligen nå- 
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del igen. Aff Stockhollm den 12 Octobris Anno 

1635. 

Högstbemalte hennes Kongl. M:ts sampt 
Sweriges Rijkes respective Förmyndare och 
Regeringh. 

Gabriel Oxenstierna Jacobus De La Gardie 

GUSTAFFSONN mp. 

Sweriges Dråttz mp. Sueries Rikes Marsk 

Carl Gylldenhielm Pär Baner, 

Riks Ammiral m. p. i RijkzCanzlerens 

Stelle. 
Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 

Till Möreby och Lind halm mp. 
S. R. Skattmästare 

FostScriptum. 

Thet högsta och största, her RichsCantzlär, 
som J näst wår och Rijkzens respect haffwa till 
a t achta, ähr wår och Rijksens säkerheett. Om 
the ti jo tunnor gulld eller annan recompense, må 
thet gå huru thet kan; Och ther Ständerne ther 
Tthe på sigh taga att j den staden contentera ar- 
méerna, Så må thet så ther wid blifwa. Alle- 
nast efter Churfursten lijkwäl ther hoos biuder 
eder Strållsund till vnderpandt, och det bodet 
synes för andre orsaker skuld ai någon större 
consideration , Så såge wij icke ogerna om j det 
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eller iw Wissmar (hwillkes hampn än tå bätter 
ähr) eller iw både på all fall erhölle och be- 
holle, ynder hwad tltell thet hellst ock bäst 
skee kunde, åth minstonne till thes man såge 
huru säkert friden wille blifwa hollen. Och ther 
j kunden handla eder så mycket Land till ther 
bredewidh, som till the ther nödige guarnisoners 
vnderholld wille behöfwes, woro thet än tå så 
myckett bätter. Man hade såledz alltidh en 
foot qwar på Tyska bottn och kunde till ewen- 
tyrs en gång behöffwa at formera ther en flotta, 
tiente och elliest icke lijthet till Östersiöns och 
Rijksens säkerheett, om man än skönt heller ther 
än j Gallmar en guarnison siellif holla skulle, 
hwillkedt wij eder såledz här medh weele på- 
mintt haffwa. 

Thet Wij elliest j breffwet satt haffwa, at 
wår intention är till fridh, welen j icke så för- 
stå, såsom hade wij nw medell nogh öfwer till 
at continuera thet tyska kriget sedan wij hafwe 
fått roo med Polen, Men äre så på freden be- 
störtade, at wij i dess begärligheett och hopp 
allena alla andra tanckar om medlens till hopa- 
skaffande falla låta, vthan försäckrar eder wis- 
serligen, at ther wij någorlunda funne Rijkedt j 
längden kunna fournera nödigt follck och penin- 
gar, Wij såge fuller elliest siellflwe äfwen så 
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många skääl till at continuera i kriget, såsom 
fridh at sluta. Men nar störste deelen af *ee- 
norna genom the longwarige krigen afiknickade 
ähre, medh hwad kraflft skall tå kroppen stojrt 
röra sigh? J weele fördenskulld sådandt be- 
trachta , och hielpa till Consilia ther efter at 
proportionera. 

For thet tridie, ther j ock komme till at 
sluta friden ther vthe, (men så eeent, at murart 
sweuska follck icke kunde sändas hijt öffwer j 
detta åhr) Så weelen j icke förgäta at till accor- 
dera them quarteer ther the sigh öfwer wintte- 
ren och till första yppet watn oppeholla kunde. 
Gudh Allzmechtigh eder nådeligen befahlandes. 
Datum ut in literis. 

Gabriel Oxenstierna Jacobus De la Gardjce 

GUSTAFFSONN mp. 

Sweriges Dråttz mp. Sueriges Rikes Marsk 

Carl Gylldenhielm Pär Baner, 

Riks Ammiral mp i RijkzCanzlerens 

Stelle. 
Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 
Till Möreby och Lindhålm mp. 
S. R. Skattmästare 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Wisnaar den 13 

Oct. 1635. (Praseat. 6 No* embris per Do. Joh. Oxenstierna 
(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning, 
Allernådigste Fröken. 

Twenne Eders Kongl. Maijrtz Allernådigste 
Schrifuelser, de dato den 12 och 19 Septemb. *) 
ähro mig tillijka den 8 hujus wäl öfuerantwar - 
dade. Jag skulle effter min skyldigheet swara 
vnderdånigst på dem omstendeligen ; Men effter 
tijderae här vthe och actionerne mehra och mehra 
sig förwerra, kan Jag icke så swara som min 
plicht kräfuer och min willie mig äggiar, vthan 
allenast korteligen öfuer ded förnembligste, som 
nn mest ähr att sij opå, gifua mitt ringa be- 
tenkiande tilkenna. 

Först skall Jag inthet låtha, hörsamligen att 
effterkoruma E;s Kon: Maij;tz befalning till att 
correspondera med Feldtherren och Feltmarschal- 
cken i Pryssen, såsom Jag på min sijda här 
giordt hafuer; Förnimmer och så mykidt, att 
Generalen Lindorm Torstensson ähr den 6 hujus 
till Co9sliju i Pommern ankommen med fem 



*) Del. 36, s. 361, 380. 
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Squadroner Ryttere och Sex Regementer Knech- 
ter: Och ähre dee Keijsersche emoth honom i 
antog, sterckte af Churfursten i Saxen med Ryt- 
tere och Knechtar, och kan skee af Churfursten 
af Brandenburg med, Effter som dee vthur Cii- 
strln med stycker och ammunition forsörgde ähre. 
Will lijkwäll hoppas, ded han skall wara till 
Colberg wäl ankommen. Så förnimmer Jag och 
att någon ammunition ähr Sioledes förd på Col- 
berg. Beder allenast ödmiuckeligen, attErsKongl. 
Maij.tt wille låtha Allernådigst bära sorg före , 
att ded mäste Prouiandt möijeligit ähr mötte hijt 
öfuer sendas till Wissmar, Strålsund och Colberg 
i tijd, på ded folckedt Winteren öfuer mötte 
hafua att lefua ; Och ded måste fördenskuld nöd- 
wendigt skee, om wärkedt skall erhollas , att så 
Hertigerne som Landet här vthe nu heelt ähr 
Oss fiendt, och förbiuda all tilförsell på desse 
ortar. Män där Wij hafue maat här vthe, hop- 
pas man att få tijd till afhandling, eller om dee 
ähre så obstinate, till hembd. 

2. Erich Larssons accord öfuer Kopparen i 
Amsterldam ähr sluten, som Jag af hans schrif- 
uelse förnimmer, Och kan effter mitt ringa be- 
tenkiande inthet skada; Man kan den, så frampt 
han effter Erichs brefz lydelse ähr sluten, wäll 
wända och dirigera till Fädernesslandseus tienst. 
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Elliest att få för denne gång vthur Kopparen 
någre Penninger, ähr ingen adparence till; Ty den 
af Marsken så högt ähr graverat vthur Pryssen , 
att han inthet tilrecker, och ded som -wärst ähr, 
en Feltherrens förordning på Erich Larsson gifuen 
åth Isaak Spiring på trettijo tusend Rijkzdal. refu- 
seret icke allenast till discredit, vthan och fast 
till denne Statens obothelige skada , med mindre 
Erich Larsson på min förmaning, såsom Jag 
hoppas, resolverar sig favorablere. 

3. Att E:s KongL Maij:tt teckes dette wär- 
ckedt i Tyschland med alfuar företaga, ded kräf- 
uer E:s Kongl. Maij:tz wälferd och nöd till ded 
högste, $å frampt E:s Kongl. Maij:tt will med 
säkerheet och reputation där vth. Och ähre där 
skähl nog till, enkannerligen nöden och säker- 
heeten. Mea huad pacterne med Franckrijke och 
Landgrefuen af Hessen wedkommer; Där behofuer 
E:s Kongl. Maijrtt icke att fundera sine consilia 
opå: De ähre Gondicional, som stå i Ers Kongl. 
Maijitz skön och till dess lägenheet; Blifua och 
af dem andre inthet holdne; Ty Landgrefuen, 
som Jag icke annadt weth, hafuer allereede ac- 
commoderet sig, heller står jw i handeli. Och 
Franckrijke tracterar på alle ortar, hafuer sin 
Resident i Wien, och Keijsaren sin i Parijs: 
Och gåå mest alle consilia på Afhandling vth, 
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föruthan ded att tweime Påwens Legater negociera 
där vthi; Mine slutne pacta stå allt till Ers 
Kongl. Marjrtz ratiftcation, dem Ers Kongl. Maijrtt 
nog orsaak hafuer för denne tijd att excusera 
eller jw att suspendera; Sedan dee på sin sijda 
inthet betenckiande hafua att uphäfua dee förre 
på ded herligste ratificerade pacta och alliance, 
och stella den vthan effect. Doch moste man 
höffligen med dem omgåås, och all blasme sökia 
att vndwijka, huilcket i denne saak lätt ähr att 
göra, då man dem rätt menagerer. 

4. Jag hafuer och vnderdånigst och gernar 
fÖrnummedt, att Ständerne ähre till denlSOcto- 
bris samtnanschrefne, att jempte atrnadt resolvera 
öftrer dette Tyske Krijget; önskade mig hafua 
den nåde och lycka att wara tilstädes och Ers 
Kongl. Maijrtt vnderdånigst opåwachta, och 
göra min ödmiucke relation, och repraesentera 
denne Staten rätt; Då consilierne så mykidt bättre 
kunne fattas; Män effter ded denne gång och til 
tijda icke skee kan, Så kan jag lickwäl inthet 
låtha att vnderdånigst påminna, ded Ers Kongl. 
Maijrtt dette Krijgedt med högste alfuar wilfe 
inthet mindre ähn något förrige här effter antaga, 
och sökia att föra til enda ; Och jw icke ähd 
tenckia på någon lindring af Pålagor, vthan dem 
heller att sterckia, så frampt Ers Kongl. Maijrtr 
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icke will lijda att allt här skall vthan Afhandling 
falla öfuer een hoop, och setlau Elden blåsa 
öfuer till Swerige. Ty föruthan ded att här inge 
medell mehra af Landed heller Wennerne ähre 
att förmoda, Så ähre och nu Licenterne sin koos 
i Fryssen , och därföre den här skall wara , så 
Medelen som Crediten in toto och ythur grunden 
förtagen: Att om icke E:s Kongl. Maijrtt sielf 
nu hielper, moste allt af sig sielff förfalla. 

5. Den Nåde Jag ödmiuckeligen hoos E:s 
KongL Maijrtt spor, att gerna sij min nährwaru 
i Swerige, hugner och vprettar mig vnder mine 
beswär och tunger icke lithet. Ty såsom mitt 
arbete och tiänst till dess och Fädernesslandsens 
wälferd allenast hafuer warit dirigerat all min 
tijd, Alltså holler Jag och E:s KongL Maijrtz 
gunst för min recompense. Jag skall sokia me- 
del! att komma öfuer om mögeligt ähr i Höst, 
såsom Jag meenar min nährwaru här vthe pro 
praesenti och rebus uti nunc stantibus lithet kun- 
ne gångna. Men för säkert kan Jag inthet schrifua, 
vthan skall låtha mig ded wara anlägnest, som 
Jag finner Ers KongL Maijrtt och Fädernesslandet 
att wara till mäste tienst, Och där något af mig 
willfares, att sådant jw må skee af swagheet och 
oförstånd och icke af vpsått. Min ytterligere 
intention jempte andre ährender denne Staten och 
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tilstånded angående, sijr Ers Kongl. Maij:tt Al- 
lernådigst vthur Copien af een Memorial som Jag 
nu hafuer gifuidt Doctori Halleno, Residenten i 
S trål sund, till Legaten her Steen Bielcke *). 

6. Ers Kongl. Maijrtz Fullmachter mig öfuer- 
sende skall Jag weta på bäste sätt att taga i acht 
och till Ers Kongl • Maijrtz tienst att menagera. 

7. Huad Ers Kongl. Maijrtz Allernådigste 
mening öfuer Fredztractaterne ähr declareret i den 
andre schrifuelsen i Cijphrer inwecklat, dem hafuer 
Jag fuller något nahr kunnet gissa tilförende, 
och funnet hennes substantialia i Ers Kongl. Maijrtz 
förrige schrifuelser allereede för ett Ahr sedan 
och längre vthgifne. Hafuer och alle mine con- 
silia där effter rättadt, och skall ähnnu taga 
dem i acht mehr och mehre, Men såsom Ers 
Kongl. Maijrtt af ChurjSachssens procedere vthur 
förrige acter och dhe nu Öfuersende, så och vthur 
dee andre Förstars och Ständers wäsende sijr, så 
ähr med saken på dette sättedt inthet at fort- 
komma; vthan man moste något lijthet låtha ded 
sättia sig, att dee mage wetha vthur huad faat 
dee öledt tappa skole. Nu ähr deres hufwuden 
heelt med andre phantasier opfyllte, så att wij 
nu med dem , såsom synes , till ingen afhand- 



*) Se Bilagan 1. 
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ling, vthan med skam och spott komma kuime. 
Jag lather inthet att taga all occasion i acht, och 
skall sökia medell och wagar, om ded sig elliest> 
practicera lather. Huad mehra om ded nähr- 
warande tilståud wore att schrifua, ded hafuer 
Jag lathet föhra in i een Memorial Ers Kongl. 
Maijrtz tiänare min Son Johan Oxenstierna med- 
gifuen *) och bijfogade acter, och weet han till 
een deel E:s Kongl. Maij:tt sielff vnderdånigst 
att berätta. 

Den högste Gud E:s Kongl. Maijrtt i dess 
milde beskydd, till all god Lijfzsundheet, stadig 
och långwarig wälmåge, rolig och lyckesam Re- 
gering, sampt mig och dee mijne i E:s Kongl. 
Maijrtz Nåde och gunst vnderdånigst befahlen- 
des. Af Wissmar den 13:de Octobris Åhr 1635, 



£:rs Kongl. Maij:ttz 



Ynderdånigste trogue 
och hörsame tiänere 

Axell 

Oxenstierna mp. 



*) Se Bilagan 8. 

Bandi. rér. Skanä. Hist. D%L XXXVil. 
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Bilagan I. 

Memorial 
Öfuer dhe ährenden som RijkzCanzleren 
hafuer förtrodt och opålagd t D. Johan Hal- 
leno Residenten i Strålsund att communi- 
c era och förebara Legaten i Pommern her 
Steen Bielcke. Actum Wissmar den 13: de 
Octobris A:o 1635. 

(Efter en afskrift i Riks-arkivet.) 

1. Skall han nu strax begifua sig här ifrån 
på Wernemynde, och där af Licent Intagaren 
annamma 3000 Rijkzdaler, till Garnisonen i For- 
Pommern på denne Månaden; Och endoch dee 
inthet tilräckie, så warder han doch dispöneren- 
de som ded sig best lather till wijdere förordning. 

2. Kommandes till Strålsund, warder han 
med General Majoren her Lessle aftalandes om 
garnisonerne, Bygningarne och Landzens defen- 
sion så wijdt sådant för denne tijd görligt ähr, 
Enkannerligen wäll intagandes hans mening och 
råd, huruledes arméen vnder Lindorm Torstens- 
son säkrest och bäst ähr att bruka och accom- 
modera, så att han må kunne i Winteren erholla 
wårtt Wäsende här vthe till dess wij vthur 
Swerige wår vndsätfning och Krigzvthforende 
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bettre och stadigare drifua och vthstå kunne: 
Och hans råd och mening vptaga, med min coi- 
lationera, och till her Steen och Lindorm Tor- 
stensson öfuerbringa och coinmunicera* 

3. Huad han nu kan vpbringa i een hast 
till Garnisoners vppehälle i Prouiandt heller an- 
nadt, där öfuer moste han göra sin flijt och föl^- 
söria Flatzerne iFörPommern ded bäste han kan; 
Där han och till att spahra Lähniuger, kunde 
förläggie folcket i Demmiu, Wolgast, och i de 
andre ortarne, på någon tijdh till kost, och där- 
med winua tijd, moste han göra sitt bestå. 

4. D. Hallenus moste icke länge bolla sig 
härmed Tppe i Strålsund, v t han så hastigt någop. 
sin skee kan, begifua sig den säkerste wägen till 
Stettin, anten till Wattns, heller och till wår 
armée, och förmedelst den sökia att komma till 
Stettin. 

5. Där finnandes Legaten her Steen, skall 
han hel sa honom på RijkzCanzlers wägnar, och 
göra honom först relation af ded som denne 
Sommar ähr emellan Gantzleren och Ghurfursteu 
af Saxen och andre Saxische Chur och Förstår 
passerat: Enkannerligen i hwad terminis sakerne 
nu beroo, N(emligen) att alle Ständerne ähre Oss 
ifrånfalne och ChurSaxen sampt Keijsaren til- 

7* 
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hända gångne: Att och principal och störste 
deelen af wår armée, debaucheret af Churf ursten 
genom hoot och promesser, hafue denne Somma- 
ren allt här till inthet welat fechta; lagdt sig i 
particular tractater emoth all Krigzdisciplin, och 
satt wår Stat i store beswäär. Churfursten ocli 
flere simulere med orden benägenheet til afhand- 
ling, Män ähr ett bedrägeri], och allenast ans tel It 
att affrontera Oss, och således på lychtonne be- 
tala Oss wår Konungz och wårt blod, så och 
hafue kostnad och möda. Feltmarschalcken her 
Johan Baner ähr med armeen gången tilbakar 
vthföre, att rndwijka all widlyfftigheet med Chur- 
fursten, efterdy folckedt inthet wille fechta; men 
så hafuer han trängdt sig opå honom; ofuerfallet 
Garnisonen i Egeln, och däröfuer een stoor deel 
nederhugget; bestiget Werben Skanz, nu för 3 
dagar sedan, trängt in på wåre quarteer i Gar- 
leben och flere, och nederhugget 2 Gompagnie 
Ryttere af Pfuel: Trycker och, såsom nu tijdingar 
ähre på denne sijdan, hijt ned er åth Mechelnburg, 
till ewentyrs i meening, att förhindra her Johan 
Banner öfuerfarten öfaer Elfuen. 

6. Saxen elargerer sig folier högt, och skilier 
sin force åth; Men han sijr sig af störste deelen 
dee wåre wara försäkradt, och fördenskuld gåår 
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fean fast emoth raison de guere, om wåre saker 
stode rätt. 

7. Effter nu har hoos Oss så tilstår, ock 
dee Keijsersche, fomenterede af ChurBrandenburg , 
af de Saxische adsisterede, och af dem Pom- 
mersche af affection eller redhoge icke emoth- 
ståndede, trängte in i Pommern; Platzerne icke 
heller så ähre på een och annan ortt försörgde 
som ded fuller borde: så ståå wåre saker icke 
vthan fahra. Machten som på Oss tränger af 
fiender och weuaer ähr inthet till att förachta, 
vthan stoor och considerabel. Och ded som 
alderwärst ähr, Wij af Wennerne förlåthne och 
förrådde, hatade och förfölgde, icke för någon 
wår brott, vthan sompt af lättfärdigheet , sompt 
att dee meena Oss hindra ded dhe till heffden af 
deres förmente fred icke komma kunne. Wår 
egen Soldatescas deels oweet, och en partt offi- 
cerares corruptio och malitie förtager och afskäär 
Oss wår defension och stånd, och förorsakar 
Chnrfursten att tilbiuda Oss all flattia och affront. 
Och likwäll där Wij ähn wille Oss accommo- 
dera, så gåår Saxen så impesiosé och irraiso- 
nabelt med saken om, att man med ingen ähra 
kan komma där till, vthan sanningen att seija, 
effter een Ghrona inthet ähr att skatta, nähr hon 
ifrån all reputation ähr trängd, derföre Canzleren 
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föst lijdeligere sijr att slås» och furrådas , ahn 
falla nedh och tiggia freden, dem man doch in- 
diet nåå och myckidt mindre niuta kan* 

8. Sijr derföre för denne gången ingen an- 
nan Ythwäg: Ahn att man beflijtar sig om till 
conservera denne Winteren öfuer Siokanten, en- 
kannerligen Wissmar, Strålsund, Griphsvralde , 
Wolgast, med öijerne Rugen, Yssdom, Wollijn, 
Colberg och Stetin. Och så wijdt möijeligt ähr 
de Passer, som löpa in i För och Hinder Pom- 
mern. Ty om Wij Siokanten kunne conservera 
tiil Wåårdag, Så ähr till hoppandes, att Wi] 
skole kunne få tijdigt vndsatt i folck och Pen- 
ninger, så och andre nödtorffter: Sedan att Wij 
där Ytluur till een reedelig tractat komma skole. 
Holia Wij Siokanten med starcka fingrer, så skall, 
huar icke affeotionen, doch faliran att aldeles 
blifua ruinerat, twinga Wåre fiender, enkanner- 
ligen de nästsittne Försterne, at sökia till att 
tractera med Oss ; Och skole Wij népligen kunne 
komma till een ährlig afhaudling med mindre 
Wåre fiender sij Oss att taga einoth, och att dhe 
Oss inthet så lätteligen quitte warda kunne,. som 
de meeua. 

9. Förbe:te Platzer wed Siokanten moste 
bese t tias med gode garnisoner, och de borde 
fiohtigt wara vnderholdne, öchPlataerne försorg- 
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de med alle nödtorffter; ammunition och hoad 
däraf dependerar, skall faller af ded som vthur 
Pryssen kommer, nogsampt kunne fördeeles. emel- 
lan Platzerne, att de däraf ingen fahra hafua sko- 
le, effter som Wintertjjden eij heller tillåther 
store Belägringar. Så hoppas man och ifrån 
Swerige een anseenlig Post i allahanda victualien 
Huilcked och till Wissmar, Kolberg, Strålsund 
och Griphswald fördeeles moste. , 

10. Till Penninger ähr större beswärligheet, 
och weet Gantzleren, såsom den där nu ifrån 
alle medell ähr afs kuren, fast inthet eller litet at 
tilgåå: Doch hafuer han söckt alle medell att 
conserrera saken, så mykit möijeligit ähr, och 
så wijdt bracht ded att han ifrån 1 Octob. till 
reknande och in till t Martij nästkommande, ähr 
5 månader, månadtligen will skaffa till Stetijn 
och HinderPommerske Garnisonerne 6000 Rijkzd.; 
Till Strålsund och FörPommerske garnisonerna 
3000 Rijkzd:r och så något till Wissmar. Hafuer 
nu på Octob. månad lefuererat till Hallenum forrte 
3000 Rdr, Och så låtet göra ordre till Stettin 
till Licent intagaren på förbe: te 6000 Rdr: Och 
will innan een dag heller någre, senda her Steen 
och Halleno huar sitt creditbref på för: te 6000 
och 3000 Rijkzdal. att i för: te månader optaga 



Digitized 



by Google 



( 1*4 ) 
i Stetiri och S trål sund och draga Wäxel på Ham- 
burg heller Amsterldam. 

!!• Nu weet Cantzleren faller att dette inthet 
tilrecker, men såsom han för denne gången wij- 
dare iuthet weet med Penuinger att komma, så står 
till Legaten herr Steens och Residentens D. Hal- 
leni flijt och discretion att vpteckia Medell i 
Winter att trainera saken, och holla folckedt ded 
bäste dhe kunne, fauten opfyllandes med com- 
miss på dee gemeene; Item här och där med 
quarteer; och så med Kosts anordning i dee små 
Staderue. Att man och sompt med gode sompt 
med onde effter tijdzens lägenheett på wisse ortar 
tilholler Borgerskapedt att gifue Soldaterue Kost, 
fast ded ähn skulle sedan betalas dem* Så moste 
och creditorerne entreteneras med goda ord till 
Wåårdag, då man förhoppligen medell finnandes 
warder. Ty såsom fuller bettre annars vrore, 
altså moste man vthur Nöd göra een dygd. 

12. Kan man och af Landed blifua något 
mechtig och drlfua in, där opå måste göras ded 
besthe. 

13u Festningarne och Platserne moste och 
förbygges så mykldt sig någon sin göra låther, 
Commendauterne där till hollas, och där någon 
faut committeras, straffandes effter Krigz Artick- 
lerne vthan alle Nåder. Och fördenskuld bör 
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Rutenkranz, söm sin tiänst i Gartz så illa hafuer 
försumadt, tagas degen af sijdan, setties hoos 
Prophossen, saken förhöras, hwlj han, då fien- 
den sig samblade, gånget vthur sin förtrodde 
platz, där han doch sine sollicitationer wäll ge- 
nom en annan hade kunnadt förrätta ; och där 
han brottzlig finnas, som iag intet rett troor, an- 
drom till Exempel straffas till lifuet, eller jw 
om något betenkiande öfuer hans brott infölle, 
då settias afsijdes och tracteres som en lättferdig 
karll till wijdere förordning. 

14. Belangande armeen och Landzsens de- 
fension, effter Gantzleren förhoppas Lindorm Tor- 
stensson nu med ti j den skall wara med armeen 
ankommen och in salvor Så ähr af nöden att 
han ifrån Siön och Strömen sig intet moverer, 
vthan när Colberg ähr wäl försörgdt fattar ded 
Landed emellan Stetin och Colberg, och att man 
på Stargard hafuer ett gott öga ; Så och på öijar- 
ne Tssdom och Wollin. Och att man strax vth- 
deelte Hinder Pommern, heller jw så myckit man 
däraf defendera kan på hans armee till deres 
vnderhold; och att dee wiste ded de samma 
quarteer i Winter beholla och conservera skulle. 
Och att han Torstensson med sin armée ginge 
mest han kunde defensive att trainere krijgedt 
winteren igenom, och hade öga på alle Platzer 
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och Siökanten, ock allenast beflijte sig att er* 
holla och snarare öka ähn minska folckedt, be- 
flitand.es sig enkannerligen att holla den i sin 
waanlige disciplin, på ded wårt krijg här effter 
något bätre må kunne formeres där ded conti- 
nueras moste. 

15» Få denne sijdan hafuer Cantzleren med 
Feltmarschalchen her Johan Baner således för- 
afskedet, att så länge han kan, skall han holla 
ChurSaxen på andre sijdan om Elfuen; men om 
han sijr sig ded falla förswårtt, och Churfursten 
att trängie för högt opå honom , skall han med 
de Regimenter till häst och foot som honom fölia 
wele begifaa sig öfuer Elfuen , och sökia medell 
att fatta Mechelnburg och FörPommern, och så 
disponera allt att han desse Landen till sin ar* 
mée kan niuta, och sig på all nödfall conjungere, 
eller iw correspondera med Torstensson, så att 
där inthet annadt will wara, Wij till vråre första 
principia i Pommern åter komma mage, dedan 
att draga krijgedt så länge och till dess att wåre 
fiender trötte med Oss ährlig accordera, eller 
någon annan hu manus casus infalla kan, 

16. Dette är så Cantzlerens mening och 
consilium öfuer wår Stats prasence defension i 
denne Winter, men såsom månge hendelser kun- 



Digitized 



by Google 



( 1« ) 

ne infalla, altså måste dee modereras pra re nata, 
och tagas con&ilium in arena. 

17. Effter nu fast litet dier intbet hopp till 
någon tractat och afhandlingh med Keijsareu ahr, 
sedan han så artigt hafuer bracht Ghurfursten af 
Saxen i speledt: skildt Oss åth och iagat 0$s 
emoth huar annan: Och dennes malitie inthet 
kan komma något gott af sig; Sedan så finner 
Cantzleren att Oss på alle ortar wil fela, och 
honom nu alle Medlen, dem Cantzleren för dette 
hafuer kunnat practicera , ahre förtagne , så att 
han inthet här kan remediera fauterne, ythan 
snarare gör för månge orsaker skuld mehra be- 
swär och olägenheeter, medan alle sollicitanter, 
som icke deres wilie hoos honom nåå, .disguste- 
ras, och kunne effter denne tijdz lägenheet. alE 
honom till andre icke remitteras. Och endodht 
han dette allt tilbörligen hafuer och ähn skall 
Regeringen i Swerige representera, och om ad-< 
sistence anholla; Så ahr doch till befahra, att 
allt långsampt tilgåår, och setties på correspon- 
dence och communication med bref, däraf inthet 
annadt ähn Statens Tndergång här vthe will fölia. 
Huarföre hafuer Cantzleren med Feltmarschalcken 
dette öfuerlagdt och för gott funnedt, att Cautz- 
leren skulle stiga på ett Skip och nu i: Höst pw; 
förr jw heller begifua sig öfuer åth Swerige till 
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att remonstrera Regeringen, Rådet, och på all 
hendelsse Ständerna sakens tilstånd här vthe, på 
ded en rätt resolution så öfuer tractaterne, om 
någre nåås kunne, som öfuer krijget, där ded 
föres rett, tagas kunde och i tijd. Sedan att 
adsistence i Winter i Penninger mötte hijt vth 
skee, och moth förste wåårdag vthi Frowiandt 
och andre nödtorffter. Och där krigedt moste 
continueras, att då ded ti j digt mötte aftaales, alle 
preparatorier där till göres, och man i tijd kun- 
de wara här vthe igen. 

18. Cautzleren kommer till dette consilium 
och resolution inthet gerna; hafuer så länge tra- 
yalleradt i dette Tyske wäsende, med så stoor 
möda och vnder så månge Lijfz och reputations 
rahrligheeter och andre difficulteter: Hade gerna 
den ähran att föhrat till en god och önskelig 
ända, för ähn han skulle settia footen på Fäderne** - 
landed, heller och ded (döö ?) här vthe. Men effter 
tijderne så illa skiffta sig, och Drotningens och 
Fädernesslandsens wälferd bör wara wår högste 
Iagh: Så holler han ded skäligst att bequeme 
sig dess nytta och tiänst. Han sijr sig här inthet 
kunne vthrätta annadt, ähn leggie sig här heller 
i Strålsund in med ett paar tome händer, och 
då inthet mehre kunne göra ähn schrifua åth 
Swerige, och rida kring på Wachten som en 
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annan Commendant eller Gapitain. Men kommer 
han till Swerige, förhoppas han att göra sådan 
relation och så representera Regeringen, Råded 
och Ständerne tilstånded, att dee förhopligen icke 
skole slådt vthur sinne, ythan till Yndsetnings- 
resolutionen och alle preparatorier skynda sig, 
och till ewentyrs finna consilium till afhandling, 
som icke sig af Cantzleren sielf så wäl practicera 
låther. Flere skähl af nogor betenckiande finnes 
där och, och ar D. Halleno mundtligen commu- 
nicerade. 

19. Om nu i medier tijd någon occasion 
sig presenterade till någon fridlig afhandling (där 
till han för denne tijd ingen adparence seer) Så 
meente han att senda Lars Grubbe, Residenten 
har i Neder Saxen, till Stettin att blifua där hoos 
Legaten, och att opdraga dem sin commission 
till att holla den saak gående och swara dem 
som något wille föredraga, effter som R. Cantzl.-a 
och till den ände wille förklara sigh emoth de 
Förstår och Herrer som han ähnnu kunde hafua 
något förtroende till. HufwudPuncterne ähre twän- 
ne: Freden med fienden, och Sweriges Ghrones 
satisfaction ; Den förste ähr substantial, den an- 
dre ähr att tractera om, och moderera effter. tij- 
derne och inthet folkens humor: Ty ded sig 
vnderstundom practicera lather, finner inthet al- 
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tijd plåta. Det Tridie, som ähr wår milities con- 
teutement, moste wäll tagas i acht. Cantzleren 
hafuer folier för orsaker skuld i dette ährende 
brukat Grefuen af Brandenstein , och där han 
kunne står fulle i betenckiande, om man honom 
icke ähnnu bruka skulle, där om han sin mening 
till D. Hallenum rptecht hafuer: Och kunde på 
dette sättedt Cantzlerens frånwaru huarken i een 
eller annan mötte något skada. 

20; Dette wille Legaten her Steen taga i 
betenckiande, och D. Hallenus honom omstende- 
ligen föredraga, såsom Cantzleren honom mundt- 
ligen wijclare hafuer förklarat; Och sedan her 
Steen gifua Cantzleren sin mening och betenkian*- 
de öfuer ded ene och ded andra tilkenna: Och 
där denne hans reesa til Swerige behagar, will 
Cantzleren disponera sakerne ded bäste han kan, 
ecb rthur Strålsund (dijt han sig ährnar) med 
första begifua sig till Calmar, och så op åth, 
där Gud lijf och helsan förlähner. 

21. Huad som öfuer är kommedt i ammu- 
nition, ded begäres och rättelse om; Och håller 
Cantzleren före, att man inge stycker behöfuer 
att- föhra till Stettin, effter den Staden doch nog- 
spmpt är försörgdt, vthan at de vthi Griphswald 
$eh Strål$und vplägges, med mindre de till fel- 
tedt ährnede ähre. Ammunitionen moste vth- 
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deeles effter tarfuen, och till arméen : Altså hafttef 
ded sig och med Prouiant. 

22* Garnisonerne warder Legaten dispone- 
rande* på bäste sätt, och deröfuer med Torstensson 
communicerandes • 

23. Där D. Hallenus och kan komma till 
taals och communication med Generalen Torstens-, 
son, skall han och så wijdt honom wedkommer, 
vpteckia honom min mening om Landsens de- 
fension och folcksens rnderhold. Och så snart 
han hafuer vnderrattelse om saken skall han 
strax begifua sig tilbakas till Strålsund och göra 
Cantzleren där rapport. 



Bilagan 2. 

Memorial 
Hwad Hennes Kongl. Maijrtt min allernå- 
digste Drottning , och åå des wegner Rege- 
ringen, Jag min Sohn Johan Oxenstierna 
att vnderdåhnigst vnderrätta och hoos Hen- 
nes Kongl. Maij:tt att fordra förtroott och 
befaltt hafuer. Actum Wissmar den 13 
Octobris Anno 1635. 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

1. Såsom Jagh med her Thure Oxenstierna 
för någre dagar sedhan omstendeligen hafuer 
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skriffuett och aviserat alltt tillåtandet hår vthe, 
Så och alla de Consilia och tractater, sampt deres 
skahl och rationes, så gott man dem hafuer kun- 
nadt hafua in till den 28 Septembris, Alltså refe- 
rerar Jag mig och på dem hermäd, icke achten- 
des nödigtt dem att igen opreppa. 

2. Sedhan ähre inkompne schrifuellsse aff 
Her Johan Baneer vthur Vltzen aff den 5: te huius 
ynder Litt: A. medh åthskillige bijlagor vader 
Lit. B. C; Ifrån Marsken vthur Pryssen vnder 
lit: D. Ifrån her Steen Biellke ynder lit: E. och 
dess bijlagor ynder lit: F. Ifrån herLessle vthur 
Strålsund ynder lit: G. Ifrån Camerario vthur 
Hagen lit: H. Ifrån Grotio vthur Farijs vnder 
lit: I. Ifrån Marino vthur Felttlin vnder lit: K. 
Ifrån Mockel vthur Strasburg vnder lit: L. Jämpte 
andra bijlagor och adviser vnder lit: M. N. Sijst 
ifrån Hertig aff Pomeren vnder lit: ()• 

3. Hwad Jag hafuer swaratt Felldtmarskall- 
cken Her Johan Baneer, wijser vth lit: P. Hwad 
iag hafuer schrefuedt Marsken och Felldtmar- 
skallken Wrangel till lit: Q, Hwad Her Steen 
Bielcke lit: R. Till her Lessle lit: S. Item 
Hertigen aff Pomeren lit: T. 

4. Medh Hertigerne aff Mechelburg faller 
dagligen någott nytt före; då om Platzerne; då 
om Inquartering; då någodt annadt, som skall 
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bollas till prothocolledt; Men effter de ähre mi- 
nutiora och man icke recker till att vthskrijfuadt, 
låther iag ded till bättre lägenheet bestå. 

5. Hwad Magdeburg Stadz ringa Borgerskap 
af mig begährat hafue , wijsar deres breff vnder 
Ht; V. Yth; Hwad Jag swaratt hafuer ynder lit: W. 

6. Af alltt dette kan lätteligen dömas, hwad 
Consilia här föres, och huru beswärligit ähr 
werckedt att dirigera, så för mig som förFelldt- 
Marskallken Her Johan Baneer. Nähr Soldaterne 
wele wara accommoderade och inthet féchta: 
Hafua Quarteer och inthet förswara dem: Solda- 
tescan tracterar sielff, och Jag såsom Legatus 
moste föllia dem, att wagnen går för hästarne: 
Och lijkwäl kan man icke släppa dem med min- 
dre man will att alltt skall brista tillijka : Inthet 
kan man komma till någon ährlig och reputerlig 
tractat för wåre fallske aflfträdde wenners skull d, 
som hafua kastadt sig i wägen; Och inthet kan 
man fechta för wår geensträfuige Soldatescas 
skulld. I medier tijdh fyller man werlden med 
lögn, som presenterade man oss så extraordinari 
ståtelige conditioner, men wij söckte allt att vp- 
draga krigedt, och holla ded för wår egen profijt 
skulld gående; Att wij wore så starckt och diupt 
förbundne med Franckrijke och Nederland, att 
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Digitized 



by Google 



( 114 ) 
wij kundhe iuthet komma dervth, och anuaclt 
slijkt att giöra oss hoos huar man förhatelig. 
Äiir fördenskulld aff nödhen att een resolution 
fattas till Fridh och Krijgh: presenteras Fredh, 
att man då de ytterste conditioner må weta huar 
wed man stanna skall; Och där man den medh 
ahra Iuthet kan nåå 9 att twinga detta follked een 
redelig frid aff. 

7. Jag giör ful ler alltt härtill min flijt; och 
hafuer på de förre informationer och instructtoner 
söktt occasion att komma till affhandling, och 
for Soldatescans obeständigheet och wanckelmod, 
så och för Stendernes affall skulld fuller tradt 
uågot wijdare ähn iag hadhe i sinne dt, eller 
elliest gott wore i begynnellssen, allenast att för- 
taga calumnier, och derjämpte gifua tillfälle till 
handla; Men så will dette werckedt resolveres 
fulkomlig Ythaf rätte grunden, och resolutio- 
nen accommoderes denne nährwahrende tijdhen. 
Hwillken och hennes Kongl. Maij.tt medh första 
fatta mos te. 

8. Wedh denne tijma hafuer Jag rndfångett 
med tilbörlig reverentz henne* Kongl. Maij:tz 
trenne fulmachter, och endoch fuller någet lijtet 
i een och annan kan wara att desiderera; Dock 
effter saken därmedh är remederat och de kraff- 
tige nog till ded som sökes, konne de giöra alltt 
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tillfyllest, till des bettre lägeuheet blijfuer att 
påminna om felen. Så skall och fuller tagas i 
acht att der sig occasion presenterar till tractat, 
att den inthet blifuer försummadt. Allenast att 
Jag af alltt inthet annars kan döma, åhn att alltt 
hnad man på ChurSäxiske och andhres sijda 
proponerer om Fridz tractat ähr allenast en Spe- 
gelfechtning och hennes Kongl. Maijrtt och Swe- 
riges Chrono att affrontera. Vill där komma nå- 
got bettre och behageligere vthur, hafuer niaii 
ded för een wlnst att skatta. 

9. Jag står fuller Tthj betäncklande , om 
Jag skall konna och drista mig till att Jbegifua 
mig heem till Swerige öfner Wintern, Effter iag 
si jr cled min heemkompst af hennes Kongl* Maijrtt 
fordras* och icke är otacknemblig. Mig bewekar 
därtill månge skähl. 1. Att Jag sielff och mundt- 
lig kunde giöra relation afF alltt ded passerat är, 
och närwahrende tillståndh; Wåre Commoditcrtei 4 
och incommoditeter ; Fiendens och aflfalne wen- 
ners desselner och förehafuende ; så och andre 
wåre wenners och bundförwanters vpsått; och 
huad oss aff dem gott eller ondt är att htfppes 
eller be&hra. Hwillked nied mehra bestånd och 
Iras mundtlig kan ähn genom skriffter vthföras; 
och där mati ön anåré sender, så haftier ded 
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doch icke (led lagett. 2. Att resolution till fridh 
och krieg måtte rätt fattas och på alle händellsser 
så dirigeras att den som wärckedt sedhan skall 
förestå, må blifua rätt adsisterat, och gåå en 
rätt och oturberat gång. 3. Att och her lijtett 
hop ähr till fredh, och Wintern genom föga an- 
nadt ähn ett defensive örlig föras kan : troor ochså 
att i ded nährmaste ded mesta på Siöökanten 
och Stadzmurarne ankomma mos te. 4. Och för- 
(lenskull d icke synes att min nährwahni äfwen 
nu så högnödig här <wara skulle, synnerlig nähr 
her Johan Baneer blifuer hoos Krijgsfollckedt , 
Lindar Tårstensson hoos her Steen Bielcke, och 
her Lessle i förPomern. 

10. Doch hindrar mig dervthj icke lijtet att 
Jag moste befahra ded man på ded falledt här- 
vthe min affreesa mage calumniere ; och gifua 
sedhan skullden på mig, såsom hade iag tracta- 
terne hindrat medh min affreesa: effter som här 
allt till calumnier ähr draget. 

11. Men såsom Jag ähnnu inthet wist kan 
schrifua; vthan will affsij hwart vth dette will, 
och om Jag någerlunda kan ythan Statens ska- 
dha affkomma, och på ded falledt Stella allt i 
öfuerwägende medh Felldtmarschallcken och effter 
hans goda råd anten förblifua quar och sökia 
schrifftlig ynderrättellsse , eller och begifua mig 
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öfuer till Swerige att sielff göra relation och taga 
beskeed. 

12. I medier tijdh står min högsta åhuga 
derpå huruledes Siöökanten, eenkannerligen Wiss- 
mar, Strålsund, Grijpswolld, Wollgast, Stettin 
ochColberg, sedhan Passen in i Pomern och hijt 
till Mechelburg mage rätt fattas; med folck, pro- 
viant, follkssens Tppehälle i penninger, ammuni- 
tion och andre nödtorffter rätt försöries ; Fiendens 
inträngende affwändt ; och wår arinee, ehuru illa 
affectionerat hon ähr, lickwäl hollen att icke sär- 
rinna, och fiendens tillwäxa. 

13. Medh armeen måste tracteras ex re natå 
och som tijdhen gifuer; Men garnisonerne moste 
wara försörgde, åthminsta ad l:te Maij i tillkoni- 
mende åhr. 

14. Ähr därföre aff nöden att effterrne Pertze- 
ler i höst hijt skaffas, sampt ythur forråded i 
Pryssen, samptt ded där felar, vthur Swerige el- 
ler Lijffland. 

1. Rog och Miöl, åth minsta till 8000 Swän- 
ska tunner. 

2. Malltt till twå eller 3000 tunner. 

3. Andre Prowiant pertzeler ähre gode, huad 
som inan kan komma tillwäge. 

4. Skoo och Strumper till 6000 par. 

5. Peltzar till 3 eller 4000 stycke. 
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6. StångeJärn til) 100 Skaf. 

7. Sågebräder 100 Tolffter. 

8. Wedh och Palispder hwad man kan kom- 
ma tilbväga. 

9. Krutt, Lunta, Bly, allehanda reiUkap och 
materialier, Wapn och gewebr, effter de för- 
re öfuersende förslag. 

Detta allt måste i*u strax och för ähn Sioön 
tilläggen öfuersändas, och så fördeles att alltid 
2 delerne 8 enda* på Strålsund och Pomero, och 
eea trediug på Wissmar. 

15. Huru starck Feltmarskalckens armee 
ähr aff Regimenter till häst och foot, ded synes 
aff N:o 1. Hwad han hafuer att lijta sig opå, 
heller fast mehra hwad han sielft meenar att 
konna lijta sig opå, ded synes aff hans egit breff 
till mig: ehuru wäl att han och dervthi kan 
blifua bedragen. Huru Jag meenar att man Siöö- 
kanten skall besättia, och Platzerne fatta i Po- 
mern ochMechelnburg, ded wijsar vth förslagedt 
vnder N:o 2. Huru man skall konna författa 
armeen vnder Lindorm Torstensson, wijsar vth 
förslagedt vnder N:o 3. Sedhan huad som till 
Garnisonerne will monatlig, förslagedt N:o 4. 
Hwad som till Tårstenssons armée, förslagedt N:o 
5, och ded allenast i lähninger förvth, Hwad 
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hielp Felldtmarschallken moste skee då och då, 
och huad andre vthgiffter extraordinarie falla. 

16. Felldtmarskallckens armee moste fuller 
vnderhollas vthur Quarteeren; Ty såsom i den 
militien all oordning ähr inriten, så öfuergåår hon 
och wåre kraflter, och är föga att tenckia på den 
armee n, till att vnderholla henne ordentlig. Men 
Torstenssons måste conserveres i disciplin, och 
fordenskulld blifna medh sine lähninger försedd: 
Ty elliest är hela wår Stat på Krigs continnations 
falledt förloratt. Och ändoch därtill fuller Quar-> 
teeren något konne hielpa, lijckvräl moste icke 
all Stat däropå giöras , alldenstund Quarteeren i 
fiendens nährwaru blifua turberade, och man 
desförvthan icke heller kan behålla obediencien 
hoos follkedt. Garnisonerne de wele wara or- 
dentlig vnderholldne , och därtill moste peninger 
och annen nödtorfft skaffas vthur Swerige, all- 
denstund inge medell härvthe mehra ähre att 
förmoda. 

AXBLIi 

Oxenstierna mp. 

(Sigill.) 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Wismar den 18 

Oct 1635. (Present. 28 Novembris.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning 
Allernådigste Fröken, 

Eders Kongl. Maij:tt hafuer Jag vnderdånigest 
för någre dagar sedan med min Son Johan til- 
stånded vthi desse Örter omständeligen öfuer- 
schrifuit, och acter öfuer ett och annadt, som 
passeret ähr, ödmiuckeligen tilskickat; Hoppes 
E:s Kongl. Maijrtt der af vthi ett och annadt, 
när Gud förhielper honom tilstädes, skall hafua 
till att taga linss vthi sine consilijs. 

Alt nu Ers Kongl. Maijrtt ' må weta huad 
som sijdermehre är förefallet, håller Jag före 
inthet bättre att skee kunna ähn att huad som 
sedan är inkommet E:s Kongl. Maijrtt Jag vnder- 
dånligen här hoos öfuerschicker. Och ähr först 
een Hertigens af Brunsswijck Gesandter hijt till 
mig kommen; huad hans Proposition hafuer wa- 
rit, ded täckes Ers Kongl. Maijrtt allernådigst 
att sij vnder lit. A, och mitt Swaar vnder B. 
Huru tilstånded ähr hoos Feldtmarschalchen Ban- 
ner, och i Pommeren hoos Linnart Torstensson, 
ded wijser begges deres breff vnder C. och D. 
Jag hafuer och haflt her Strassburg hoos Herti- 
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gerne af Mechelburg vfader ett annadt tilfalle till 
att låtha dem något omständeligen repraesente- 
ra min process vthi Ers Kongl. Maij:tz nampn 
med Ghurfursten af Saxen, så mycket mehra 
till att iustificera E:s Kongl. Maij:tz saak, och 
derhoos' att förnimma någet bättre deres resolu- 
tion. Dee hafua widlyffteligen contesterat sin 
affection till Ers Kongl. Maijrtz tienst och wäl- 
färd, och sagdt sig willia sine Gesandter straxt 
igen till mig skicka; Huad dee bringandes war- 
de, ded gifuer tijden. Elliest är i gåår Konun- 
gens i Franckrijkes Extra Ordinari Ambassadeur 
Marquisen af S. Ghaumont hijtt till mig kom- 
men, huad hans anbringande ähr, ded will Ers 
Kongl. Maijrtt Jag vthi ett breff a part vnder- 
dånligen förebringa. Befaller Ers Kongl. Maijrtt 
här med i Gudz dens Aldrahögstes milde be- 
skydd till all långlig, stadig Lijfzhelssa och wäl- 
måge, så och rolig, god och lyckesam Regering, 
sampt mig och dee mine i Ers Kongl. Maijrtz 
Nåde och gunst, underdånigst. Datum Wiss- 
mar den 18 Octobris Anno 1635. 
Ers Kongl. Maijrtz 

Vnderdånigste trogne 
och horsame tiänere 

Axell 
Oxenstierna mp. 
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KongL Regeringen till Axel Oxenstjerna, Stoct- 

holm den 24 Oct. 1635* (Piwsent. j Stralesundh deo 
22 No vembris.) 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Wij hafwe i går bekommit eder skrifwellsse, her 
RijkzCantzlär , aflf den 28 och 30 Septembris, 
medh her Ture öchsenstiern , och ther af för- 
nummit förlopet af sakerne ther vthe sedan den 
10 och 14 di t to, så och hwadh skääl eder hafwe 
beweekt at siellfwe ryckia nidh till siökanten, 
och j synnerheet liwar opå J ännw resolution 
och vndsätnmg här ifrå begären. Till nådigt 
swar, ähr oss först behageligit at arnieen main- 
tinerar sigh op j landet, och j siellffwe fatta siö- 
kanten, aldenstund thet kommer öfwereens medh 
wår sidst öffwersände ordre aff then 12 Octobris. 
Hwadh edre frågepunchter wedkommer, så kunne 
j ock ther opå af be:te wår skrifwellsse någet 
så nähr, och ju ådt minstonne generaliter, förnim- 
ma hwadh wår meeningh och willia Öfwer allt 
ähr. Hade ock fuller med denna post specialius 
welat oss förklara, men aldenstund saken är j 
förgår Ständerne föreställt (såsom j af innelagde 
propositionens Copia seendes warde) hwilkes be- 
tänckiandc wij j öflfwermorgon förwänta; Så weele 
wij strachs ther opå äduisera eder medh een ex- 
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press hwad wijdare nödigdt kan synes. Dess- 
emellan see j aff medfölliande lista vhr Cammaren, 
hwad ammunition, proviant och andra medell wij 
har ifrån j höst praestera kunne, och ther j ther 
offwan på kunden handla med Petter Spiringom 
een ahnsehnlig post peninger, så må j försäckre 
honom emot wåhren på 1000 »kipp:d koppar, a t 
han skall af Gompagniet här eller j Holland therföre 
bekomma så monge peningar som thet sigh be- 
löper. Eder heemkompst hade wij med thet första 
mochtog gerna, men ther j någon lijknellsse så- 
gen att för hår och något snart kunna komma till 
ett fridligit beslwt, så såge wij ock faller gerna 
at ] thet siellffwe medhbrachte. Dessemellan rätter 
eder effter *wår nästföregående skriffwellser, och 
förfahrer medh tractaten efter som j raijsonnabelst 
be finne. Wijdare ordre skole j-med thet första 
förwänte. Gudh eder här medh nådeligen befahlan- 
des. Aff Stockhollm den 24 Octobris Anno 1635. 
Högstbe;te hennes Kongl. Maij.tz sampt 
Sweriges Rijkes respective Förmyndare och 
Regeringh. 
Gabriel Oxenstierna Jacobus De La Gardie 

GlJSTAFFSONN öip. 

Sweriges Dråttz mp. Sueries Rikes Marsk 

CARIi GYLIiDENHIELM PÄR BANER , 

Riks Ammiral m. p. i RijkzCanzlerens Stelle. 

Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 
Till Mörehy ocb Iiadhålm mp, 
S. R. Skattmästare 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Wismar den 24 

Oct. 1635. (Present. 14 Novemb.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotiiing 
Allernådigste Fröken, 

Eders Kougl. Maijrtt hafuer Jag vthi mitt 
breff näst för detta af den 18 huius vnderdå- 
nigst notificeret, att Konungens i Franckrijke Extra 
Ordinari Ambassadeur Marquisen af St. Chaumont 
war dagen tilförende hijt anlangat, och att vthi 
ett breff a part Ers Kongl. Maijrtt Jag om hans 
wärff omstendeligen wille avisera. Ded som Ers 
Kongl. Maijrtt af detta effterfÖUiande Allernådigst 
täckes att förnimma. 

Han är till mig kommen med ett sådant breff 
som Gopian vnder lit. A. vthwijsarr Män sielfue 
wärfuedt och negotiationen befinner Jag på tw 
ting förnembligast wara ansedde. Först att han 
Chur-, Furster och Ständerne i Öfuer och Neder 
Sachssen skulle sökia att hålla wid dhe alliancer 
som med Ers Kongl. Maijrtt äre vprättade och 
den gemeene saken, och förhindra att dhe icke 
antogo den Pragische freden, vthan blefue be- 
ständige till dess saken kunde stå till een uni- 
versal fred att bringa. Men effter dee nu till 
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actualitet are moth Era Kongl. Maij:tt skredne 
och han således inthet finner mehra sakerna in 
integro, ythan mehr i ett ruptur, så sijr han fulle 
att den rätte ti j den för denne Legation är förbij 
lupen; Såsom han och eendeles der vthi något 
att ythretta fast sielf despererer. Icke deste min- 
dre effter han säger sig hafua in specie Comnris- 
sion till att draga till Churfursten af Branden-* 
burg, han och till att förnimma be: te Churfur- 
stes mening, om hans ankompst begäres eller eij, 
hafuer allareedo een af sine adelssmän di jt affär - 
dat; och där hon antagas, ährnar straxt begifua 
sig dijt, förnembligen till att försökia, om han 
honom till detta Partiet igen draga kunde, Så 
hafuer han begährat ythaf mig , effter Churfursten 
Ythan twifuell något sådant warder förebärandes, 
att på E:s Kongl. Maij:tz wägnar Jag öfuerPom- 
mersche Successionen någon declaration honom 
göra och medgifua måtte. Så endoch Jag fulle 
hafuer hafft någre betenckiande där vthi; män 
öfuerwägendes att Ghurfursten antingen skall swår- 
ligen stå till att draga här till igen, på huilcket 
fall Ers Kongl. Maijrtz saak wore så mycket mehr 
iustificerat och E:s Kongl. Maij.tt hade sådan de- 
claration sedan att andraga i framtijden emoth 
Churfursten; eller huar han derigenom beweekter 
will contra Partiet förlåtha, och träda till con- 
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junction med Ers Kongl. Maij:tt igen, hafuer Jag 
förmeent, effter »om tilståndet sig nu något fahr- 
ligen anlåther, att cled kunde w&ra mftdan Wärdt 
och icke stode till att försumma. Hafuer derföre 
effter den Commission, som Ers Kongl. Maijrtt 
mig därvthi hafuer gifuit och optecht, samman- 
fattadt een declaration, förblifoandes doch in ge- 
neralibus, och den berte Gesandten öfuerantwar- 
dat, sådan som Ers Kongl. Maijrtt Allernådigst 
täckes sij af bijfogede Copie vnder lit. B. 

För ded Andra, befinner Jag hans tvärff mast 
gå Tth på till att hålla Ers Kongl. Maijrtt engagerat, 
och ded ähn dinpare om skee kunde, emoth dee 
gemeene fiender, särdeles att förekomma ded Ers 
Kongl. Maijrtt icke måtte förstå till någon fred 
eller accommodement med Keijsaren a part rthan 
communi consensu. Och hafuer denne sin be~ 
gahran funderat, först på den alliance som med 
Ejs KongL Maijrtz Salige Herfader, Höglörffiigst 
i åminnelse, och sedan där till andraget ded 
som vthi E;s Kongl. Maijrtz Nampn med mig 
seenast waraudes i Franckrijke är mordet aftaalt. 
Jag hafuer däremoth remonstrerat, att den förre 
alliance war lijka som casserat, och kunde altså 
där rthur inthet tagas något ftmdametrt här till; 
och att dett sidste war af mig skeedt till Ers 
Kongl. Maijrtz behag och ratification ; hdilcken 
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effter den ännu på ingen deere sijdaii wore fölgd, 
kunde ded E:s Kongl. Maijrtt altså ringe obli- 
gera. Men effter sakerne befinna sig numehr 
vthi ruptur, hafuer Jag allenast med orden lofuet 
dessföruthan till att göra huad tijden och Ers 
Kongl. Maij:tz interesse kraffde. Der med han 
ochså hafuer någorlunda gifuit sig tilfridz. 

Huad el Ii est förelupet är vthi Pommern, ded 
täckes E:s Kongl. Maijrtt Nådigst sij af Resideu- 
ten Halleni breff vnder lit. C. Huad Feltmar- 
schalcken her Banner hafuer hafft för een Jycke- 
lig rencontre med fienden på andre sijdan Elfuen 
för någre dagar sedan, wijser hans bref vnder 
lit. D. , och huad på denna stunden yttermehra 
inkommer för een rencontre på denne sijdan Elfuen 
wid Dömitz att wara förelupen, ded wijser och 
hans breff vnder E. Gud ware derföre välsignat 
som E:s Kongl. Maijrtz rättferdige saak så Rå- 
deligen anseer; Han gifue wijdare lyeko vthi 
een och annan deel. Jag hoppas innan denne 
Post afgåår, att få här öfuer wijdare particularia, 
ded E:s Kongl. Maij:tt i lijka måtto vnderdån- 
ligen skall warda refererat. Och befaller Ers 
Kongl. Maijrtt här me*l vnder Gudz dens Högstes 
mildrijke beskerm , till all longlig och stadig 
Lijfzsundheet och wällmåga, sampt ett gott, lyc- 
kesampt och roligt Regemente, Och mig vthi 
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Ers Kongl. Maij.tz Nåde och gunst, vnderdåni- 
gest. Af Wissmar den 24 Octobris, Åhr 1635. 

E:s Kongl, Maij:tz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänere 

AXEIiL 

Oxenstierna mp. 



A. Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund d. 5 Not. 

1635. (Prns. 23 Not.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

E:s Kongl, Maijrtt hafuer iag de dato Wiss- 
mar den 24 octobris vnderdåhnigst refereret Extra 
ord: Ambassadeurens Marquisen af St. Ghaumonts 
ankompst och wärff och derhoos bijfogat Gopier 
af FelldtMarschallcken Her Johan Banneers breff 
till mig, aff huillka E. Kongl. M9ij:tt den lycke- 
lige och herlige victorien som de wåre wed Dö- 
mitz öfuer fienden hand är, allernådigest förstådt 
hafuer. Therpå iag straxt ifrån Wissmar hijtåth 
till Siöös är förreest, och den 30 Octob: wäl hijt 
anlangat. I medier tijdh är Jag något förhindrat 
worden så af reesan som förefallende beswär, att 
E. Kongl. M:tt Jag icke effter min skylldigheet 
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om allt omstendeligen hafuer kunnat tillskrijfua. 
Såsom och tijdhen icke heller ännu mig will 
tillräckia att Jag om Consiliis och tillståndet den- 
ne gången E. Kongl. M:tt vthförligen som Jag 
gerna wille kan referera. Bedher ödmiukeligen 
£. Kongl. Maij:tt allernådigst will wara medh 
mig tillfredz, och skall dedh medh första lägen- 
heet icke försumma: Men effter Öfuersten Edell 
och wälb:' Anders Koskiel reesar medh denne 
lägenheet till Siöös öfuer till Swerige, hafuer Jag 
icke bordt låtha gå honom till E. Kongl. Maijrtt 
vthan breff. Och hafuer E. Kongl. M:tt till vn- 
derdåhnigh continuation vthur Gopien af Felldt- 
marskallckens sijdermehre breif herhoos bijfogat 
allernådigst till att see, huruledes ded wijdere 
lyckeligen är afflupet medh den Sächsische Elff- 
br yggens wed Lentzen ruinerende ; Såsom och för 
huad orsaker skulld FelldtMarschalken nödwen- 
digt armeen hafuer något Ii j tet måst låtha rasta på 
den rthståndne continuerlige travaglie. Han hafuer 
henne logerat vthi de öhrter längss ifrå Dömitz 
och till Waren, där han sitt hufwud quarteer taget 
hafuer, willlaudes förwänta den Frysische ar- 
meens conjunction. I medier tijdh äro mig i gåår 
tijdender af FelldtM : tillhanda kompne, att Chur- 
fursten allaredo är med sitt follk öfuer Elben 
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wed Werben, och sedan Haweln gången och att 
han sig någre mijl på denne sijdan Hawelberg 
logerat hafuer. Hwarföre FelldtM. hafuer måst 
låtha armeen komma tillsamman igen, och hafuer 
fattat een Post wed Mallchin till des att de Fry- 
sische troupper, som taga sin marche ifrån Wol- 
lin öfuer Ysedom, kunne wed Demin, effter som 
ärnat är ? till honom stöta. Gud gifue wijdere 
lycka vthi een och annan deel. Hwad här på 
fölliénde warder, såsom och om Gonsiliorum ra- 
tionibus vthi ett och annadt, skall Jag antingen 
medh första lägenheet ödhmiukeligen skrijfua, 
heller, effter som iäg förhoppas innan någre da- 
gar att kunne komma aff, sielff E. Kongl. Maijrtt 
rnderdåhnig rapport bringa. Bedher Ödhmiuke- 
ligen E. Kongl. Maij:tt täckes vnder dess min 
endskyllan med Nådher förståå. Och befahler 
hermedh E. Kongl. Maijrtt i Gudz thens Alldre- 
högstes millderijke beskydd, till all wellmågo, 
och eet gott rooligt och långsampt Reglmente 
ynderdåhnigsth , förblifuandes 

E: Kongl. M:tz 

Datum Stålland- d. Vnderdånigste trogne 

5 Novemb. 1635. och hörsame tiänere 

Axell 
Oxenstierna mp. 
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KongL Regeringen till Axel Oxenstjerna , Stock- 
holm den 15 Nov. 1635. (Prasent. j Strilesundh den 
8 Decembris.) 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingen.) 

Christina etc* Wår synnerlige ynnest etc, 
Den sidste skrifwellsse wij till eder late afgåå, 
her Richs CantzJär, war af den 24 Octobris; Se- 
dan den ti j den ähr eder Sohn her Johan Ocksen- 
stierna här ankommin, och hafwer iorledne 6 No* 
vembris lefrerat oss eder Memorial öfwer någre 
ährender j hafwe funnit nödige oss igenom ho- 
nom at communicera , spörie ther vthäff eder 
waanlige gode omsårgh till wår och Eäderneaar 
landzens tiånst, och betacke eder nådeligen att j 
ingen tijd eller lägenheet late förbi) gåå oss så 
omständéligen om alle saker at gifwa tillkänna» 
Wij hafwe derföre sedan ' oss någon lufft ähr 
gifwen efter denne nu mehre wäl öfwerståndne 
Richsdagh, inthet weelat fördröija med wårtt 
swar at gifwa vppå hwad som thervthinnan blif T 
wer ihugkommit. Och såsom j dette holle war* 
thed förnembste, att wij en wiss resolution tage 
till fredh och örligh, och der freden presenteras, 
att J må weetta the yttersta Conditioner, hwar 
widh j stanna skole, så hafwe wij af den 12 
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Octobris sidst förleden öpuat eder så wåre tanckar, 
som siellfFwe extrema dervthinnan, Wette icke 
heller au något der till at läggia, annat än thet 
wij ähre af lijka intention som då, och at wij 
nu sände eder copijligen här iämpte then resolu- 
tion som ythaf Ständernes Vtskått ther yppa är 
fattadt. Moste allenast beklaga thet en partt så 
ythan försyn vnderstå sigh at fylla werlden med 
lögn, och föregifwa om månge ståtlige conditio- 
ner till freden som af eder blifwe förskutne, Och 
holle wij fördenskulld emot sådant wara thet 
bästa remedium att taga, ded j till at wijsa werl- 
den wår rättfärdige saak, så wäll som eder läm- 
pa och billigheet vthj siellfiwe processen, late 
thet igenom öpne manifester divuJgera af tryckedt, 
och then otack oss wederfares aft thém som 
störste wälgierningerne aff Kongl. M:tt Wår Sah- 
lige käre herr fader loffwärdigst vthj åminnellsse 
och oss hafwe vudfångidt. Så ähre wij och 
siellfFwe resolverade innan någre dagar vthj sam- 
ma argument att skrifwa vt till de Ewangeli&che 
Furster och Ständer j Tyskland, att betyga emot 
them wår begärligheet till sämia och wänskap, 
och huru otillbörligen emot oss procederat war- 
der. Brefwen weele wij låta förskicka till eder 
med theres Gopier, att hwar j med theres wida- 
re forttsändande inthet betänckiande finne, J tå 
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mage kunne bruka them eder till nytto, Eller 
och, ther j reeda ähre på hemreesan, att Commis- 
sarierne, som efter eder der quarre lempnas, gif- 
wes ordre thedt samma med them at taga j acht. 
Få thed sättedt holle wij före dedh j äntligen 
skole komma till en tractat, hwar icke Gudh 
serdeeles för wåre synder skull hafwer förhängt 
att wif t äiinw en tijdh vthj thet kriget moste för- 
dröija. Belangande profwiantedt med the andre 
vthaf eder opsatte pertzéler, som af nöden ähre 
att j denne höst mötte sändas dijdt öfwer, haf- 
vre j vthaff medfölliande förslagh till att see, 
hwad som kan blifwa presterat, och reeda ähr 
ställtt ordre öfwer, Elliest så ähr Fälsegärden 
Anno 1632 af Sahl. Kongl. M:tt siellff bleffwin 
afskaffadt, och meene wij att både skoor och 
strumpor der för mycket bättre köp än här skole 
kunne wara till fåugz. Men peningar dijt vth att 
förskaffa, ligger oss endeles insuper abie difficulteter på 
känderne, så att wij eder för denne gången ingen 
förtröstning deropå giöra kunna. Skole icke deste 
mindre arbeta ther oppå efter all möijeligheett , 
och framdeles sända eder en designation, hwad 
wij , på fall at thed krigett continuerandes war- 
der, både j follck, peninger och andre medel 
troo emot wåreu att skola kunna komma till wäga. 
Så hafwe wij och förledne Lördags förstådt ige- 
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nom twenne edre breff af then 18 och 24 Octo- 
bris, hwad sedan eder Sohns hijdtreesande ähr 
föreluppit och j synnerheet om the lyckelige ren- 
contrer någre wåre troupper hafwe hafit vthj 
Pommern och widh Ellfwen. Gudhj skee der- 
före låff och tackseijellsse , och förlähne ytterli- 
gare sin nådh och wällsignellsse thed wärcked 
lyckeligen att igenom gåå, Och ähre wij förden- 
skuld nu vthj åstundan begrepne om widare för- 
fålget ther oppå att förnimma, och hwart inten- 
tionen af edre Consilier wid denne occurrentien 
kan wara dirigerat. Sidst hwad eder hemreesa 
widkommer, så ähr oss then samma fast behaae- 
lig, men moste ställa till eder egen diiudication 
then att lämpa efter som ] finne wårtt wäsende 
ther Tthe at wara beskaffadh, twifle och inthedt 
det j wid edartt afresande warde både på en ortt 
och annan lempnandes efter eder all god or dre, 
på thed wärcked så j eder från som nähr wara 
någorlunda må kunna hollas oprätt och gående. 
Och befale eder Gudh allzmechtig nåd el igen. 
AfF Stockholm den 15 Novemb. Åhr 1635. 

Högstbe:te H:s K. M:ts sampt Sweriges Rij- 
kes respective Förmyndare och Regering. 
Gabriel Oxenstierna Jacobus De la Gardxe 

GUSTAFFSONN mp. 

Sweriges Dråttz mp. Sueries Rikes Marsk 

Carl Gylldenhielm Pär Baner, 

Riks Ammiral mp. iRijkzCanzlerens Stelle. 

Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 
Till Möreby och Lindhålm mp. 
S. R. Skattmästare. 
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Post Scriptum. 
Effter som wij tillförenne haffue skriffuit 
Eder till, Her Rickz Cantzler, att der J kunde 
handla medh Petter Spiring om en ahnseenligh 
Post Penningar, då måtte J försäkra honom emot 
wåhren på Ettusend skeppund koppar, att han 
vtaff Compagniet, här eller vthi Holland, så mån- 
ge penninger som det sigh belöper, derföre skall 
bekomma. Så haffue wij och nu Eder om det 
samma nådigst welet påminna, att J det samma, 
hwar så godt finnes, wele hatfua vthi åtanckar. 
Elliest medan wij endeels afsee kunne att medh 
intagandet aff Licenterne vthi Lifiand och Preus- 
sen här effter icke mindre ähn tillförenne måste 
hållas een lijkheet, så frampt elliest Riga och 
Räfle derigenom icke skole ruinerede bliffua ; Wij 
begäre derföre nådeligen J wele widh Eder hem- 
reesande taga b:te Spiring medh Eder, eller och, 
hwar J bliffue der oppehålldne, icke deste min- 
dre den ordre ställa, att han sigh medh första 
lägenheet hijt öffuer begiffuer, så Licenterne i 
Lifland som dee andre Tollerne här i Rijket att 
hiellpa iempte Oss vthi godh ordre och richtig- 
heet att ställa.. Datum ut in literis. 
Gabriel Oxenstierna Jacobus De :la Gardie 

GUSTAFFSONN mp. 

Sweriges Dråttz mp. Sueries Bikes Marsk. 

Carl Gylldenhielm Pär Baner, 

Riks Ammiral mp. i Rijkz Canzlerens Stelle. 

Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 

Till Möreby och Lindhålm mp. 

S. R. Skattmästare* 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Strafsund d. 20 

No V. 1635* (Prss. 12 Decemb.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
AUernådigste Fröken» 

Huru altt förlupett är hervthe emillan mig 
och Churfursten aff Saxen och andra in till den 
13 Octobris, ded haffuer Jag vthur Magdeburg, 
sedhan vthur Wissmar först med min Brodersoha 
Tuhro Oxenstierna , sedan medh min Sohn Jahan 
Oxenstierna vnderdåhnigst och flijtlgtt öfuerskrijf- 
uedt, och sielfue saken vthur acterne förklaratt: 
Hwad sedhan är passerat hafuer iag ochså medh 
Ordinari Posterne doch någott sparsamare avise- 
rat. Nw effter så mine Consilia som sakeroe 
sigh mykedt hafua förändrat , hafuer Jag icke 
kunnadtlåtha, något omstendeligere Statum rerum 
et consiliorum att beskrijffua. 

Eders Kongl. Maijitt warder aff mine förre 
ödmiuke skrijffwellsser hafua förstått, ded Jag 
resolverat war att begifua mig öfuer till Swerige, 
att giöra E: Kongl. Maijitt een vthförlig vnder- 
rättellsse om alla saker, deres förlöp och rådslag 
som forehadh.es, på ded een rätt resolution fattas 
måtte till Fred och Krijgh, effter som tillfallet 
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sig kunde presentera : Och bleff Jagh därtill för- 
orsakadt däraff att Churfursteu af Saxen hadhe i 
OschersLeben på den Käijserlige Ges and t ens her 
Kurtzes anhållende resolveret till krieg emott oss, 
och där gifuedt vth, som de henne sielff kalla, 
den första blodh ordern, och deropå falledt dem 
wåre i Quarteeren och ruinerat öffwersten Pfuel 
2 Compagnier Ryttare. Förvthan ded syntes aff 
alle Churfurstens schrijffuellsser och resolutioner 
att han till ingen fredh, som med ähran och sä- 
kerheet wedertagas kunde , wille förståå, att Jag 
allttså fast alltt hopp till fredlig affhandling ha- 
dhe förloratt. Så kom och ded där till att Gudh 
gaff Felldtmarskallken her Johann Baneer den 
märkelige lyckan wed Dömitz, att Churfursten 
der blefue slagne och fångade öfuer 5000 hans 
bästhe knechtar, och wåre Solldater sigh i altt 
anstellte såsom wore de willige till E: Kongl. 
Maij:ttz tians t, och Jag hoppades att man Quar- 
teer nog få och erhålla skulle, och fördenskulldh 
min nährwahru här icke stoort att behöfuas: 
Hwarföre iag heeltt resolverade till reesan, och 
fördenskulld begaff mig ifrån Wissmar den 27 
Octobris till vratns och ankom hijt till Strålsundh 
den 30 ejusdem, att giöra all disposition, så att 
min frånwahru E. Kongl. Maij.ttz saker och Stat 
hervthe icke skadha måtte; Men så ähre mig 
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någre merckelige hinder i wägen fallne, som mig 
mitt förehafuende att förändra och här att quarr 
blijffua hafuer nödträngtt: Först sijr E. Kongl. 
Maij:tt aff Felldttqarskallckeiis breff vthur Gråbo 
den 26 Octobris vnnder lit. A. att han hafuer 
måst förändra sin intention att gåå op åth Haff- 
weln, och aff huad orsaker; Ded hafuer icke 
heller länge blefuedt därwedh, vthan såsom han 
sigh till Malchin medh armeen hadhe retireret , 
och ett partie war vthskickat emoot fienden, 
hafuendes sex hans Regemente till hästh för sigh 
i Quarteeren och dem kunnadt oförwahrendes 
ruinera, hafuer wåre officerer inthet weladt fech- 
ta; Men skrijfuedt Felldtmarskallcken een libell 
till, dirigerat emott mig, såsom E: Kongl. Maij:tt 
sijr vthur litera B. C. Nw kunde Jagh fuller 
döma att sådant alltt vthur ded Säxiske lägredt 
och aff een Fartt Yrare officerer, som oss heela 
sommaren medh deres particular tractater hafua 
tucheret, wara härkommedt: Men såsom sådane 
meutinationer icke låtha sigh vthan peninger re* 
xnedera , allttså att stilla dem så myckedt. Jagh 
kundhe, hafuer, Jag. swarat Felltti&arskallcken, 
och så skickat till Soldatescan Paul Strassburg 
och General Major King medh sådhan breff och 
*krijffuellsse som lit. D. E. vthwijsar, och gaff 
iag dem befallning att mundtligeu förklara saken 
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och elliest sökia medell att stilla dem; desse 
hafua deres commission förra ttadt, och där fun- 
nedt difficulteter nog ^ så att och någre ähre 
fundne som hafua sigh lathet förlydha att wela 
gåå medh Regementerne sin koos; haffua doch 
tillijka medh mine ythskickade afferdat till mig 
twenne Öfuerster Jarotzski till hästh och Goltz 
till foot, och gifuedt dem een sådhan Memorial 
medh som lit. F. vthwijsar. Jag hafuer söktt 
att göra dem ded besthe coiitentement Jag hafuer 
kunna dt, effter som denne tijdhen inthet annadt 
kan tåla, och gifuedt dem igen till swar som är 
att sij af lit. G. Och eliest , söktt så myckedt 
medh orden hafuer kunnadt skee, att Stella dem 
till fredz. Sedhan hafuer iagh inthet hörtt aff dem 
och will förmodha att de på någon kortt tijdh 
gifua sigh till fredz. Men så hafuer- Jagh lijkwäl 
den resolution most fatta, att Jag till att förtaga 
Soldatescan all orsak heller tillfälle att calumnie- 
ra, hafuer insteltt min reesa åjji Swerige, seer<- 
deles att dee icke aff den måtte göra sigh orsak 
att löpa säär, och således kasta hela Staten här 
öfuer ända. 

Förvthan dette Soldaternes heller nährmare 
att säija een partt officerernes malitie ; så hafuer 
mig och här hollett den Fredztractat som Hertig 
Adolff Fridrich af Mechelnburg hafuer reassume- 
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rat och begynt att drijffua emillan Churfursten 
och mig. Ty sedhan hans sampt hans Broders 
Hertig Hans Albrechts och Hertigen aff Fomerns 
Sendebudh j Wissmar hoos mig wore och styrck- 
te till fredh, och iag icke allenast declarerade 
£: Kongl. Maijrttz benägenheet och willie därtill, 
och där jämpte vnderrättade dem om allt för- 
låppedt och E. Kongl. Maijrttz meening, ythan 
rådde och därtill att Hertigerne sielfue, såsom 
Högste interessenter, slogo sig emellan och sökte 
att disponera Parterne, seerdeles Churfursten, till 
ded som billigitt wore: Så hafuer Hertig Adolff 
Fridrich tagit sig opå, och i egen person warit 
hoos Churfursten i Lägeredt, och såsom han där 
hafuer fått sin aff ske ed, hafuer han först skrijfuedt 
mig till, och åther fått swar aff mig därpå vn- 
der lit. H. I. Och är därpå den 11 huius hijt 
ankommen, och mig strax communicerat sitt för- 
rättande hoos Churfursten. Hwad Argumenta han 
brwkadt hafuer att öfuertala Churfursten af Saxen 
Fredztractaten , ähr att sij aff lit: K *). Hwad 
conference emellan hans och Churfurstens Rådh 
är hollen , af lit: L **). Sijst ett project aff een 
Fredz noteli, som Churfursten hafuer lathet för- 
fatta , vnder lit: M ***). Sedhan Jag allt dettc 

*) Londorp, 1. c. 523. **) Ibid. 526. 

***) Ib. 527. 
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hadhe öfuersedtt, kunde iag inthet mindre ähn 
berömma hans affectioii och flijt, remonstrerade i 
Churfurstens concept åtskillige fauter som stridde 
med'E: Kongl. Maij:ttz reputation och heder så 
och medh dess säkerheet; och badh honom att 
wela sielff låtha concipera en notel, som han 
dömbde att wara skählig, och någorlunda på 
bådhe sijdhor förswarlig : Hwillked han och gior- 
de och mig lätt communicera, vnder lit: N. Jag 
den öfuerseendes fan henne någott bättre; men 
doch accommoderat störste deels till Churfurstens 
concept; Befallte strax att follia samma concept 
effter i ded som mig tyckte att kunne förswaras; 
Och författade min meening i ett annadt concept 
bequämendes mig, så vrijdt Jag någen sin trodde 
att kunna förs wara, effter denne tijdz olägenheet. 
Såsom mitt concept är att sij Tnder lit. O *). 
Däröfuer hafuer iag waritt medh Hertigen och 
hans Rådh till conference, och lupet alle puncter- 
ne flijtigt igenom. Jag hafuer twenne puncter 
infördt som Hertigen wille hafua här vth, den 
5: te och 6: te, om E. Kongl. Maij:ttz satisfaction 
och Soldatescans contentement. Hertigen meente 
dedh Churfursten öfuer dem bådhe skulle wela 
tractera medh mig a part, och låtha vprätta* där- 

*) Ibid. 528. 
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i>f ner special instrumenta , effterdy de Käisaren 
inthet anginge, och han eij heller däraff weta 
wille. Jag ogillade ded inthet, hållandes därföre 
lijka wara om dedh skedde i Hnffwudpacterne 
heller Bijrecessen en heller fleere. Allenast att 
Jag lijkwäl höltt aff nödhen dedh Jag dem i mitt 
concept mentionera skulle : Ty elliest skulle Chur- 
fursten meena och hållatt före, såsom achtade 
wij dem inthet ; • Men lijkwäl kunde Jagh wäl 
lijdha att der Churfursten stodhe opå special åc- 
cord och instrumenta, att Hertigen däd wäl kun- 
de giffiia förtröstning på; Sedhan föll och quae- 
stion Öfuer Soldatescans försäkring så och alle 
E:s Kongl. Maijrttz allieredes Ständers reception 
i amiiistiam: Desse höltt så Jag som Hertigen 
skählige: Men effter Churfursten inedh sin Pra- 
giske fredh sig hadhe förlupet, twijflade Hertigen 
om mian honom wijdharé bringa skulle, efftersom 
iag ded och sielff nepligen troör. Jagh hafuer 
därföre! resolverat och den ene om Soldatescans 
försäkring skutet till affhandling med dem sielff, 
på ded de icke mig mage beskylla; den andre 
om de ythsluthne Ständer recommenderat herti- 
gen: Ty äiidoch däd gott wore att få dem där 
in i krafft aff pacterne, lijkwäl om ded inthet 
kan gåå, så meenar Jag icke heller skähligt wa- 
ra, sedhan mast alle Ständer are ifrån E. Kongl. 
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Maijrtt affallne, att blijffua i krijgedt iuweklatt 
för någre fåå skulld, som doch för sigh sielffue 
alltt fortt tractera, och felar på ingens wilie, om 
de allenast kunne komma därtill. För Ythan 
dette wille de och hafua i den artikuln öm fre— 
mandhe Potentater och Republiker anten tillsatt: 
så frampt de vnne Römiske Rijckedt deres Landh 
och Lähn; eller och artikuln heelt vthelycht. 
Ded ene war captiost, ded andra betenckeligit : 
Vnder ded första sökte Churfursten krieg enioot 
Franckrijke och Nederland; ded andra synes och- 
så wara emoot sedwana; Jag stodh foort opå 
Artikuln, men hölltt lijkwäll, där déd tnthet an- 
nars kundhe wara bettre och förswarligere att 
Artikuln heelt ythlyckes, än att man så captiost 
låther föra honom in som Churfursten begärer: 
Hafuer fördenskulld gifaedt Hertigen en förkla-' 
ring, doch ovnderskrijfuin, huru wijdt han måtte 
sig tillempa och gifua förtröstning, om han i ded 
öffrige såge inclination till een godh affhandling, 
såsom är att sij af Ht. P. Eli«st ähr Jagh och 
medh Hertigen kommen i discurs öfuer E: Ktmgl. 
Maij:ttz satisfaction , och effter soin den anten i 
Land heller peningar måste skee, och öfuer lan- 
den nu lijtet hopp är, så si jr Jag fuller att där* 
någott nåås skall, måste ded skee i Feninger;^ 
Wij ähre öfaer quanto till discurs komp ne; Och 
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ändoch Jag hafuer remonstrerat den stoora skadha 
och omkostnad som £: Kongl. Maijrtt hafuer 
lijdet och vthstått wed dette kriegedt, och ded 
compareret medh andres praetensioner, som Chur- 
furstens aff Saxens, så och Hertig aff Beijern, 
Drottningen aff Englandz och andres , som adsi- 
stence åth deres -wenner giordt Jiafua; Så att E: 
Kongl. Maij:ttz praetension kundhe på månge 
millioner liqulderes, oemottseijelig : Men effter 
Hertigen begährade aff mig till att weta summan, 
som E: Kongl. Maij:tt på sijdstonne wille stå 
opå, då kundhe Jag fuller hafua betenkiande att 
gåå så wijdt; Men till att winna tijdh, och hiel- 
pa saken deste för aff, så slog Jag först före 8 
millioner Rijksdaler, sedhan 6 millioner. Men 
på sijdstone gaff Jag honom den beskeed att där 
Soldatescan bleffue oss afftagen till betallning och 
contentement , så håppades Jag hoos E. Kongl. 
Maji:tt derhän att disponera sakerne, att E. Kongl. 
Maij:tt sigh medh 4 millioner skulle benöija lå- 
tha; Allenast att E. Kongl. Maij:tt realiter blefue 
för&äkratt, och på wisse terminer betaltt; Och 
skulle E: Kongl. Maij.tt sigh i terminerne fulle 
så låtha behandla att E. Kongl. Maij:tt åhrligen 
4, 3 eller 2 tunner guld gifuas måtte, hwillkedt 
Ständerne inthet kunde swårtt falla. Därmedh 
ähr Hertigen affreester, såsom han hafuer giordt 
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uiine, medh gott coutcutement , och förhåppades 
att bringa saken till tractat och affhandling, där- 
till han destinerade Rostock Stadh, och låfuade 
sig wele genom natt och dagh begifua till Chur- 
fursten ochså innan kortt tijdh weta mig be- 
skeed. Hwad haropå föllier gifuer tijdhen, och 
hafuer ded och warett een orsaak att Jag ahr 
quar bleffuen, på dedh ingen tijdh aff mig mötte 
försummas, att hielpa dette krijgedt aff, om ded 
sig någorlunda giöra låther. 

Om Ghurfursten aff Brandenburg skulle Jag 
fuller och någott schrijfua; han gifuer lijtet bettre 
ord ähn Churfursten aff Saxen, men j gerningen 
är han den andre lijk; E: Kongl. Maijrtt kan 
någorlunda sij hans processer och art aff Råd- 
slag, vthur mitt breff till honom, och hans swar 
till mig, så och vthur haos breff Hertigen af 
Pommern vnder lit. Q. R. S. Hwad han och 
mig tillskrijffuedt hafuer om de Frysische och 
andre saker, ded sijr E:s Kongl, Maij.tt aff lit: 
T. V. W. och mine svar vnder lit: X* T. Z. 
Jagh hafuer inthet mött läggie mig in i Gonference 
öfuer de Pryssische saker alldenstund iag der- 
Öfuer ingen com mission hafuer, och dessfönrthan 
mehr ähn nog är här graverat. 

Elliest hafuer och deu Frantzösiske anibassa-* 

Handl. rör. Skand. Hut. Dml. XXXV IL 10 
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deuren öt. Chaumont schrijfuedt mig till och 
sendt eeu express till mig, begährendes att Jag 
honom i Wissmar möthe wille, alldenstund han 
synnerlige wärff aff sin herre hadhe bekommedt, 
som bägge Chronorne högtt anlägne wore; Nu 
ähr mig den reesan att förrätta omöijelig och 
dessförvthan osäkert, sedhan Churfursten ähr 
kommen i Mechelburg medh sin armee. Dess- 
förvthan kunde Jag fuller tenckia henne till in- 
thet annadt wara ansed ähn att holla mig ifrån 
tractat medh Chur Saxen. Jag frågade fuller hans 
Tthskick^de om han icke wiste contenta aff wärff- 
wea; Så gaff han mig så myckedt till förstå att 
han wille gifua mig wed handen huru allt i Tysch- 
landt wore att redressera; Och sedhan att com- 
muiiicera medh mig ded Kongen i FranckRijke 
sloges een Fredztractat före, men han ingen wele 
ingå Vthan medh E: Kongl. Maijrttz weetskap 
och oonseng. Jag hafuer deropå resolveret att 
senda Residenten i NederSaxen Lars Grubbe dijt 
till Hamburg , och så försökia om han kan få 
Wéta huad ded ähr som Gesandten hafuer att 
föreslå, Och skall sådant E: Kongl. Maij:tt medh 
första blijffua i ynderdåhnigheet förstendiget. Det- 
te ähr nu så huad iag denne gången hafuer att 
ödmiukeligen avisera ; Wille önska att iag mötte 
E:« Kongl. Maij:ttz meening och intention i ett 
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och annadt rett råkat hafwe ; Mig kringstå såda- 

ne jstorebeswär, att Jag $ielf inthet weet huru iag 

mig comporterar, att iag seglandes emillan desse 

klipporne icke anstöter; och ingen är som mig 

weet att råda: Så löpe och sakerne så att för 

ähn information ea till E:s Koagl. Maijrtt kan 

skee och Jag få resolution igen, hafuer sigh altt 

förändrat, och omstendigheterne sigh omskifftet. 

Gudh gifue Ers Kongl. Maij:tt : kunde skée så 

god trähst, och bära där så gott behag till, som 

iag ded trooligen och hörsambligen meénar, och 

skall vthan consideratlon aff egen fahra eller 

beswär, sökia att arbeta E: Kongl. Mrttz och 

Fäderneslandzens tiänst igenom, och' resten be- 

fahla i Gudz hender. Den högste (rudh gifue 

gode consilia på alle sijder öch lyckélig vthgång; 

Och hafue Ers Kongl. Maijrtt mildeligen betalt 

vthj sitt skydd till all stadig iijffätindheet , god 

wälmågo och lyckélig Regering. Af Strålesund 

den 20 Novembris Anno 1635. 



Ers Kongl. Maijrtts 



Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänere 

Akell 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund å. 20 

Nov. 1635. (Prsi. d. 5 Jao. 1636 Per Erich Larsson von 
ö>r Lind.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

Efftersom E: Kongl. Maij:tt allernådigst dra- 
ger till minnes huruledes och af hwad orsaker 
TrVelb: Erich Larsson i förledne wåras ähr af- 
fardatt att sökia ett Gompagnie härvthe eller i 
Hålland som antogo all den deponerede Kopparn, 
och skelde Chronan wed dess gélld och interesse, 
och sedhan på någre åhr antoge huad oarbetatt 
Koppar vthur Swerige gåå kunde; Till hwillken 
ände han icke allenast genom HoffCantzlern her 
Salvium skulle adsisteras, ythan ähr och till mig 
af E:s Kongl. Maij:tt förwijst att brwka mitt 
rådh, och effter som E: Kongl. Maij:tt hafuer 
behaga tt att han och dervthinnan min ordre follia 
skulle. Alltså år och Erich Larsson jämpte Hoff- 
Cantzlern till mig kommen vthj Sta de vthj för- 
ledne Junij Månad , med mig effter E:s Kongl. 
Maij:ttz nådige befallning altt öfuerlagtt; Och 
andoch saken icke alldeles kunde wara Ythan 
betenckende; Lijkwäl betrachtendes icke allenast 
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tillståndedh och ded på den tijd tillstundande 
Lriegedt med Påland, vthan och dette Tyske 
owäsended så och alla Commerciers i hela Euro- 
pa perturbation som sigh sedhau mehr och mehr 
hafuer förwerratt, hafuer iag icke annars kunnat 
finna ähn att en sådhan negoci effter denne tijdz 
lägenheet wäl wore att sökia, och om ett så- 
dant compagnie funnedz, ded dedsamma billigt 
»kulle acceptéres och på någre åhr accorderes. 
Jag hafuer och med dem förb:te öfuerlagtt con- 
ditionerne, och Erich Larsson en memorial nied- 
gifuet att gåå efter, effter som HoffCantzlern vthan 
twijfwel för dette hafuer berättad t; I condi tioner- 
ne hafuer iag enkannerligen sett på effterföllien- 
de puncter. Först att alle manufacturer i Swe- 
rige måtte blifua förbehålldne att sterckies och 
ökes ded besthe man kan, och huad traffiq där- 
på kunde anstellas vthan landz, wara frij och 
oförwägrett: Sedhan att Kopparn kunde hållas i 
eett måteligett prijss, och bergsmannen wed en 
skählig betalluingy E:s KongL Maij:tt och Gro- 
nan wed en anseenlig och säker Tull, och ded 
Swenska KopparCompagniedt , som E:s Kongl. 
Maij:tt ähr till sinnes att anrätta, wed een mått- 
lig och contenterlig winst: Till ded Tredie, att 
E:s Kongl. Maij:tt behölle förmedellst Koppar- 
Compagniedt och manifacturerne i sitt wålld att 
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feåttta prijss på Kopparen dch icke tillåtha att 
ded vthlendske Compagftiedt så högt måtte stegra 
Prijsedt (der ähn occasiou »ig praesenterade), att 
andra Bergwärck, som itu mast liggia obrukade, 
kunde medh profijt tagas op: vthan att ded £:s 
Kongl* Maijrtt i prijsedt affgåår, mi i quautite- 
ten åther winnas igen. Sijdst att Trips Rekninger 
k part måtte tagas och medh dette Compagniedt 
in t het haftia att bemängias. Medhan nu Erich 
Larsson min memorial stricte hafuer observeret, 
och eenkannerligen desse desseiner fl i j tigt tagett 
i achtt, och effter eeu lång tijdz negociation på 
sijdstone icke vthan bcswär brachtt saken darhäii 
att han ett fast pch gott compagute i Amstelredam 
haffuer anråkatt, och eu Contract slutet på 3£ åhr 
effter E:s Kongl. Mrttz ordre såsom den' i sigh 
siellff Ythwijsar; Jagh och den hafuer medh flijt 
öfuerseedt, och finner inthet anuadt därvthi ahu 
ded som E:s Kongl. Maij:ttz dessein hafuer wa- 
*ett ltjkmätigt, och iag inthet twiflar att skole 
lända, der den så blifuer strengt Executeret, till 
É:s Kongl. Maij:ttz, Bergslageus och mångens 
nytta och tianst; Hwarföre kan Jag inthet mindre 
gtöft* ähn i ynderdåhnigheet recommendera hela 
€len saken till E:s Köngl. Maij.ts Allernådigste 
ratifiqatbn och favorahle disposition, inthet twijff* 
ländes att den föllier oförtöfftiatt , på ded dette 
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helssosame Werckett må hastigt winna sin fortt~ 
gåug, och så andre, som en annan gång ktmne 
solliciteres , mage få orsak , sig deste stadigåre att 
förlåtha på de tractater som medh dem anställas* 

Effter och Trips räkuinger ähre i godhe 
mans närwahru ofuersedde, Räntan på Ränta aff-*- 
skaffatt och Ythsatt, och någott bettre justerat, 
så wore gott ded E:s Kongl. Maij:tt AUernådigst 
befall te dem i Cammaren flijtigtt att ofuersees* 
och der den richtig och odisputerlig befunnes* 
att clareras, och så medell betenckias att giöra 
honom på sådane terminer, som Erich hafnér af- 
taalt, contentement, alldenstund Jagh sijr och för± 
nimmer ded förb: te Elias Trip den förnembste ähr 
som dette Compagnie hafuer förorsakat, i hopp- 
ning att deste willigere komma till sin betallning; 

Till beslutt, förnimmer Jag att nödhen wa^- 
ra att ett KopparCompagnie , som Kopparen 
vred Bergedt iukiöper, gårgiöra låther, och tili 
Amsterdamske Compagniedt försällier, blijfuer re~ 
assumerat och anrättadt igen, och sådant vthan 
drögsmåhl, aff orsaker som inthet behöfues wijd- 
lyffttgt att införes: Och därtill will ett ftedell- 
måtigt capital: Hwarföre ähr aff nöden att ett 
nodtorfftigtt capital strax till sammans brachtes 
för iilkiöped och Gårmakended skulld; att och 
ett patent vtbginge, dermäd alle man bltfue bttdne 
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att sätta elär in innan eu wiss termin; på ded 
ingen medh skähl kunde klaga sig wara förbij- 
gången: men sedhan förbiuda att ingen oarbetadt 
Koppar hereffter Ythskippas mötte; vthan allt 
sallies till Gompagniedt: Men att manufacturerne 
blijfua frij : Sijdst att man i medier tijdh öfuer- 
sigo de gamble privilegierne, dem reassumerade, 
och denne tijdh så och denne i Holland slutne 
accord accommoderede eller förändrade, som ded 
sig till nährwahrende traffijq och handell bäst 
skickar* 

Belangende Capitaledt in specie, synes ded 
1 begynnellssen huarken större eller mindre kuu- 
ne wara ähn etthundrade tusendhe Rijksdaler. 
Icke mindre, ty elliest Kopparbergedt och Går- 
jnakended icke wäl medh sine omkostnader kan 
bestellas, och will doch wara af nöden att all- 
tidh bergedt må wara bestelit medh redha Pe- 
ninger och inthet kiöpas på borgen. Icke större 
ähnnu för ähn man på fleere handlinger kan 
sättia öga ; Ty elliest lijtet eller ingen winst will 
föllia, hwillkedt skall förorsaka att inge månge 
skole wele sättia där in : Hwarföre man på desse 
begge moste hafua öga. Jag håller oförgrijpeli- 
gen därföre att i begynnellssen moste fuller Ers 
Kongl. Maij:ttz trogne Män, Regeringen, Råded 
och andra Officerere giöra ded bestha, så länge 
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ded kommer på gång: Sedhan skall ded wäl 
skicka sigh sielff, nähr follkedt sijr att ded gåår 
wist, och de effter förlöp aff ett åhr förnimma 
andra att niuta winst. Åhr ded nu så att andra 
£:s Kongl. Maij:ttz Officerer och tiänare göra sitt 
till saken, effter som iagh derom inthet twijflar, 
så skall Jag inthet låtha att läggia ded mine och 
därtill, efftersom Jag mig emoot Erich Larssen 
medh een Special Zedell förklarat hafuer; Önsker 
att Gudh wille gifiia lycka därtill att alltt måtte 
lända Gud till ähra, Hans kyrkia till bestha, 
£:s Kongl. M:tt sampt fäderneslandet till wäl- 
iärdh, och Bergslagen sampt yndersåtere till för- 
koffring. Och befahler hermedh Ers Kongl. Maij:tt 
i Gudz krafftige beskydd till all warachtig wäl- 
mågo och ett gott rooligit och långligit Regi- 
mente, och i dess nåde migh vnderdåhnigst , 
förblifuandes 

Ers Kongl. Maijrttz 

„ .. , , Vnderdånieste trogne 

Strålsund den 20 8 . 

Novembris A:o 1685. och horsame tianere 

AXELL 

Oxenstierna mp. 
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Axel Oxenstjcrna till K. M:t, Stralsund den 21 

No V. 1655. (Praes 5 Jan. 1636 per Erich Larsson von 
der Linde.) 

("Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotuiug , 
Allernådigste Fröken; 

Eders Kongl. Maijrtt kan Jag vuderdånigst 
eij förholla, att sedan Ers Eongl. Maijrtz trogne 
Man, Commissarius och General Receveur, Edle, 
Wälbördig Erich Larsson von der Linde till Se- 
gersiöö etc. ähr till mig hijtt ankommen, och 
hafuer giordt relation öfuer sitt förrättande vthi 
Holland, huilcket Jag för min person befinner så 
wara beskaffat, att thet wäll kan Ers Kongl. 
Maijrtt och Fädernesslandet till tienat och goda 
anwändes och nytties; Så hafuer han ibland an- 
nadt mig b er åtta dt, hnruledes han i nästförledne 
Tw Ahr een anse enl ig Summa reede Penninger 
till Urs Kongl. Maijrtz och Cktonones tiänst 
hafuer forstreckt , begärandes af mig , att Jag 
wille för honom hoos Ers Kongl. Maijrtt vnder- 
dånigst iutercedera , thet han till sijn betalning 
så mykit snarare Allernådigst mötte förhielpas. 
Jag kan wäll besinna Ers Kongl. Maijrtz stoore 
beswär och angelegenheeter , som Ers Kongl. 
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Maijttt vrid theane tijden förhindra, att betalning 
gen icke alliijd kau så richtigt praeateraa, som 
man geraa Ville, och crediten elliest fordrar* 
Män doch liquäll såsom han von der Linde ähr 
williog till £:s Kongl. Maij:tz och Fä der ne ss-^ 
landsens tiänst sådan sijn betalning att anwända* 
allenest att han therigenom sijn credit nogorle- 
des kan lätta : Altså hafuer Jag honom hans be-*- 
gäran så myckit minder kunnadt vthslåå, vader- 
dånigst bediendes, att E:s Kongl. Maij:tt honom 
then gunst Nådigst täckes bewijsa, och göra then 
förordning, thet han sin billige betalning med 
thet förste mötte bekomma. E:s Kongl. Maijrtt 
påminner sig ellipst sielf Allernådigst, huruledes 
han hafuer för thette lathet sig bruka i £:s K. 
M:ttz Salig Her faders , Högloflligst i åminnelses 
Lijfztijd i Hans Salige K. M:ttz och Chronones 
tienst, och igenom sitt förhollande sig Hans Sal. 
Kongl. Maijrtz Nådige favéur och allahanda övan- 
cement förwärfuadt. Så althenstund han ännu 
ähr williog ther vthi efFter sin plicht och skyl- 
digheet med all trooheet och flijtt att continuera; 
Så hafuer Jag och inthet kunnadt vnderlåtha, 
E:s Kongl. Maij:tt hans Person wid förefallande 
occasioner, ther vthi E:s Kongl. Maij:tt och Chro- 
nan him nogor . tienst göra kan > till nogot god 
accomraodation och gunatig befordran vnderdå- 
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nigst att recommeudera , Eftersom Jag will för- 
hoppes, att han sig ther vthinnan så warder 
förhollandes , att £:s Kongl. Malj:tz yttermehre 
gunst och nåde han effter sin devoir alltijd må 
meritera. Befahler E:s K. M:tt här med i Gudz 
dens Aldrahögstes milde beskydd, till stadig Lijfe- 
helsa och wälmåge, så och roolig, god och 
lyckesam Regering, och mig i Ers Kongl. Maij:tz 
gunst och Nåde, ynderdånigst. Af Stralsund den 
21. Novembris, Åhr 1635. 
Eders Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänere 
Axell 
Oxenstierna mp. 



Axel Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund den 23 

No V. 1635. (Per Erich Larsson Present, och opUsit in 
Senatu 20 Febr. 1636.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

E: Kongl. Maij:tt warder sig vthan twifuell 
Allernädigesth ihugkommendes , huruledes wålb: 
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Erich Larsson von der Linde för dette af Ers 
Kongl. Maij:tt är nådigest vordet befallt, att 
accordere medh Cronones Greditorer j Liibeck, 
hoos hwillka Kopparen der hafuer stådtt in de- 
posito, och att effter sådhan hans accord skulle 
föllia een richtig bethallning. Medhan nu han 
Erich Larsson sådhan Ers J&ongL Maijrttz nådige 
befallning numehr vuderdåhnigst hafuer effter- 
kommedt , och medh Jacob Kriw itz så wijdt är 
morden eense, att honom all hans försträkning 
och fordrande, bådhe ded han medh Johan thor 
Westen på Sal. Kongl. Maij:ttz nådigste breff 
och befallning hafuer liquideret och jbethallt, så 
och den Post som han Sal. Petter Gröhneberg 
till Crohnones behoef vthi reede peninger hafuer 
försträckt , tillijka medh den Rästh som honom 
dessförvthan åtherstodh på den depositerede Kop- 
parn, skall blifua bethallt innom Trij åhrs tijdh 
ifrå närwahrende dato, och ded således, att han 
Kriwitz vthi be: te 3. åhrs tijdh åhrligen bekom- 
mer een tredie deel af den Summa, som han så- 
ledes effter liquidered rächning bewijssligen kan 
hafua att fordra, medh dess billige Interesse. 
Såsom nw E:s Kongl. Maij:tt allernådigst weeth 
huad machtt deropå ligger att E:s Kongl. Maijrttz 
och Crohnones Credit tilbörligen må repareres, 
och alltijd hållas in salvo; Och iag wäl kan 
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tänckia att han Kriwitz en sådhan försträckt Sum- 
ma vthur sine nahrings medell icke vthan af- 
saknad skall kunna vmbähra. Jag hafuer för- 
denskulld ieke kuniiadt vuderlåtha E:s KongL 
Maijrtt dätte hans skählige, fordrande i vnder- 
dåhnigheet att recommendere. Täckes Ers Kongl. 
Maijrtt allernådigst lå^ha honom i detta weder- 
fahres någott contentement, bewijsar Ers Kongl. 
Maijrtt honom icke allenast en stoor nådh, vthan 
och icke ringa animerer honom och andre af 
hans medell på en och annan ditt, till wijdere 
willigheet, nar så behöfuas kan. Låther ded 
fördensknlld billigt wedhErsKongl. Maijrttz egen 
allernådigste disposition i ded öfrige • förblifua. 
Och befahler hermedh Ers KongL Maijrtt i Gudz 
thens Alldrehögstes beskydd till all warachtig 
Lijfzhells&o och wällmågo, ett gott Lyckosampt 
rooliget Regemente, och i dess nåde mig vuder- 
dåhhigst, Förblifuendes 
Ers KongL Maijrttz 

Vnderdåuigfcte trogne 
och hörsäme tiänere 

AXEtili 
OXEKSTIBRNA mp. 



StråJsund den 23 Jfovembris 
Anno 1635. 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, StralsunJ Jen 25 

No V. 1635. (Praes och oplasil den 22 Januario 1636.) 
(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

Endog Jag faller kunde hafua mitt betenckien- 
de wedh desse margfalldige beswär och dagelig 
iufcllende ahrenden bemödha Ers Kougl. Maijrtt 
med någre mine Skrijfuellsser och intercessioner* 
håller dem och för den orsak någorledes fafen- 
gie, effterJag weett att Ers Kongl. Maij:tt desför- 
vthan allernådigst ähr benägen att wed företal- 
lende occasion alltid till ded bastha ihugkomma 
aine trogne tjänare; Men effterdy jämpte andhre 
skäl mitt dragande kall lijka som förplichtar 
mig till att ihugkomma dem till ded bastha, som 
wed Cancelliedt och des angående charger »igh 
låtha finna willigé, och till E:s Kongl. Maijrttz tiaast 
ingen tijdh; eller tillfälle försuqune, Och däribland 
serdeles nu een godh tijdh bortt åth sigh hafuer 
hrwka lathet Ers Kongl, Maijrtte troo tiänswre S*-* 
creterqr aff Staten och Resident i Neder Saxen , 
Edel och Wälbördig Lars Grubbe, först wadi 
den Prysische Regleringen een godh tijdh % sfr- 
dhan wordea E;* &wgl. Maijftts S$h hoosftwUit 
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käre Her faders Christel ig i åminnellsse Secreta- 
rius, och hans Sal. Kongl. Maijrtt warett i alle 
des wäg- och reesor så i Pryssen som sedhau 
här ythe i Tyskland loliachtig, och där i många 
Commissioner hoos åthskillige arméer, Förstår 
och andre förskickader , hwillka han och till 
Högst offtebete hans Sal. Kongl. M:ttz contente- 
ment och tiänst förrättadt hafuer; Effter des Sal. 
affgång och vthi desse förwirrade tijdher sia 
oförtrutenheet, skylldige plichtt, discretion, troo- 
hett och flijtt i alle förefallende occasioner mar- 
keligen lathet påskina, hwartt anten Ers Kongl. 
Maijrtt sielff, eller å des wegner Jag honom för- 
ordnet hafuer, alttså att där ded icke des för- 
ythan witterligit wore, Jagh honom så hans troo- 
heetz och Idkesamheets såsom och discretions 
och experiences wittnesbörd wal medh sanning 
gifua kan. Effter Jag nu weet att Ers Kongl. 
Maijrtt så wijdt ded vthan dess store skadha skee 
kan, sådane sine trogne tiänare icke allenast ger- 
na och allernådigst beneficerer, vthan och för- 
medellst sådane exempel andhre där till ochså 
icke nödigtt lijkasom retar och lockar, och sig 
en occasion praesenterer att högelig och på ett 
fall vthan Ers Kongl. Maijrttz skadha eller någons 
annans affsaknadt berde Secreterere Grubbe att 
benåde, i ded Ers Kongl. Maijrttz högdtähradhe 
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Sal. käre herfedher för dette hafuer gunstfclig 
forähradt ett stycke godz åth Edle och wälbör- 
dig Frantz Wackerbard, vnder condition på dödz- 
fall vthan manlige LijfFsarfwinger att åther falla 
till Ers Kongl. Maijrtt och Crohnan igen; Och nu 
mehra icke stoortt hopp synes ded Barn och Lijffz- 
arfwiuger där kunne wara att förmodha; Hwarföre 
där Ers Kongl. Maijrtt Secretereren Grubbe och 
hans Erffwinger exspectancen på for.de Frånta 
Wackerbardz godz allernådigest vnna och gifua 
wille, hadhe han ded för een stoor gunst att skatta 
och vptaga; Och hafuer Ers Kongl. Maijrtt sigh 
att försäkra ded han medh trogen och plichtig 
tiänst warder sökendes sådhane nådhe att fÖrtiäna 
så längie han lefuer, och Jag, der Jag ded med 
min ringa intercession kan till wäga bringa, hafuer 
ded att hålla som wore mig den nådheu aff E:s 
Kongl. Maijrtt sielff wederfahren. Och befahler 
hermed Ers Kongl. Maijrtt vthi Gudz thens alldra- 
högstes mijllderijke beskydd, till all god walmå- 
go, ett gott rooligit och lyckosaligt Regemente, 
och i dess nåde mig vnderdåhnigst, Förblifuendes 

Ers Kongl. Maijrtz 

Vnderdånigste trogne 
Strålsund den 23 och hörsame tiänere 

Novembris A:o 1635. AXELL 

Oxenstierna mp. 
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A. Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund den 24 

Nov. 1635. (OpUtit in Senatu den 92 Jan. 1636.) 
(Efter originalet i Riki-arki?et.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

Effter att genom Pryssens restitution den 
tiänst som Ers Kongl. Maijrttz Secreterare och 
Commissarius Johannes Nicodemi där nu eeu aii- 
seenlig tijdh förestådt hafuer, vphäfuen warder; 
och han således till E:s Kongl. Maijrttz wijdare 
förordning föga bettre ähn tiäustlöös blijfuer; migh 
icke deste minder kunnogtt ähr, med huad godhe 
och beqwämlige qualiteter förberte Nicodemi år 
försed; hwad godhe tiänster han een tämmelig 
tijdh här giordt hafuer; i hwad aestime Ers Kongl. 
Maijrttz Sal. hoos Gudh högttährade käre her- 
fader Ghristelig i åminnellsse honom hafft och 
hållett hafuer, i ded hans Sal. Kongl. Maijrtt 
honom här vthe i anlägne ährenden hafuer brw- 
katt, och vthaff hans wälförrättende fattadt den 
gunstige benägenheet att honom ähr worden Com- 
missariaten jämptte Secretariaten vthi Pryssen för- 
trod så vthi Regerings som Finance sakerne; strax 
derpå, jemptte andre, legationen åth Påland på 
vNaldagen förtrod; den han och för herr Sten 
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Bielkes infallnp siukdom skulld mest förestått 
hafuer; sedhan ochså ähr aff Ers Kongl. Maijrtt 
icke allenast i sine Pryssische ordinari tiäuster 
continuerader, vthan och till denne nu ui5hr$ 
lyckeligen förrättade fredztractaten andre E:sKongl f 
Maijrttz Rådh och tiänare bijfogader worden, ocfy 
därvthi pennan således fördt. att förhoppligen Ers 
Kongl. Maijrtt hafuer tagett ett nådigtt contente- 
ment däraff. 

Effter Jagh mig nu ihugkommer, ded twenne 
Sccretarij Status effter Regierings Formen wara 
skole; såsom de och i Rijkedt wäl behöfuas. Så 
kan Jag icke låtha, hans Fersohn Ers Kongl. 
Maijrtt vnderdåhnigst att recommendera : Bidian- 
des ödhmiukeligen ded Ers Kongl. Maijrtt hans 
giorde och förrättade tiänster så och annan hans 
capacitet allernådigst wille ahnsee, och then platz 
aff Secretario Status som ähnnu är öpen honom 
fram för andre gunsteligen vplåthar Jag såsom 
Ers Kongl. Maijrttz owärdige Cantzler kan ded 
fuller medh sa u ning betyga att såsom ingen nu 
finnes som bätter den Platz hafuer förtiänt, alltt- 
så eij heller någon med mitt weet till de åhr 
och Experience kommen ähr, som den better och 
till Ers Kongl. Maijrttz tiänst och nytta kan före- 
stå ; Icke twijflar Jagh heller att haji sigh elliest 

11» 
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så häreffter som här till warder förhållendes att 
E:s Kougl. Maijrtt till mehra och mehra nåde 
emoot honom skall blijfua förorsakadt. Och will 
heropå förwänta Ers Kongl. Maijrttz allernådigste 
favorable swar och resolution. Och befahler her- 
medh eders Kongl. Maijrtt i Gudz thens alldre- 
högstes millderijka beskydd till all wälmågo, och 
ett gott rooligit och Lyckosaligt Regemente, och 
i dess nåde mig ynderdåhnigst , forblifuandes 

Ers Kongl. Maijrttz 
Strålsund den 24. Vnderdånigste trogne 

Novembris A:o 1635. ch hörsame tiänere 

Axell 
Oxenstierna mp« 



Axel Oxenstjerna till K. M:t, Strålsund den 25 

No V» 1635. (Pras. 5 Jan. 1636 per Erich Larsson roa 
der Linde.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning , 
Allernådigste Fröken 

Eders Kongl. Maijrtt ähr vthan twifuell wit- 
terligit, huruledes att Feldtherren hafuer igenom 
Isaac Spiring lathet draga nogre anseenlige Wäx- 
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ler opå E:s Kongl. Maij.tz Commissarium Wäl- 
bördig Erich Larsson von der Linde af then 
Kopper, som till Pryssische Staten vthsändes 
skulle, att betalas. Så endoch att af samma 
Koppar ännu litet ähr vthgånget, och Erich 
Larsson således hafuer warit mächta beswärligit, 
sådane Wäxler att acceptera. Liquall medan 
Jag hafuer nogsampt kunnat considerera, att Ers 
Kongl. Maij:tz tiänst thet i gemeen fordrar. Och 
i synderheet där Marskens förordning och med 
Spiring slutne accord skulle blifua till in thet, 
och Wexlerne med protest gåå tilbakars, skulle 
icke allenast Spiring ruineras , och göras till all 
tiänst onyttig, vthan och E:s K. Maij:tz Credit 
heelt förfalla, Eenkannerligen Jag wed denne be- 
swärlige tijd settie i sådane difficulteter, att och 
den lille Credit Jag här till hafuer hulpet sakerne 
igenom med, skulle heelt förfalla, och E:s Kongl. 
Maijrtz interesse här vthe i denne Winter ruine- 
rat. Så hafuer Jag therföre förmådt Erich Lars- 
son ther till, att han hafuer giordt Anordning, 
så att the Wäxler, som dragne ähro, blifua til- 
börligen accepterade. Såsom nu Erich Larsson 
hafuer härvthinnan sin -williogheet betedt, och 
mig sådant till Ers Kongl. Maij:tz ytterligere 
tienst mächta wäll kommer till pass, så frampt 
han till rattan tijd kan få medell the förordnade 
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Wåxler att cofttfcntera: Alltså hafuer Jag intet 
knnnadt Vnderlåtha, Ers K. M:tt vnderdånigst 
och flitigst att recommendera , att Ers K. M:tt 
then gudstige förordning täckies låtha anställa, 
thet mehrberte Erich Larsson må i tijd och fram 
för alla andra med nödtorfftig provision till be- 
talningen blifua försedd, effter then Rächning 
som han ther öfuer sielff Ers K. Mrtt vnderdå- 
nigst öfnergifuandes warder. Thet kommer Ers 
K. M:tt sielf till gagn och goda: och förorsakar 
mig mehr adsistence: Therföre Jag och förmoder 
och ödmiuckeligst beder, att Ers K* Mrtt Aller- 
nådigst täckies thenne min recomrnendation med 
ffavoråbel resolution gunsteligen deferera. Befah- 
landes Ers K. Mrtt här med i Gudz dens Hög- 
stes milde beskydd till all god Lijfzsundheet, 
Stadig och långwarig wälmåge, rolig och Lycke- 
sam Regering, Sampt mig och dee mijne i Ers 
K. Mrtz Nåde och gunst, vnderdånigst. Af 
Sttålsund den 25. Novembris Åhr 1635. 
Ers Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänere 
Axell 
Oxenstierna mp. 
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Kongl. Regeringen till Axel Oxenstjerna ; Stock- 
holm den 26 Nov. 1635. (Present, j Strilesundh dtn 
12 Decembris) 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Eder sidsta skrifwellsse , her RichsCantzlär, war 
af den 5 Novemb. then wij hijt bekomme medh 
Koschel. Så ändock wij icke weete huru »a- 
kerne sigh j ett eller annadt sedan den ti j den 
förandradt hafwe, Lickwall hafwe wij godt fun- 
net, effter som sakerne tillförende wore beskaffa- 
de, at låta fatta sådane skrifwellsser till Chur- 
Sachsen, Brandeburgh, Mechellburgh och Pom- 
mern, som innelagde Copijer vthwijsa. Wij sän- 
de eder them alle först tillhanda, på thet, att 
om j finnen them så stiliserede som tiden kräf- 
wer, och the kunne edre desseigner j någon motto 
facilitera, J tå låthen them affgå hwar till sin 
ortt, heller med Cammer Junckaren her Bengdt 
Skytte, såsom genast härifrån kommande, än nå- 
gon annan. Men ther tijden hafwer sigh sedan 
i någon motto förandradt , at eder till äfwentyrs 
synes kunde, denna stilen nu icke komma ä pro- 
pos, eller mera hindra än facilitera edre Consilia, 
Så ställe wij ock thet till eder discretion, om j 
weelen them tillbakes holla, och oss eder meening 
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först ther öfwer tillkenna gifwa. Wij hafwe ock 
icke orådeligit erachtet, att senda her Gustaff 
Oxenstierna till H. K: t Konungen j Danmarck 
och Hertigen afHollstein, med sådane brefF, som 
och innelychte Copijer vtwijsa, mehr at iustifi- 
qera wår saak och beswära oss öfwei-Chur Sach- 
sens obillige procedere, än till någon annan ända; 
weele förmoda, hwar the inthet nytta, the jw 
ingen skada göra skole. Ähre ock j wärckedt, 
att j lijka motto skrifwa till H. K:tt Konungen j 
Engeland och Staterae j Nederlaud, och kan skee 
flere vttländske herrskaper, serdeeles för den or- 
saken skulld, att efter wij hafwe mast här till 
låtedt alla sådana fremmande Correspondentier 
ahnkomma på eder allena, såsom wår Legat, och 
nw förmärkia , at wårtt eget stilletijgande länder 
eder till förfångh, såsom giorde j myckett ther 
vthe twertt emot, eller ju vthau wårtt weett 
och willia, att werlden jw lickwäl någorlunda 
må see, thet wij hafwe iw icke alldeeles ingen 
weettskap eller åhoga om sakerue j Tyskland, 
och j sielfwe så myckett mehre äntskyllad ware 
mage, att wij edert procedere så widha oss ahn- 
taga och justificera. Ther j snart siellffwe heem- 
komma kunden, effter som wij eder alla dagar 
forwänte, ärna wij något annorlunda sådane frem- 
mande Correspondentier att ahnstella; hwar ock 
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icke, då begäre wij nådeligen, att j gifwen öss 
edert Consilium skrifftligen tillkänna, huru wijda 
j meenen Oss thervlhinnan gå kunna, så at wår 
och eder Correspondens j thet närmaste mage 
wara aff eu Cousonance. Och befale eder här 
medh Gudh AHzmechtigh nådeligen. Aff Stock- 
holm den 26 No vembris Anno 1635. 

Högstbemällte Hennes Kongl. Maijrtz sampt 
Sweriges Rijkes respective Förmyndare och 
Regeringh. 

Gabriel Oxenstierna Jacobus De La Gardie 
GUSTAFFSONN Sueries Rikes Marsk 

Sweriges Dråttz m.p. 

Clas Flemingh Pär Sparre wthij 

i R Admiralens RijkzCantzlerens stelle 

stelle MPria m pr. 

Gabriel Oxenstiern, Frijhärre 
Till Möreby och Lind halm mp, 
S. R. Skattmästare, 
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Axel Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund d. 30 

Nov. 1635. (Pr»s. 12 Decemb.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning 
Allernådigste Fröken. 

Huad Eders Kongl. Maijrtt hafuer techts 
vthur Stockholm af den 12 Octobris sijdstleden 
i breff och postscripto, och sedan af den 24 
ejusdem, mig Allernådigst swara på mine vthur 
Magdeburg och sijst vthur Wissmar med min 
Broder Son her Tuhre Oxenstierna öfuersende 
schrifuelser ; Och huruledes Ers Kongl. Maijrtt 
sig öfuer Fredztractaten med Churfursten af Saxen 
hafuer resolveret, och mig sin ordre och be- 
falning lathet tilkomma, ded hafuer Jag vthur 
brefuen och dupletterne, som fast wed een tijd 
i kortt förledne dagar ähre ankompne, wäll och 
vnderdånigst förstad t. Jag förnimmer ödmiucke- 
lig och gerna ded E:s Kongl. Maijrtt sig nådigst 
lather behaga, huad som till den tijd af mig 
hafuer warit drifuet: Jag hafuer mig på ded fli 
tigste och efFter min skyldigheet lämpat effter 
den ordre och Instruction som Jag för dette af 
Ers Kongl* Maijrtt hafuer bekommett; Men sedan 
Churfursten af Saxen icke allenast slött freden 
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vthan communication med Ers Kongl. Maij:tt, 
mycket mehra vthan dess wilia och consens, 
och Churfursten af Braitdenburg speelte vnder 
samma tecke; De andre Furster och Stender i 
Öfre och Neder Saxen strax förklarede sig dar 
till, och folie allt så alle ifrån Oss af; vthan 
ded som högst att lasta ähr, strax och oåthwar- 
nadt förklarade sig fiender, och vthan föregåen- 
de, eller tilbiudaude af tractat tastade Oss fiendt- 
ligen an; Då hafuer E:s Kongl. Maij:tt Allernå- 
digst att besinna, huruledes alle mine vndfongne 
förrige Instructioner wore turberede, och Jag af 
dem ingen rettelsse hafuä kunde* Mine Instru- 
ctioner gå alle på Krig emoth Keijsaren och Li- 
gan och på Fredztractater wed occasion med 
dem ; gåå på E;s Kougl. Maij:tz wenners adsi- 
stence och att fordra satisfaction aff dem effter 
alliancer och för vndfongne beneficia. J ded sig 
nu fienden med ett artigt artificie, förmedelst een 
stoor deel af dee allieredes ol>etenck$amheet och 
lättferdigheet , krigedt till störste deelen vndrog, 
och kastade E:s Kongl. M^ij:tz egne Bundtsför- 
wanter emoth Ess Kongl. Maij:tt, Så ähr mig 
och fast heela nooten förweklat wordep; Och icke 
ähr mig heller tijd gifuen af Churfursten rättelig 
att förfråga mig. Så ätt der ähn något $£ mig 
ähr förseedt, Vvill Jag iörboppes och-ödmiucke- 
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ligen bedia, att sådant min wilie, försumelse 
eller discourage icke må tilmäthes, vthan att 
ded måtte öfuersees med nåder, och der före 
holles, att een sådan hastig oförmodelig förän- 
dring i hufwudsaken icke hafuer kunnet aldeles 
foresijes, och skall desslljke inthet månge finnas 
i historierne, som med sine omstendigheeter den- 
-ne lijk ähr; och fördenskuld lättelig i rådslag 
att hafua kunnet wilfaras. Wed den conjunctu- 
ren, serdeles effter man Oss icke allenest med 
afwuge wapn, vthan och serdeles med Soldatescans 
debaucherande, oändelige calumnier och skamlige 
lögner förfölgde, hafuer Jag först most sij opå, 
huruledes Ers Kongl. Maij:tz wapn och andre 
här till förde consilia mötte för werlden justifice- 
ras; Och fördenskuld hafuer Jag mykidt most 
göra, seija, höra, tåla, ded Jag i ett annadt til— 
stånd inthet lijda, mycket mindre råda eller göra 
wille: Sedan hafuer Jag och nogsampt kunnet 
döma, att dette krigedt på sådant sätt att föhra, 
skulle falla £:s Kongl. Maijrtt och Ghronan i 
längden odrägligit för månge orsaker skuld; Och 
derföre hafuer Jag, att icke brytha wenskapen 
och förorsaka een ruptur, dragit skuldrone åth 
mig, tillämpat mig humorerne af folckedt, och 
de onde tijder Jag war råkadt vthi, och sökt att 
holla tractaterne gående, i den acht och meening 
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att tractera wäsended igenom, om ded möijeligt 
wore, heller jw att draga vp saken, till dess 
Gud någon annan casum humanum techts in- 
schicka. Sidst effter Churfursten af Saxens oskä- 
lige procedere nogsampt vthwijste inthet eller 
lithet där wara att förmoda, att Jag då icke til— 
lijka mötte förderfua saken hoos Franckrijke, och 
således settia wår Stat här vthe emellan twenne 
stolar i askan; förorsaka ndes hoos den eene fiend- 
skap och åthlöije, och hoos den andre föracht. 
Att segla emellan desse klipperne och icke stöta 
an, varder E:s K. M:tt sielff Allernådigst öfuer- 
wägandes med huad beswäär ded skee kan, och 
fördenskuld där något wore förseedt, oförståndet 
och dee otractable tijder, Jag ähr råkadt vthi, 
tilmätandes. Huru alle saker nu ähre förlupne, 
och huruledes allt sig ifrån den ene dagen till den 
andre hafuer förändrat in till dette dato, warder 
E:s Kongl. M:tt (förnimmande) icke allenast af dee 
inlefuererede mine schrifuelser, vthan sijdermehre 
af dem som min Son Johan hafuer öfuerfördt, 
och Jag för någre dagar sedan Erich Larsson att 
öfuerföhra allerede handfångit hafuer; Och hop- 
pas Jag att hafua E:s Kongl. Maij:tz intention i 
ded nährmeste råkadt. Jag hafuer alltijd satt 
mitt öga på trenne puncter, såsom Hufwud Puncter; 
den första ähr fred med Keijsaren och hans adhae- 
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ren t er; den andre Soldatescans contentament, ock 

ded vthan Ers Kongl. Maijrtz beswär; den tridie 

E:s Kongl. Maijrtz Satisfaction r Öfuer desse try 

hafuer Jag fulle hafft öga på dee Stenderne här 

vthe, som ähnnu icke ähre i Prageske freden 

inslutne, så och på Franckrijke, doch icke så 

högdt att Jag hafuer meent för dens skuld att 

låtha särgåå werckedt. Aldenstund dee inthet 

kunde nu mehra rebus sic stantihus hjelpas, och 

dessföruthan söktte doch hwar tractat för sig 

sielff. Effter Jag nu förmedelst desse Ers Kongl. 

Maij:tz breff hafuer förstådt dess wilie, så skall 

Jag mig och effter minn plicht där effter rätta 

och om ded möijeligt ähr, och wederpartens ma- 

litie mig icke förtager alle medell, skall Jag allt 

arbeta der han, ded Ers Kongl. Maijrtt någorlunda 

med reputation och säkerheet må kunne dragas 

och wecklas vthur dette krigedt. Skeer ded och 

icke, så skall E:s Kongl. Maijrtt wisserlig förfara 

att Jag der vthi ingen skuld hafuer, och att ded 

ordspråkedt santt ähr, En att kunne böria krig, 

men twå höra där till om fred skall warda. I 

allt annadt si jr Jag mig hafua observerat E:s 

KongL Maijrtz; befalning allt här till, och hafua 

rem in integro, att kunne fölia desa ordre: Men 

ded Era Kongl. Maijrtt befaler mig skole fordra 

Churfurstens fiillmaoht af. Keijsaren gifuen, mfUIä 
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Jag önska , att Jag den ordre hade hafft tJlfören- 
de, då Jag den stricte skulle hafua effterfölgdt ; 
Men hafuer för ähn dette brefiiet ankom, något 
most remittera där vthi, och tractera sub spe rati. 
Fördy om Jag hade skolet stå på Fulmachten, 
så hade Jag fått så mycket öfuer Fulmachten till 
att göra som öfuer hufwudsaken, effter Jag hade 
med een Commissario till att göra, som aegalerer 
sig med Konungar och hafuer wapnen i hcnder- 
ne; Sedan kunde lättelig i Fullmachten någon 
Glausul wara införd , som skulle förorsaka så 
månge disputer som hufwudsaken, och kastade 
där jempte handelen på långe bäncken ; Icke war 
heller denne striden af den arten som den Pol- 
niske, att man ythur Fullmachtens aftaal i huf- 
wudstriden något winna kunde; huarföre Jag och 
hafuer lathedt ankomma på Keijsarens ratifica- 
tion, huilcken, dar hon Stellas in forma rätt, så- 
som Jag fuller skall hafua öga opå, hafuer Jag 
icke kunnadt finna något praejudicium Ers Kongl. 
Maij:tt eller saken att skole skee, så mykit min- 
dre effter som eij heller Jag på ded falledt nå- 
gors Fullmacht skall framwijsa eller tee, och så- 
ledes holla allt i lijke terminer : Will ödmiucke- 
ligen förmoda att E:s Kongl. Maij:tt, där Jag faar 
Wilse härvthi, icke tager mig till misstycke eller 
onåde; Och skall Jag doch allt wäll så laga, att 
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allt till Ers Kongi. Maijrtz frije disposition och 
ratificatiou skall erhollas. Allt huad Ers Kongl. 
Maij:tt mig eliest befaler att taga i acht skall Jag 
inthet låtha , vthan effter min plicht gifue acht 
på E:s Kongl. Maijrtz tiänst, forsökia om Jag 
dess condicioner kan göra bättre , ähn dee mig 
föreschrifuas , men jw inthet att träda wijdare, 
och mig dess befalning hörsamligen effterrätta. 

Men att Ers Kongl. Maijrtt befaler mig att 
holla armeen ifrån Siökanten, ded hafuer Jag 
med all flijt giordt, så länge ded hafuer sig la- 
thet practicera, Men för dee orsaker skuld, soui 
mine förre breef vtwijsa, ähr lasten weltradt hijt 
neder, Och gör Jag all möijelige flijt att skiutat 
hädan igen. Huru wijdt nu sådant sig göra lå- 
ther, gifuer ti j den med. 

Att Ers Kongl. Maijrtt till ded sidste til— 
lather mig och Feldtmarskalchen wed occasion 
att sökia recompence hoos desse Ständerne, och 
där dedh icke skeer eller nåås, att med Nåder 
sielf lofuar att betenckia wår tiänst, deraf spor 
Ers Kongl. Maijrtz gunst Jag emoth mig och 
Feldtmarschalchen vnderdånigst. Wår recom- 
pence wij här hafue att förmoda, ähr otack och 
ondt eftertaal; kan dette förandre sig förmedelst 
een god Afhandling emellan Stridande partierne 
till bettre affection, favör och een hederlig 2tf- 
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skeed, worp <fc4 faär'e«i pfopr re£otnpence. K;s 
Kongl. Maijctz. guntä $cj* Nåder hafuer Jag mig 
försäkrat,, och sätter näst Gud där på milt störst* 
lijttr Förhoppas och beder ödmiukelig, att blif- 
ua nu vnder&tödd ynder denne bördan, på död 
Jag henne till Ers Kongl. Maijrtz conteftt^moat 
och tiänst ochythan min ruin må kuonfc Tthföija; 
Huilcket allt Jag för min största Wedergeldqing 
skall hojla, och blifua effter min plicht &ltij<J 
redebogen och willig till Ers KongL Maijrtfc tiepst 
och nådige behag. Den högste Gud Ers K. M:tt 
i dess milde beskydd, till all god Lijfzsundheet, 
Stadig och långwarig wähnåga, roolig och -lycke- 
sam Regering, f sampt mig och dee miué i Ers 
K. Maijrtz Nåde och gunst, ynderdånjggt befäl- 
ländes. Af Strålesund den 30 Novembris Anno 
1635. 

Eders Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
och horsame tiänere 

AXEIiL 

Oxenstierna mp, 

Post scriptum. 

Huad som sedan sidste relation, yhr Hol 7 
land, Strassburg och andre orther om allehanda 

Handl, ror. Mand^Lit. D?l,XXXVU. \% , 
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tilstånd är inkommet, ded täckes Eis KofigL 
Marj.tt Aldrenådigest förnimma af bijlagde Copier 
Tthaf H. Camerarij, Residentens H: Mockels och 
andras sijdst insinuerede schrifuelsef , Så ock 
huru Feldtmarschalchen her Baner try Reglemen- 
ter äf den ChurSächssische i desse dagar genom 
ett infall i Quarteren lyckeligen haftter ahngripet, 
-skingrat och bracht på flychten. Huad ähn- 
nu wijdere passerer, skall effter handen föllia. 
Ut in literis. 



Axel Oxenstjerna till Riksdrotsen Gabriel Oxeti- 
stjerna Gustafsson , Stralsund den 30 Nov< 
1655. 

(Efter originalet å Kongl. Bibliotheket i Stockholm.) 

Wälborne käre Broder. 

Åhogan Jag bär om min Drotning och fader- 
neslandh, så och mitt blodbandh, som knepper 
mig samman medh dig, twingar mig till att id- 
keligen tenkia på deras erhollande, och lather 
mig icke till att dölia mine tankar för dig. Nu 
sedhan Fryssen är borta, och licenterne oss sletne 
vthur henderne , så ähr halfFua Rijksens macht 
och styrke sin koos, dfed man innan kort bettre 
skall förfara, och blijffuä warse att Jag intet 
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linger: Så all där icke flere och bettre medell 
kone finnes inrijkes, och dem wij haffue, mer-* 
keligen bettras, då moste altt i Rijkedt minskas 
och dragas tilsammans ; försl Embeten och deras 
Löhner; sedhan Academier och Skolor; så Krigs-» 
folkedt; serdeles moste Flåtan förminskas, alle 
nybygningar på holmen instellas, och vnderhollet 
reduceras till ded gambla; så och alle andre 
omkostnader förminskas. Skeer dette, så kone 
wij intet vthhärda, vthan ähre dens första wår 
grannes, som oss antastar, roff. Skeer ded intet, 
så förfall e wij rnder wår egen börda. Och J som 
wedh Regeringeu si t tia, eller Rådslagen föra eller 
bijwistas, skole på lychtone hema blijffua illa 
eftertaalte och kan skee förfölgde, och ythrijkes 
sampt aff Efterkommanden blasmerade, och giffua 
där igenom tilfelle till förändring i Rijket, och 
edre efterkommandes servitut. Att förekomma 
dette, ähr aff nöden att alle edre tankar mage 
gåå på inkompsternas bettring och tilökelse: Jag 
hafuer fuller för dette giffuedt Regeringen och 
Råded mine tankar tilkenna, men merker nog 
att ded lijtedt achtas; kan och fuller henda, att 
mången finnes, som mehra ansijr ett Ii j tet enstaka 
interesse, ähn en stoor Chronans nytta; Hwilkedt 
godhe rådz Effect mest plager förhindra* Wiltu 
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nit tage mine förrige rådh och wemwaler för 
dig och dem löpa igenom^ sijr du mine tankar 
ech hafuer dem att affdöma, och så mykedt sökia 
att Stella an söm du gillar och androm kant 
öfuertala. Dette wille Jag allenast denne gong 
enkannerligen hafua påmint: Andre medell blijffua 
i sitt werde och böre tagas i noga acht, efter, 
som wår tarff ingen försumelse tillather; Men. 
ded högsta, däraff i framti) dhen något merkeligt 
ähr att hoppas, ähr Städernes, och enkannerligen 
Stokholms bygning och förökning; Så och, ded 
medh ded förre öfuer eens kommer, Cotamer- 
ciernes tilwext och sterkning : Aff desse twenne 
kone Siötullerne, Småtullerne och acciserne mer- 
keligen wexa, som ähre ded förnembste wij kone 
medh hopp arbeta opå. 

De förnembste Siöhampnar wij haffue i.Swer 
rige att sij opå, ähre Stokholin, Götheboxg, Nor^ 
köping, Åboo, Wijborg, Riga, Reffle och Narff- 
•wen : Och desse kone wij göra oss stoort hopp 
oitn att bringa dem up till merkelige handelsstader 
och depositoria eller staplar. Eörrthan dem, så 
kän Séglatzen vthlendes tilstädies Nyköpings We- 
sterwijk, Calnlare, Helsingefbrs , Borgo ooh Per- 
now; Men sosom desse anten haffua ringa landh 
båak om sig, eller bliffua aft andre nährliggende 
mechtigere Städer hindrade, altså må och kan 
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på den* arbetas efter lägenheten , och så mykedt 
föraefelst gödh ordre och disciplin kan skee, 
men icke att göra sig hoppning i dem till någon 
stoor hftnckll • heller stapelrätt. Få Stokholm ähr 
högsta öga till att haffna, för orsaker som intet 
göras behoff att här ihågkoma. Medell att po- 
pulere Stokholm ähre månge andhre, men Jag 
witt här allenast någre ihågkoma , som aff Gom- 
mercierne härröre, och landed tillijka beneficere, 
och dette korteligen pro memoriå. 

1. Att KopparCompagniedt må hastigt blijffua 
dresserat och anstelt; Capitaledt tillsamraanbracht, 
och kopparens inköp och gåårgörande na strax 
anordnadt; dedJagsåför kopparens ochwerldeu- 
nes (?) nährw&rende tilstondh skuldh råder, som 
att förmedelst Gompagniedt mången i Rijkedt kan 
sine Peningar säkert och medh profijt anläggia, 
och skalle däraff månge handlingar sig anspinna» 

2. Att Kopparn göres gåår wedh Sätra, men 
alle manufacturerne anstelles i Strömarne näst 
kring om Stokholm, bådhe för sparning på kak- 
len i Bergslagen , sosom och att draga werken 
och Consumptidn till Stokholm. 

3. Att inge förbadh härefter mage göras aff 
Regeringen , eij heller tilstädias Stådhollare och 
fougdeiy eller Borgemästarne , att göra på någre 
wahrfer, som in heller vthrijkes föras kone eller 
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mage; Ty andoch sådane förbudh ähre sedwan- 
lige, och synas ynderstundom att haffua en skijn- 
lig orsak, att förekoma dyr tijdh heller andhre 
fel, heller att drijffua profiten ifrån fremmandhe 
på wåre egne ; Så ähre doch samme förbudh i 
sanningen inbyggernes ska d ha, och en förwirring 
i Commercierne: Och blijffua doch aldrig holdne, 
vthan aff någre spyflogar och egennyttige mis- 
brukade till fleres skadha och affsaknadt, och 
förwirrar och hindrar ährlige mäns nähring och 
bärning så å landed som i städerne. 

4. Att all vthlendsk Seglation bleflfue vp- 
häffuen och instelt nor om Stokholm och Aboo, 
så att vthur Roslags Städerne, så och Städerne ] 
Norlanden, Österbotn och altt Finlandh inge skep 
heller fahrkostar mehra lupe vthlendes, och inge 
fre mm ende tilstaddes att segla på dem, men att 
förrte Städer inrijkes mötte sökia hwadh loflF- 
giffne Siöhampnar och Städer de wille. Att och 
i lijke mötte all Seglation så wäl for Borgare 
*ielff, som vthlender till dem på Södre Telge 
mötte förbiudas och casseras, för ded store to- 
dersleff som sker j tullen, för ded hinder som 
skeer j Stokholms commercier skuldh, och att 
hwarken de sielffue eller Ghronan medh den 
•handeli ahr tiänt: Och ähr d^rhoos att besinna 
att tryggiare ähr för Rijkedt, ded Telge Seglatz 
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blijfuer obrukat och okunnog, ähn niykedt fre- 
qnenterat, efterdy Rijkedt ingestädes ähr swagare 
ähn dar. 

5. Att däremot och till wederquickelse bleffue 
j Stokholm en Frijmarknadt anstelt, som warade 
j 3 wekor jfrån den 24 Augusti in till den 14 
Septembris, och att den bleffue frij emellan Adell 
och oadell, Borgare och Bonde, Fremmande och 
Inlendske, werd och gest. Denne ähr ingen till 
skadha; landh och Städer till godha; Stokholm 
till en merkeligh ypwexst, och Chronones in- 
kompster till forökelse. 

6. Att och ett omslag ansteltes och privile- 
gerades j Stokholm att hollas på helge tre konge 
heller Kyndermesse tijdh, och warade j 14 da- 
gar: så att alle betalningar till den tijdhen emel- 
lan handlande heller eliest Coutraherande män 
dijt bleffue satte, och då godh giordhe; serdeles 
vthij ded som härefter skeer. Men hwadh här- 
till wore förelupedt, att ded anten efter hand- 
schriffterne och lyfften betaltes å satt termin, 

.heller där ingen termin wore giordh, att man då 
efter som Gontracten hafuer warit till, anten j 
rede Penningar, heller j wahrur, heller som des- 
ge haffue warit satte, j godhe förordnede mäns 
nährwaru och efter deras interposition bleffue 
accorderede Öfuer betalningen j ett, tw, try, fa 
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{yre åhr och terminer alt göra. Bette omslag 

skulle göra mången klokare ähn han ^hr; gon 
mången husligere ähn han ähr, och förtaga mån- 
gens ährlig mana för der ff, som sig medh. ähran 
garna néihra Trill 7 och aff ond betalning vthan 
tin.skuldh, kommer på olycke. . . . 

7. Att man ansteller j Stokholm en Bänk aff 
JLähningar, Tthij .hvrilken man for Pant och emot 
?ett skäligt interesse kan få Penningar till lähns, 
rvnder wisse wilkor och betalning, därmedh till 
on del att slippa dei* Penningenödh som eliest 
finnes , sosom och att haflfua ett medell, där en 
ährlig man sine Penningar kan inleggia. medh 
säkerheett, och icke holla dem hoos sig onyttig. 
Hwar och ett sådant Capital icke eliest kundhe 
nåås, menar Jpg att ded vthur KopparCompag- 
uidt skulle kone fourneres vthij begynnelsen. 

8. Att och ett Mynt bleffue anrättedt, och 
Myntmästaren frijtt giffuedt att mynta hwädh han 
orkade, doch vnder Rijksens Lodh, skroot och 
välva tion, och medh sådan profijt för Ghronan 
och Myntnia staren sielff, som bleffue accorderet. 
Dette skulle göra Chronan en merkeligh nytta, 
och befordra landed. 

Käre Broder, desse älyre de medel! och. isätt, 
-3ora mig nu infalla att kpne, ptacticeue» ; Aff 
huilke Jag. förmodhar, dar de j werkedt stella*, 
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att du oehandhre flere skole spötia en merkélig 
förbittring på Commercierne och enkannerligen *j 
Stokholm, och däraff landed och inkompsterne 
att dkole wexa i 'Och hafuer Jag wedh détte til— 
felk täaltt medh Erich Larsson om alte dessé 
puncter, min mening honom mnndtligen berättedt', 
och hän på sig tagett medh dig, så och Marskeft 
sarfipt flere , som affectionerade ähre härtill , alt 
Cotnmunicéra och tilstyrkia. Ehuru déd ähr el- 
ler blijfaer vptaget, ded lather Jag därhen, alle 1 - 
iiefst -att J Jag hafuer welat mig dechargere, och 
efter ^wårt förtroendhe dig intet aff mine tankat 
förttölie*' Den ; högste Gudh ware altidh f ditt 
rådh och giffue godh krafft och eftertryck: Han 
dig och • sanipt de > dine mildeligén beware. Aff 
Strålesundh den 30 Novembris Anno 1635. 
Din trogne tiänstwillige 
Broder altidh emadan Jag lefuer 
Axell 
Oxenstierna mp. 



Kongl. Regeringen till A. Oxenstjerna, Stock- 
holm den 1 Dec. 1635. 



(Efter riks-registraturen.) 



Christina etc. Wår synnerliga ynnest etc. 
Effter som Wij sidst skrefFwe eder till, Her Rijkz- 
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Cantzlär, aff den 26 Norembro , att Wij wille 
sanda Her Bengt Skytte till ChurSaxen, Branden* 
burg, Pommern och Mechelburg medh sådanne 
breff, som Copiorne, då tillijka affgångne, dhett 
vthwijste; Så haffwe Wij och nu welat låtha 
dem gå sin koos, doch wår mening medh Skytten 
så wij da förändrat, att Wij Melcher Falckeubergh 
vthi hans ställe, aff serdeles orsaker, haffwe we- 
latt förordna. Hemställe eder derföre nådeligen, 
att där ännu inge tractater aff ChurSaxen wore 
begynte, och J finne desse wåre bref så fattade 
som närwarande tijdh fordrar, och dee edre des- 
seigner j någon motto facilitera kunne, om J dem 
då till dheres behörlige orther wele afgå låta. 
Elliest så achte Wij omtränt otta eller tijo dagar 
här effter att sända Her Bengt Skytte till H. K:t 
Konungen j Danmarck och Hertigen aff Hollsten 
medh sådanne breff som Copiorne aff offwanberte 
dato eder tillskickade bleffwe: Der hoos Wij ho- 
nom wele Ordre giffwa, dhett han något j Hel- 
singeör fördröijer, på dhet, der eder något be- 
tenckiande der widh infalla kunde, honom sådant 
dijt addresseras mötte, och han kunna sigh der 
effter regulera. 

Eder hemkompst åstunde Wij högeligen, men 
hwar medh henne ännu på någon tijdh genom 
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ett eller annat hinder kunde bliffwa förhalat, be- 
gare Wij icke deste mindre nådeligen, så frampt 
ingen apparence lyser, dett J ännu någott hastigt 
skole kunna snoo Oss vthur detta Tyska krijget, 
J tå genom något express budh wele låtha Oss 
vthförligen wetta edre tanckar, på hwadh sätt J 
holle dhet krijget vthi tillkommande åhr wara 
till att föra , på dett Wij sådant må kunna ac~ 
comodera till Staten här hemma, och j tijdh läg- 
gia öffwer hwadh Oss görligit kan wara till att 
praestera eller inthet: Meene och att där någon 
Succurs vtaff folck j wåhr dijt skall försändas, 
moste fuller Liff- och Finland medh wärffningar 
och aff Landtfolcket i detta fallet göra dhet swå- 
reste, så att Oss och derföre eder Communication 
der öffwer vthi tijdh ähr högnödigh. Så ähre 
Wij och resolverade att skriffwa till IL K:t Konun- 
gen i Franckrijke, Engeland och general Staterne 
vtaff dhet föreenigade Nederland, brukandes detta 
tillfallet, att Wij täcke dem för dehres interme- 
diation vthi dhet Polniske wäsendet, och att Wij 
j lijka motto gravere Oss öffwer dee procedurer 
vtaff ChurSaxen emot Oss dagh från dagh an- 
ställes; Wele allenast edert inrådande der öff- 
wer förbijda, och hwar något mehra wore som 
meriterade där iämpte att ihugkommas, dhet då 
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medh ett omak mötte bliffwa j acht taget. Och 
befale Edher Gudh Alzmechtigh etc. 

G G O: J D: C F: PS: G B 0: 

J. M. *) 



A. Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund den 3 

Dec. 1635. (Pnwent. 26 Deoembris.) 
(Efter originalet i Rikt-arkiret.} 

Stormechtigste Drotning, 
Allernådigste Fröken. 

Eders Kongl. Maij:tt hafuer Jag för någre 
dagar sedan något vthförligen refereret tilståndet 
her vthe, och elliest mina tanckar öfuer ett och 
annadt, och serdeles huru Jag både för Soldates- 
quens owilligheet, och ded hopp Jag hade om 
wijdare tractat med Churfursten, hafuer måst in- 
ställa min heemreesa , i vnderdånigheet gifuet 
tilkenna, och sådant allt Erich Larsson (huilken 
i gåår her ifrå afseglade) medgifuedt; Han hafuer 
fuller fördrögt något länge här: Män allt af con- 
trari wind yppehållen; will förmoda, effter win- 
den honom nu så wäll fogar, att han så mycket 

*) Johan Månsson, år 1638 adlad Silfverstjerna. 
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snarare lyckeligen. skall kunna Öfuerkomma. Jag 
kade och gierna ytermehre kär wed welet reca- 
pitulere innehålled af ded förre: Män effter de? 
ibland ähre många secreta som Jag icke dierfs 
för orsaker att låtha gå på Posten; Så hafuer 
Jag ähnnu något dermed welet innehålla, till 
dess Jag wijdere kan förnimma om Erich Lars- 
sons öfderkompst. Och där sådant emoth för- 
hoppning något wore wedkommet, skall Jag icke 
vnderlåtha Ers KongL Maij.tt ded med mehre 
per expressnm wijdare i ynderdånigheet att in- 
sinuere. E:s KongL Maij:tt warder förhopplig 
Nådigest förnimmandes af be: te de förre , huru 
wijdt till den tijden war kommet med tractaten 
emillan E:s KongL Maijitt och Churfursteu, och 
huruledes Hans FurstL Nåde Hertig Adolph Frie- 
derieh såsom een Interponent hafuer tractaten 
reassumeret att fortsättia, och till den ände öfuer- 
lefreret mig wed sin ahnkompst ifrån Churfursteu 
ett project som Churfursteu, på Hertigens ahn- 
hållande, dei;öiuer hafuer lathet författa. Men 
eflter Jag ded fann så beskaffadt , att ded opå 
E:s KongL Maij:tz wegne icke stod till att gilla 
och ^edertaga; Hafuer Jag, effter debatterende och 
hollen conference med Hertigen, der emoth fat- 
tad ett annadt och lathet öfuergifua Churfursten 
ded genom H. FurstL Nåde, som Ers KongL 
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Maijrtt täckes Allernådigst att sij af inedfölliaudö 
Copier sub lit: A: B: dem Jag på nytt in even-* 
tum här hafuer weledt bijfoga, Jag giorde mig 
fuller i förstonne något hopp om continuation af 
tractaten, och dess effect, effter som Churfursten 
syntes komma därmed något nahrmare till hufwud- 
saken: Men aldenstund Hertigen (som wed sitt 
afreesande den 18 No venibris liästliden till Chur- 
fursten igen, tähmelig wäll låtz wara content med 
min resolution, och fördenskuld lofuade att ma- 
turere sin återkomst med Swar ifrå Churfursten) 
ähnnu huarken sielf är igenkommen, eller i med- 
ier tijd ded ringaste hafuer schrifuet om dess 
beskaffenheet , och han elliest icke längre ähn. 
vred pass 14 eller 15 mijll är här ifrå stadder, 
gifuer ded mig icke obilligt dubieuse tankar , 
och något misshopp om wijdere effect, Doch 
måste Jag låthad komma på tijden ahn, och 
huad deropå folier härnäst i vnderdånigheet re- 
ferere. I medier tijd och sedan som Feldtmar- 
schalchen är conjungeret med Linder Torstensson, 
och stärckt af hans troupper, hafuer han både 
till att giöra fienden af bräck, och elliest till att 
elargere dee ange quarteren, taget resolution att 
försökia sin lycka och gåå fienden så myket 
nährmere vnder ögonen, wethandes dess för- 
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Uthan, att Churfursten något tilförende hafuef 
vthaf sine troupper sändt dee Keijsersche, som 
i Marek och Hinder Poinmeren sig vppehålla, 
till hielp Sex Regimenter till Häst; Och alltså 
den 28 Novembris nästliden fallet in vthi fien- 
dens quarteer wed Goldtberg, råkadt der tw af 
hans Regiementer till Häst, dem chargeret, bracht 
på flychten, taget een Öfuerste och öfuerste 
Leutenandt med een god deel af andre Officere- 
re* och wed Tryhundrade gemene, till fånga, 
dee öfrige mast nederhiigget, och alltså både 
Regiementerne fast med allo ruinerat, och ded 
tredie (som genom dee förres flycht ähr åthwar- 
nadt och vndkommet) alla bagagier afjagadt; 
effter som E:s K. M:tt sielfue acten med om- 
ständer af hans eget bref till mig , der af Gopian 
så iär som wed ofuanberte min förre schrifuelse 
är bijlagd, Aldrenådigest hafuer att afsee. Huad 
som ähjinu i ett och annadt kan förefalla, ded 
skall Ers Kongl. Maijrtt effter handen i vnder- 
dånigheet hörsambligen blifua notificeret. Be- 
fahler E:s Kongl. Maijrtt här med i Gudz dens 
Aldrahögstes milde beskyd, till all långlig , sta-, 
dig Lijfzhelssa och wällmåge, så och rolig, 
god och lyckesam Regering, sampt mig och de 
mine i E:s Kongl. Maij:tz Nåde och gunst, vader- 
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dånigest. Af Stralsunjl flen 3 Decembris Åhr 
1635. 

Ers Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsanie tianere 

Oxenstierna mp. 



A. Oxenstjerna till K. M.t, Stralsand den 11 

DeC. 1635. (Pr»sent 2 Jan. 1636.) 

(Efter originalet i Rik«-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning, 
Allernådigste Fröken. 

Såsom Ers Kongl. Maij:tt Jag icke allenest 
för dette något omständeligen hafner i vnderdå- 
nigheet notificeret tilståndet och allehanda förlöp 
herinthe, genom een Tthföhrlig relation som Jag 
Erich Larsson *von der Linde vred sin depeche 
medgaf; förmodendes att han >ved sådan conti- 
nuerlig god wind numehr wäll skall wara öfuer- 
kommen och Ers Kongl. Maijrtt sådant i vnder- 
dånigheet iasinueret ; ythan och sijdermehre wed 
ordinari Posten den 4 tujus så mycket deraf re- 
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peteret som Jag med säkerhéet hafuer dierfdz att 
schrifua : Alltså hafuer Jag och effter min skyl- 
digheet icke welet låtha denne Posten gå förbi] 
vthaii continuation af ded som i medier tijd är 
passeret. Jag förmählte sijdst huruledes H:s FurstL 
Nåde Hertig Adolph Friederich hade här hoos mig 
waret med ett Churfurstens project till reassump- 
tion af Fredztractaten , och huru wijdt på Ers 
Kongl. Maij:tz wegne Jag ded fan gillande och 
tiklrägeligit ; Och fördenskuld till wijdare conti- 
nuation af tractaten läth deröfuer fatta min re-' 
solution vthi ett annadt project som Jag Hans 
FurstL Nåde medgaf att insinueres Churfursten: 
Huaraf Jag då Copier E:s Kongl. Maij:tz i vn- 
derdånigheet in duplo öfuersände; I medier, tijd 
och effter ohngefehr fiorton dagars vtheblifuaude, 
är Hans F. Nåde den 4 hujus ifrå Churfursten 
igen hijtkommeu , refererendes bland annat för-*- 
rättande huru H. F. Nåde genom een bewekelig 
admonition (deraf Jag Gopian här hafuer lathed 
bijläggia sub Lit: A» *) hafuer söckt att disponere 
Churfursten till någon lijdelig resolution öfuer 
be:te mitt ingifne project; Så endog Churfursten 
.i förstonne skall hafua waret något trög och 



*) Londorp, \. c. 531. 

Utndl. rör. Skand. Hht. Del. XJfXyiJ. 13 



Digitized 



by Google 



( IM ) 
Qwillig, Och ogerna welet förstå till sådane mine 
vpsatte puncter; Så hafuer hanlickwäll omaijder 
effter debatterende låthed deröfuer författa sin 
resolution vthi ett annadt project, som E:s Kongl. 
Maijttt till rättelsse Nådigest hafuer att sij af Co- 
plan sub lit. B. *) huilcked i ded nährmaste 
kommer med mitt öfuerens, vndantagande ythi 
någre fåå puncter, som lickwäll genom wijdare 
remonstrerende förhopplig kunna stå till att li- 
mitera och bringas i richtigheet: Men belangan- 
de de twå öfrige puncter som concernere £:s 
Kongl. Maij:tz och Sweriges Ghrones Satisfaction 
och Soldatesquens contentament, effter som dee 
icke ahngå Keijsaren, och han fördenskuld icke 
heller skall wele något deraf wetha, ythan måste 
komma på de Euangelische Ständerne ahn, så- 
som dem der adsistence af Sweriges Chrona är 
wederfahren ; Så hafuer Churfursten resolveret att 
dee måtte vthsättias vhr sielfue Hufwudrecessen, 
som till ratification framdeles blifuer Keijsaren 
öfuergifuen , och blifua icke deste mindre inse- 
rerede vthi een Bijrecess a part: Huarmed Jag 
och hafuer på £:s Kongl. Maijrtz wegne låthed 
mig nöija, när deropå föllier een sufficient asse- 

*) Ibid. 533. 
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coration af Churfuttten och Ibtemsentorne. Till 
huilken ände, och på ded därmed må komma» 
till någon richtigheet, hafuer Churfursten ärnadt 
att beschrifua alla Euangelische Ständer till Lii- 
ueburg emoth den 18 Januari j nästkommande 
1636, der att deliberere öfuer förberte puncter 
med mehre, och göra på saken ett ändtligit sluth; 
Få huilckea tijd Jag då vthi Ers Kongl. Maijctz 
nampn will sökia antingen sielff att blifue der- 
öfuer och wärcked handtere, eller andre capable 
subjecta förordna som ded skole wetha att ne- 
gotiere, och taga E:s K. Maijrtz och Fäderness- 
landsens Interesse i tilbörlig acht ; Jag skulle och 
faller wed denne lägenheet hafua i vnderdånig- 
heet öfuersendt E:s Kongl, Maij:tt min meening 
öfuer desse sidste Ghurfurstens opsatte Functer 
och ded Jag på nytt deremoth ährnar att låtha 
öfuergifua Ghurfursten genom Hertigen ; Män effter 
Jag ähnnu ståår deröfuer med Hans Fri. Nåde 
i daglig conference, och fördenskuld icke hafuer 
kunna dt ähnnu slutha något wist dervthi ; Så 
vpskiuther Jag ded med mehre på någre dagar, 
och will då effter Hans Furst 1. Nådes afferdande 
låtha E:s Kongl. Maij:tt sådant allt wed een Ex- 
press i vnderdånigheet omständeligen förnimma. 

13* 
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Elliest hafuer Hans FurstiL Nåde der brede 
wed föreslaget på någon tijd, och. medan tracta- 
ten hades förhänder, ett Stillestånd emillan både 
parti jen; Om ded nu af Hertigen således proprio 
motu skall wara skeedt, eller elliest af Churfur- 
sten herröra, kan Jag icke egentlig wetha, låther 
ded fördenskuld wara stellt på sin ortt, och skall 
E:s Kongl. Maij:tt Jag härnäst wijdare min mee- 
ning i ynderdånigheet derom vpteckia. Önskar 
dessförinnan att Jag allt så wäll kunde Ythföhra 
till E:s Kongl. Maij:tz Nådige behag, och Fäder- 
nesslandsens tienst, som Jag ded af hiertad gerna 
såge, och min skyldigheet fordrar. Huad elliest 
sedan min vnderdånige rapport, och ded infall 
Feldtmarschalchen her Baner hade giordt i fien- 
dens Ryttere Quarteer, emillan både armeerne 
är förelupedt, och Feltmarschalchens förehafuan- 
de desseign, ded hafuer E:s Kongl. Maijrtt 
vthaf medfölliande hans brefz Copier Alldrenå- 
digest att afsee. Hafuer alltså Ers Kongl. Maijrtt 
för denne reesa dette såsom ad interim i vn- 
derdånigheet hörsamligen welet förständige. Och 
befahler här med Ers Kongl. Maijrtt i Gudz 
milde beskyd, till all långlig, stadig Lijfzhelsa 
och wällmåge, så och roolig, god och lycke- 
sam Regering, sampt mig i E:s Kongl. Maijrtz 
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Nåde och gunst, vnderdånigest. Af Strålsund 
den 11 Decembris Åhr 1635. 



E:s K. Maijrts 



Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänere 

Axell 

Oxenstierna mp. 



A. Oxenstjerna till K. M:t, Strålsund den 17 

DeC. 1635. (Prss. 9 Jan. 1636.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotning 
Allernådigste Fröken 

Wed sidste Postdag, som war den ll:te pas- 
sato, skref E:s Kongl. Maijitt Jag i vnderdånig- 
heet till, och refererede huru Jag ändå stod med 
Hans Furstl. Nåde Hertig Adolph Friederich i 
conference öfuer ded project som han med sig 
förde ifrån Churfursten. Jag lofuade och då med 
aldreförsta per expressum att notificere E:s Kongl. 
Maijitt i ynderdånigheet min endtlige resolution 
deröfuer, och ded Afskeed Jag förmeente att göra 
med Hertigen till wijdere continuerende af tracta- 
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ten: Men effter Jag ähnnu för allahanda orsaker 
icke hafuer kunnadt alltså finaliter resolvere, 
och lickwäll icke weladt vthan schrifuande låtha 
denne Postdagen gå förbij; 

Så hafuer Jag dette allenest till continuation 
"och såsom ad interim i vnderdånigheet welat på- 
minna, och skall Ers Kongl. Maijrtt ded öfrige med 
l>é:te Express Nådigest hafua vthförligen att för- 
wenta. Hertigen hafuer fuller vnder< wahrende 
conference städes deropå urgeret, med många 
motiver, att endoch dee twänne puncter som 
ahngå E:s Kongl, Maij:tz och Sweriges Ghrones 
Satisfaction , så och Soldatesquens contenteren- 
de, blifue vthur sielfue Hufwudrecessen vthsatte, 
och doch (som han meenar) fuller warde wed 
den Conventen som Churfursten ährnar i Liine- 
burg att ahnställa , deres richtigheet winnandes, 
Jag då icke deste mindre till att så mykit mehr 
skynda och facilitere tractaten, måtte nu strax 
resolvere till ett final Slut, HufwudRecessen vn- 
derschrifua och strax stella till ratification och 
Execution. Men effter Jag fann ded allt för 
captiost, och icke obilligt befahrade dee man- 
ge inconvenientier som af sådant praecipiterende 
föllia wille, Enkannerligen kunde Jag icke halfft 
aftala och slutha, och halfft låtha oaftaltt och 
oförlljkt; Huilcket der ded icke i allt komme 
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till ända 9 wore ded inthet giordt, ythan allt 
handlat elusorié och Ythan effect. Dessföruthan 
wille Jag ogerna förlåtha, vthan fast heller sökia 
vred sådant tilfalle att indraga vthi amnistiam 
dee Euangelische Furstar och Ständer, som med 
E:s K. Maijrtt beständigt hafua coopereret, och 
deröfuer ähnnu ähre der vthur vtheslutne; för- 
meenandes alltså att kunna annullera och till 
inthet göra den Lista och förtecknelsse som Keij- 
saren wed Frageske Fredzsluted deropå hafuer 
låthed öfaergifua Churfursten; Wall wethandes 
derhoos att i sådant fall fast lättare ähr att gifua 
något effter af reservat is, nähr så om tränger, ähn 
att taga igen ded som een reesa ähr cederet och 
efftergifuedt ; Hafuer mig fördenskuld i så måtto 
till dato icke kunna dt wij dåre ythlåtha, ähnhuad 
Jag förmedelst ett project Hertigen hafuer före- 
slaget och skriffteligen öfuergifuet, till att wijda- 
re insinueres Churfursten, som Ers Kongl. Maij:tt 
Allernådigst täckes att sij af copian sub Ht. A *J. 
Huar med Hertigen i går ähr härifrån till Chur- 
fursten igen afreest. Huad nu Churfursten wij- 
dere här Tthi warder resolverendes, berättar Jag 
effter handen i vnderdånigheet. 

Jag twiflar elliest inthet att Ers Kongl. Maijrtt 



*) iondorp, 1. c. 53*. 
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4J]ernådigst warder med omstäader förnimman- 
des af be: te mitt sidste och dess Bijlagor, den 
lyckelige rencontre som Feldtmarschalcken her 
Baner den 7 hujus hafuer hålledt med dee Cbur- 
furstlige wed Kiritz icke långt ifrå Hawelberg, 
tränudt och. fast ruineret deraf Siw Regiementer 
till Häst; eröffradt tijjo Standarder och alla deres 
bagagier och fast wed Twtusend taget till fånga; 
till hwilckes continuation Jag icke hafuer kun- 
na dt vnderlåtha att tilläggia den gode success 
som deropå år folgd med Hawelbergs occuperen- 
de den 9 huius,. OGh huru Feldmarsch. wed 
dess dedition hafuer på Domen öfuerkommedt 
wed pass Sex hundrade Knechtar som sig god- 
willigt hafua vnderstäldt, som E:s Kongl. Maij:tt 
af Feldtmarschalchens egen Relation, der af Co- 
pian sub lit: B. här medfölier, Nådigest warder 
förnimmandes. Om han nu eliter sådan success 
wijdere föllier fienden effter, att prosequere Victo- 
rien, eller huad han elliest med armeen före- 
tager, skall Ers Kongl. M:tt med mehre wed 
n|i#te lageilheett bli.fua i vnderdåhigheet insinue- 
ret. Och befaller Ers Kongl. Maij:tt här med i 
Gudz dens Aldrahögsteis milde beskydd, till all 
långlig, stadig Lijfzhelsa och wälmåge, så och 
rolig, god och lyckesam Regering, sampt mig 
och dee mine i Ers Kongl. Maijrtz gunst och. 
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Nåde, vnderdånigest, förblifuandes emedan Jag 
lefuer 

E:s Kongl. Maij:ttz 

^ ^ ot , , ■ , Vnderdånigste trogne 

Datum Stralsuud den 17:de ° ° 

Deceiubris Anno 1635. och nörsame tiäuere 

AxELL 

Oxenstierna mp. 



Kongl. Regeringen till Axel Oxenstjerna , Stock- 
holm den 18 De C. 1635. (Praesen t. Strålsund d. 6 
Jan. 1636.) 
(Efter en bestyrkt afskrift i Oxensljernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etfc. 
Den 12 DecembrSs haffue Wij bekommit twenne 
Edre Skritfuelsser, Her RikzCantzler, sambt medh 
bijlagorne aff den 20 och 30 Novembris. Hade 
faller om denne thiden forwänt eder sielffue hijt 
heem ; män effter wij see huad högt anlägne 
skääl Eder ther qwarre holle, så måste Wij så 
thär medh wara tillfridz, önskande at Gud wille 
giffua lyckan till alt, thet j snart kunden giöra 
een god ende på saken, och så komma heem medh 
godhe tijender och wäl förrättade ärender. Wij 
haffue Oss föreläsa låtit Chur Saxens och Herti- 
gens aff Mechelburgs ock edert egit Concept på 
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fördraget, och endoch j the första kunne wara 
någre betäuckelige saker, så synnes Oss dogh, at 
de begynna apprehendera fahran närmare, och litet 
annorlunda betenckia sig. Wår förklaring öffuer 
ett och annat haffue j tillförende nogsampt för- 
nummit; Ther möijeligit wore, at så gå wille, 
som edert Concept nu lyder, då wille Wij ingen 
bettre Frid önska. Men huar och icke alztinges, 
då är dätta Wår kortelige meening än widare. 

Först, det Wij tillförende haffue befalt Eder 
inthet tradera med Chur Saxen, med mindre han 
tedde sin fullmacht ther till af Keij såren; Sådant 
hafluer hafft sine gode skääl, ähre doch wäl till- 
fredz att j aff the motiver som j denne eder Skrif- 
uelsse förmales, haffue inlåthet eder medh honom 
sub spe rati, och kan wara lijka myckit, ther 
alenast Keij såren ratificerar. 

Ther nest, huad ingången wedkominer, wore 
bäst at titlarne så complet sattes, som j them con~ 
ciperat hafue, för månge consequentzier, the eder 
sielfue bäst kände äre; Men kan thet jw inthet 
annars wara, hwar öffuer w\j lijkwäll ingen stoor 
diffieultet förmoda, Så mötte thet dogh äntligen 
passera, a t th$ sattes abbreuiate. 

Sielffue saken belangende, så giöre j först val 
y thet ) fatta Freden j wårt och Keij sårens namp*, 
och emäfan oss bådhe såsom principaler > och införe 
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ChurSaxen och eder, som bådhe Parternes Cotnmis- 
sarier. Ty thet fordrar både wår sambt Rijkzsens 
högheet och säker hcet, och är ett thet principaleste 
stycket j denne handelen. 

Kunde j nu theröfuer nåå the fyra millioner, 
eller mindre, till satis faction eller recompeme, srore 
thet så myckit bettre. Och gör thet Oss lijka, anteu 
detta införes vthi sielffue hufwudfHrdraget , eller 
theröffuer oprättas ett särdeles instrument; Men ther 
j och ingen så stor satts faetion nhå, så bliffuer 
thet j then punden vridh wåre offta förra gtfoe 
förklaringar. Allenast Soldatescan (och ther eder 
så synes, Credäorerne) få der vthe sijn billige 
bethallning och Contentement vthan wårt hoewähr. 
Och ther mögligit woro at nåt, thet all Sö/tfq- 
tescan, som sädan ajwö /fi^£ på den Evangelische 
sijdan tiänt hafuer, begrepes j Freden, *åg* wij 
thet garna, efiler som j weeten huad blmme och 
efftertaal på den sijdsta tybske /riden war, fö* 
thet at the ther vtheläthes. Men står thet intb$t 
at »ÄÄ, så kaji thet och wara nogh, a t j alfawt 
salvera them, jo*» mj sedan o:* /63fl och j detta 
wårt aidsta irieg tiänt hafua: Och giöre ) mäQlv- 
togh försichteligen ther vthi, at j Ute »ådaut allt 
till een deel ankomma på tractaten med be;te SqI- 
datesea och arméerna sielffma. 

Lijka beskeed hafue? det och j dm Qttonde 
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punden medh de allierade Ständer j Tyschlandt, kun- 
de de alla begrijpas j amnistian, tiente tliet myckit 
til vrår si j des reputation och affection. Huar ock 
icke, då haffue de sig således emot oss förhållet, 
at wij för t h er as skuld ingen orsak hafua at tänger 
blifua i krijgedL Doch är wäl giort, at j med 
flijt recommendera dem taeite Hertigerne aff Mecheln- 
burg och ChurSaxen. Eliest sågo wij mächtogh 
gerne, det the fremmande Potentater, såsom j den 
elffte eder pund förmäles, enkannerligen Franckrijk 
och Hållandt, j Freden begrepes. Icke alenast ther- 
före, at the bådhe hafue giordt oss godh assistent 
j detta krieget, vthan och at sådandt ar alliancerne 
och wår Correspondence lijkmätigt, och j synnerheet 
för den orsaken skulld, at the twenne Status ähre 
the, huilkes wänskap wij mast kunne haffua j 
fram ti/den at bruka och lifta till. Och welen j 
icke vnderlåta på den puncten at arbeta. Män 
för än den conditionen och clausulen som Chur 
Saxen där till sätter, skulle accepteras, förr wore 
better man aldeeles vthelåte denne punden. Ty den 
Clausulen torde till äfuentyrs j längden icke alle- 
nast på dem, vthan och på Lijffland och Estlandh 
•weele extenderas, huilket inthet ringa prcejuditz effter 
sig drogo. 

I thet öfriga hafue Wij intet synnerligit at 
påminna, effter som Wij see ederWåre meeningar 
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rätt fattat och alt wäl och wijsligen austelt hafue. 
Kunde nu ther opå ftillia, icke allenast Keij sårens, 
vthan och Ständernes Comitiol rotification, så wore 
alt så myckit fastare och säkrare, och stabilieredes 
Ständernes authoritet myckedt theratf, ther the iämpte 
Keysaren allt ratificerade. Huarföre Wij och inthet 
twijfla, at the thet så myckit heller göra skole, 
som thet ett ibland the höchste imperij och liber- 
tatis Germanicce tecmeria ähr. Men ther Keysaren 
skulle sig mycket deremoot lägga, kunnen j thet 
så lämpa och laga , som vthi förra tyske freder 
med andre deras grannar hollet, och elliest säkrast 
wara kan : Effter som Wij så detta som alt thet 
öfrige eder egen goda discretion wele hemstäldt 
hafua, således at drijfua och genomgåå, at wij 
jw förre jw heller mötte något så nähr medh ähra 
och säkerheet komma dervth. 

I alt såge Wij gerne at J communicerade med 
Hans RierUt Kongen i Franckerijkes Gesandt S:t 
Chaumont, och så myckit möijeliget wore, giordet 
medh hans contento, effter som hans Kiärligheet 
hafuer uu en gesandt her hoos oss, d!Avaugour 
be:d, som på hans Kierl:tz Creditiff aff förledne 
Majo, solliciterar om ratification så wäl på thet 
som Leffler och Streuff Anno 1633 slöthe, som det 
j sielff i Compiegne sidst traderade, derpå Wij 
arna gifua honom dilatorisk swar, thil thes Wij 
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edert advts och mening heröfuer tilbakers förnim- 
ma. Och ähr altså detta om Fredz tractaten. 

Män ther, öfuer all förhoppning , inthei möije- 
tigt woro at såleedes något så néikr nåh een säker 
och reputerlig Fred, vthan at wij måste längre con- 
Hnuera j krijgedt, så haffue Wij sänt eder förslå* 
gen vthur Cammaren, huadh foUk och medell Wij 
ther til ahme at emplojera, med nådig begäran, 
j wele oss medh första lägenheet edert consilium 
otnständeligen op täckta y huad j om berte förslag, 
så wäl j follk som medlen, indicera, och in genere 
huru j bäst hollen at sådant krieg hereffter an* 
grijpas, genomföras och till god ende bringas skulle. 

Och mädan licenlerne j Rijga och Lijffland, 
så wäl som Tullerne här j Siverige ähre ibland 
medlen considerable , huilke Wij och fördenskuld 
gärna hade satt j et annat lag, ther Spiring hade 
kunnat hijt inkom me; Män effter han ännu ickie 
är så snart förwentande, då begäre Wij nådeligen 
at J welcn och ther öfuer låta fatta edre och 
hans la nekar, och Oss them med thet forderli- 
geste tilsända, huru J menen at med bägge de— 
lerne här effter bäst hollas skall, på thet wij alt 
deste bättre, nu mädan wintern påstår, anrätta' 
och till wåhren j wärcket ställa kunnom. 

Dätta ähr altså huad wij denne gången 
haffue nödigt achtat på offuanbe:te edre skrifiiel- 
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ser at swara. Och l>efalc eder här med Gud 
Alsmechtig Nådeligen. Aff Stockholm den 18 
Decetabris A:o 1635. 

Högstberte Hennes K. M:tz sampt Sweriges 
Rijkes respective Förmyndare och Regering. 

Gabriel Oxenstierna Jacobus De la Gardie 

GUSTAFFSON S. R. Marsk. 

Sweriges Drottz. 

Carl Gyldenhielm Per Sparre vthi 

Rijkz AmmiraL R. Cantzlerens stelle. 

Gabriel Oxensttern, 

Frijherre til Mörby och Lindholm 

S. R. Skattmästare. 

Post Scriptum. 

Wij haffue och vhr bijlagorne Oss föreläsa 
låtit, huad Hans K:tt Ckurfursten aff Brandenbur g, 
så elliest som i synnerheet om PijUower Schantz 
och the Memelisches skuldfordran eder tillskriffuit 
hafuer. Och ändoch sådandt icke angår ded Tyska 
wäsendety huar med j thes föruthan till öffuer- 
flöödh ähre beswärade; Lijkwäl mädan thet ähr 
en sak aff importanze, som kan j framtiden lätte- 
ligen förorsaka widlyfftigheeter, huar hon icke 
ännu rätt accommoderades ; Så haffue wij för nö- 
digt erachtadt, huad j så måtto wed den Prysi- 
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9che träctaten kan wara försumat eller förgätit > 
at recommeadera eder, med nådig begäran, j 
welen sökia huad occasion J ännu kun ne, a t treffa 
theruthinnan med Hans K:t någon richtigheet. Först 
hade wij fuller effter edert första råd absolute 
ahrnat rasera Pillower Schantz, ehuad och ther- 
fore bödes, mast vthaf det fundament, at ther wij 
ännu een gång skulle räka j krieg medh Polen, 
det hinder måtte då icke liggia oss der j wägeu. 
Så hade eij heller Hans K:t sig j thet Tyska eller 
Pålnische owasendet så moot oss förhollet, at wij 
hade stoor orsak at gratificera hans K:t ther medh. 
Män aldenstuud wij sädan så aff Fältherrens 
och Commissariernes relation, som åtskillige Her 
Wrangels och Nicodemj skrifuelser förnimme, 
först at ther wij thet än skiönt raserade, s& skulle 
doch Chur Brandenburg inge medell fehlas, at lät- 
teligen bygga ded vp igen, bättre och icke wärre; 
sådan, at the förmente nåå ther en anseenUg sum- 
ma penninger före , om the låta thet blifua be- 
stående; Så haffue wij gifuit dem then ordre, 
at ther the kunne nåh ktmwstone etthundrad Tu- 
send Polnische gylden derföre, och theruthöfuer 
clarera all Chur Brandenburgs praetension på Tullen 
och elliest emot Oss, då måtte the det låta bestå. 
Nu förnimme wij aff Her Wrangels sidste skriff- 
uelse (huar af wij sände eder jnmelagde copia) 



Digitized 



by Google 



< a» ) 
a t Hans fots FuUmäektige weie faller låta falla 
deres praetenstoner, män intet mera gifua ther 
till: Sädan at wattnet står nu så högdt, at ther 
iw?re än raserade thet som #/ker wattnet står, så 
kan doch fundamented inthet ruineres, vthan wij 
måste thet låta bestå, huad heller loy «0i7fe tf/&r 
icå<?. Och kan Aa*w Är/ lätteligen ther opå låta 
vpbygga rasten (effter som öfuersten fVenss ähr 
nu och til dän ända trädd i hans tiånst). Wij 
ythrätta ther med inthet annat än at wij låta see 
wår onde willie moth hans K:t 9 och thet som wärst 
är, han behåller tå och alla sine praetensioncr 
emoth oss oklarerade. Huarfore haffue wij j des- 
se dagar skriffuit wår sidste resolution till Her 
Wrangel, han får ther til peninger eller icke f så 
skal han lickwäl låta werken bestå (för ofluan- 
talde orsaker skulld), allenast alle Chur furstens 
prcetensioner deremoth aldeles ophäfues. Åhr nu 
res in integro y när dätta kommer eder tilhanda, 
så welen j både hoss Churfursten så wäl som 
Her Wrangel alt till den ände drijfua. Män huar 
saken inthet wore nu mehr in integro, vthan Mär- 
ken allareedo begyndt at raseras, då wille J, oc- 
casione aff den Pommerske tractaten, sökia alle 
medel/ och wägar till at vphäfua alla ^kurfurstens 
praetenstoner 9 så at ingen materia litis ther må 

HandL ror. Ska nä. Hist. Dei. XXXV11, 14 



Digitized 



by Google 



( aio ) 
tempnas j Askan ovthsläckt, som \ framthiden till 
äfuentyrs kunne tenda em stoor eild vthaf sig. 
Huru j thet alt bäst förrätta skole, thet stelle 
wij alt vthi eder egen discretion. Och befale 
Eder Gud Alssmechtig nådeligen. Dat ut in l:ris. 

GABRiEii Oxenstierna Jacobus De La Gardib 
GxJSTAFFSON Sweriges Marsk. 

S. R. Drottz. 

Carl Gyldenhielm Per Sparre vthi 

R. Ammiral. RixCantzlerens stelle. 

Gabriel Oxenstierna 

Frijherre til Mörby och Lindholm 

S. R. skattmestare. 

Concordare et literas ipsas et post-scriplam 

cum Originali, attestor 

A. Gylle 

m.p. 



Kongl. Regeringen till Axel Oxenstjerna ; Stock- 
holm den 19 DeC. 1635, (Prasent. Strålsund d. 6 
Jan. 1636.) 
(Efter en bestyrkt afskrift i Oienstjernska samlingen.) 

Christina etc. Wår synnerliga ynnest etc. 
Sedan wij hade lychtadt wårt förre breef till 
Eder, Her Richz Cantzler, haffue wij delibererat 
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hwadh man skulle giffua den FrantzÖsische vth- 
skickade till resolution på hans begähran, att rati- 
ficera de både alliancer, och det tridie som han 
fordrar, att förbinda oss till att hålla ett wist taal 
follk emoot Keijsaren, det wore intet annat ähn att 
fördiupa oss widere j krijgedt och binda händerne 
på oss, att wij inthet kunde skillias der vhr när 
wij wele, eller förr ähn hans kiärlU Kongen i 
Frankerijke så behagade: Hwilket oss wedh denne 
tijérnes beskaffenheet olag lig it faller. Att alldeles 
vthslå ratificationen, det skulle och stöta hans Kärlet 
för hufwudet, hwilket wij eij heller rådsampt finne 
widh dette ännu twiffuellachtige tillståndet j Tysch- 
land. Hwarföre på det wij ännu något litet må 
hålla saken in integro till thess wij fåm see, hwadh 
wår stat forderligest wara kan, så ähre wij i dagh 
till rådz wordne , att gifwa honom detta allenast 
mundtligen till interims swar: Att alldenstund wij 
see, l:o Att detta hans Creditiff ähr öfwer ett halfft 
åhr gammallt, dateret j förledne Majo , och för- 
numne att Marquis de S:t Chaumont ähr nu sedan 
och ny lig ankommen till eder medh nya wärff; 
2:o Att sakerne haffue sigh nu sedan så märkeli- 
gen kastadt och förändrat iTyschland, att dee förre 
allierede, som Swerige och Frankerijke hade sigh i 
desse alliancer (hwilkes ratification han nu begährer) 
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förbundet till att assistera och restituera, wele nu 
icke allenast ingen assistenee mehr hafua, vthan 
sättia sigh och fiendtlig deremoth, och alltså fidem 
/vederis wara störste delen vphäfuen eller jw be- 
tagen; 3:o Att Hans KierUt Kongen i Franckerijke 
skall och på Påwens anhållande och interposition 
haffua andra tractater före: Derföre kunne wij 
ännu inthel fullkombligen resolvera på hans begäh- 
ran, förr än tcij få widere advis från eder, hwadh 
S:t Chaumont proponerer, huru medh dee andre 
Frantzösische tractaterna (som doch än intet med 
oss communicerede ähre) hålles, och om be:te «/*- 
liancer behöffues nu mehr på det sätt som de til— 
forene inrättade ähre ratificeras, eller skall man 
nu, eflter en så stor sakernes och tijdernes förän- 
dring , och dem förändra, och öffwer andre allian- 
cer och conjunctioner på nytt tractera. Dessemellan 
sij han siellf aff publike acterne och det som da- 
geligen i Tyschlandt passerer, att wij här till dags 
och ännu icke allenast in effeclu prcestera allt det 
samma som af eder vthj be: te altiancer vthlåfuadt 
ahr, vthan och myckedt mehra; Jntet twiflandes att 
Hans KierUt Kongen i Franckerijke och bliffuer 
widh samma mening, och låter sigh allt sådant 
wäl behaga. 

Så medan J här af see, att Wij vpskiuta saken 
% till Eder, att wirma tijdh, till dess Wij få eder 
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relätian tillhakas, By begäreWij aff Eder nådeli- 
gen, först attj giftua oss med det forderligste til— 
kenna, huru offuanb:te saker sig dervthe kasta, 
huad wår status här effter ther i kan fordra, och 
huadh J alltså menen Wij skulle widere gifua 
honom till endtlig swar, så att wij i alle wåre re- 
solutioner, både där och här, bliffua oss aUtidh i 
thet närmaste sielffue lijka. For det andre ähre 
wij fuller sielfwe nästan i den mehning, och kan 
skee Edert consilium kan icke gå långt der ifrån,, 
att wij huarken kunna eller ähr det i sigh siellf 
nödigt att ratificera offuanb:te alliancer såsom the 
nu lyda, och tijdhen sigh sedan förändrat haffuer. 
Mm aldenstund wij haffue lickwäl dess lorvtan 
månge bådhe status och commerciorum rationes (hwil- 
ke eder icke ähre obekände), för hwar skulld 
wij nödigt erachte att alltid blijffua i god wänskap 
och Correspondence med Frankerijke y Så begäre wij 
och nådigst edert concilium, först (såsom sagt ähr) 
huru wij med bästa lämpa skulle kunna vndraga 
oss att inthet ratificera b: te alliancer och bekolla 
frija händer till att kunna sluta freden i Tyschland 
när oss till pass kommer, vtan hans kierht Kon- 
gen i Frankerijkes offensio. Sedan om icke en 
nyttigh ting wore och huru widh denne occasion 
bäst practiceras kunde , att wij elliest slöthe ett 
foedus medh Franckrijke till begge wåre staters 
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mutuelle säkerheet och vndersålhernes förkoffring i 
allahanda commercier pro futuro, och på huad sått 
j folier raeente att ett sådant foedus bäst fattas borde. 
Öffuer allt detta hade wij gerna eder consilium i 
de Franlzösische saker ne, och medan Wij om Rich- 
sens styrckia förmedelst sådana foedus röra, då fal- 
ler Oss icke obilligt in att betanckia, om, nähr 
och huru man skulle åther begynna tala medh 
Hollandt och England om de hoos theni för dette 
dessetngnerade alliancer. Wij begäre fördenskulld 
nådeligen, J welen widh giffwande lägenheet tänckia 
ther på, och i lika måtto, såsom sagdt ähr, om 
den Franlzösische aUiancen giffua Oss edert goda råd 
der öffuer tilkenna. Wij bliffue Eder alltijdh 
medh nåder bewågne, och befalle Eder Gudh 
Allzmechtigh synnerligen nådeligen. Aff Stock- 
holm den 19 Decemb. A:o 1635. 

Högstb:te Hrnes K. M:tz sampt Sweriges 
Rijkes respective Förmyndere och Regering. 

Gabriel Oxenstierna Jacobus De la Gardie 
Gustafsson Sweriges Marsk. 

Sweriges Drottz. 

Carll Gyldenhielm Per Sparre i Rikz- 

Rikz Ammiral. • Cantzlerens ställe. 

Gabriell Oxenstiern, Frijherre 

till Mörby och Lindhollmen 

S. R. Skattmestere. 
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Post Scriptum. 

Wij see elliest aff eder skriffuelse, Her Rickz 
Cantzler, det eder privat status faller eder något 
swår till underhålla; så förnimme wij och aff 
Grotii skrijfuellsse till eder, och Camerarij till oss 
siellffue, att de bådha lijda och nödh på peninger. 
Nu kunne wij fuller tänckia hwadh eder olägen- 
heet ähr, och wele så snart Erich Larsson ahn- 
kommer, medh honom afftala, hwadh rådh man 
bäst finna kunde, att entsättia eder 9 och der J 
dess emellan kunden sielff något vpbringa på 
credit till ypet wallen, wele wij det nådigst ger- 
na gott giöra låtha; men alldenstund Camerarius 
och Grotius behöffue och åhrligen store summer, 
der wij doch på dee platzerne inthet högre än 
Resident gage j Staten förordnat haffue , the och 
intet mehr haffua aff subsidierna der vthe till 
förmoda , och will elliest knapt nog falla, att i 
rattan tijdh här ifrån fournera tijt vth b:te Re- 
sident gage; Hwarfore på det de inthet mage lig- 
gia der oss och Cronan till wanheder och them 
sielff till skada, då begäre wij edert betänkian- 
de, effter sådant till edert Collegium hörer, om 
icke en ting wore , att wij dem både i tijdh aff- 
skaffade och goffue dem allenast een privat Rådz 
gage vom Haus aus, och förordnade j hwar theres 
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stelle agenter eller jw Residenter å både platzer. 
Datum ut in literis. 

Gabrtell Oxenstierna Jacobus De la Gardie 
Gustaffson S. Rikes Marsk. 

Sweriges Drottz. 

GaRLL GYIiLDENHIELM PER SfARRE i R. 

Rikz Ammiral. Cantzlerens stelle. 

GABRIELL OXENSTIERN, Frijherre 
till Mörby och Lindhollmea 
S. R. Skattmestere. 

Concordaat et liters ipsae et post-scriptum 

cum Originali 

A. Gylle 
m. p. 



A« Oxenstjerna till K. M:t, Stralsuod den 24 

DeC. 1635. (Prajs. 16 Jao. 1636.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet. ) 

Stormechtigste Drottning , 
Allernådigste Fröken; 

Jag är vthi full beredskap begripen till att 
innan några dagar fulleligen kunna depeschera 
een Express till E:s Kongl. Maijrtt, effter som 
Jag där om vthi mine förre breflf rörd t' hafuer; 
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Med den E:s KtmgL Maijrtfc Jag tilståtfded vth- 
förligen skall yptäckia och acternar Öfuer ett och 
annadt i vnderdånigheet öfuerskicka. I medier 
tijd täckes Ers KougL Maijrtt Allernådigst för- 
nimma vthaf bijlagde Copie vnder Litr A. af 
Feldtmarschalcken her Johan Baners sidermehre 
breff, den lyckan som Gud honom yttermehre 
förlänt hafuer till att occupera Hawelberg Stad, 
och huad wijdere där är förelupedt. Såsom och 
huruledes Churfursten af Saxen hafuer hoos ho- 
nom inständigt lathet sondere och anhålla om ett 
Stillestånd, därvthöfuer han sig ochså med honom 
ythi tractat hafuer inlåthet. Huad nu där vthi 
warder förrättadt, ded skall E:s Kongl. Maij:tt med 
första lägenheet ynderdånigst berättadt warda. Vthaf 
bi j fogade Extracter vnder Lit. B. hafuer Ers Kongl. 
Maijrtt och så Allernådigst till att see huad ythi 
Cantzelijedt ähr inkommedt öfuer tilstånded där 
yppe i Landed. Där med Jag ödmiuckeligen 
beder E:s Kongl, Maijrtt will Nådigst för denne 
gången wara till fredz och icke med onåde vp- 
taga att Jag ded öfrige allt besparar till berte 
min expresses afreesande. Och befahler här med 
E:s Kongl. Maijrtt i Gudz dens Aldrahögstes 
milde beskydd till all stadig Lijfzhelssa och 
wälmåge, Så och rolig, god och Lyckesam Re- 
gering, Sampt mig i Ers Kongl. Maijrttz Nåde 
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och gunst, vnderdånigst. Af Strålsuncl den 24 

Decembris Åhr 1635. 
E:s Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
hörsame tiänere 

AXELIi 

Oxenstierna mp. 

P. S. 

Till continuation aff herr FelldtMarschall- 
ckhens godhe success emoth fienden, hafuer iag 
icke kunnadt vnderlåtha att notificere E:s Kongl. 
Maijrtt i vnderdånigheet den lyckelige rencontre, 
som han hafiier hållet medh dee ChurSachsische 
wedh een Hjten Stad Kiritz be:dh, icke långt 
ifrå Hawelberg, den 7 huius, och mig nu på 
stunden, sedhen dette war sluthed, ähr adver- 
teret ifrå armeen, som Ers Kongl. Maij:tt aller- 
nådigst wijdere kan sij aff jnnclychte Gopier aff 
welbe:te her Johann Banners och Gen: Major 
Klngs deröfuer inkompne breff. Ut in lit: 

Axell 
Oxenstierna mp. 
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A. Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund den 30 

DeC. 1635. (Prss. 25 Jan. 1636.) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

Sedhan Erich Larsson von Linden (den Jag 
förnimmer wäl wara till Dannmarck öfuerkom- 
men, och nu förmodar att wara i Ståckhollm) 
war afireester med mine Tthförlige skrijfuellsser 
öfuer tillstånded hervthe och dee Gonsilier som 
då föreginge een och annorstädes så i Krigedt 
somFredztractaterne; Hafuer Jag nu medh trenne 
Poster effter huart annadt vnderdåhnigst adviserat 
£:s Kongl. Maij:tt ded som passerat ähr, doch 
kortteligen och så wijdha Jag hafuer ded toortt 
förtroo Ordinari Posten. Nw alldenstund sedhan 
sig sakerne mer kel igen hafua förändrat i desse 
förledne fem wekur, och fördenskulld Rådslagen 
däreffter måst lämpas, hafuer Jagh hållett een 
nödtorflt alltt omständelig E:s Kongl. Maij:tt ödh- 
miukeligen att berätta, så öfwer Fredztractaterne 
som Krigsloppedt, huruledes och aff hwad occa- 
sion Hertig Adolff Friederich till Mechelenburg 
hafuer sigh opå tagett Fredzförmedlingen emillan 
mig och Ghurfursten af Saxen vthi E:s Kongl. 
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Maijrttz och Keysarens nampn och wägnar, och 
huru wijdt ded kommett war wed hans aflreesa 
ifrån migh den 18 No ve rn bris, ded ähr aff miue 
förrige schrifuellsser att sij. Sedhan hafuer han 
warett hoos Churfursten aff Saxen i Parchim, 
Hertigens egen Stad (der Churfursten hadhe een 
godh tijdh sitt Huffwed quarteer) och der ne- 
gocieret öfuer Frédhen, såsom synes medh myken 
mödha, öfuer 10 dagar alltt intill den 29 Novem- 
bris. Ähr sedhan här ankommen till mig den 
4 Decembris och giordt den vnderrättellsse, först 
att han hafuer medh Churfursten så och hans 
Rådh och Officerer myckedt hafft att giöra, i 
ded de hafua stått på Chiirfurstens förrige Con- 
cept, och Hertigen driffuedt att mitt måtte we- 
dertagas; Få sijdstone effter långlig och månge 
dagars conference, hafwer Churfursten wedertaget 
mitt Concept öfuer de förste fyra Puncter om 
Fredhen, vndantagendes ett ord i den förste pun- 
cten: Hafuer sig och accommoderat till een stoor 
deel i dee andhre: Allenast att de 2 Puncterne 
om Sweriges Crohnos Satisfaction och Soldatescans 
contentement ähre blefne vpsatte till een aff- 
handling medh dem Evangel. Ständer; Hwillka 
Churfursten will - öfuer heela Römische Rijkedt 
förskrijfua till den 18 Januari) vthi tillkommande 
åhr 1636 till Liineburg, der med dem att aff- 
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handlas och i een bijrecess införes, så framptt 
ded mig så behagade, och wij öfuer ded andra 
bleffue eense. Elliest ähr fuller något i dee öf- 
rige puncter och förändrat, men föga i dem som 
E:s Kongl. Maij:tt och Sweriges Chrono ahngåå 
in specie : Serdeles ähr den puncten om de frem- 
mande Potentater heelt vthelåthen, och den om 
de vthur amnistiam Ythesluthne Tyske Ständernes 
intagende heelt förändrat och vthi een annan 
meening införd; Effter som Ers Kongl. Maij:tt 
aft Conceptedt, som Churfursten hafuer författadt 
och bewilliadt, och mig aff Hertigen är hånd- 
fånget wordet, Allernådigst kan sij aff Lit: A. *) 
derhoos Jagh vnnder Lit: B. **) förfoga lathet 
huad Hertigen, till att beweka Churfursten till 
wår accommodation, honom för argumenta hafuer 
lathet schrifftligen öfuerantwarda och mig här 
communiceret , effter som Jag härhoos lägger ett 
breff vnder Lit: C. som Hertigen om ett arm is t i tio 
Fel] dt marschall eken her Johan Baneer hafuer till- 
schrefuedt, vthan twijffwell aff Churfurstens in- 
gifuande, eller jw som han sielff föregiffuer aff 
egett bevåg. Häropå hafuer Hertigen mig re- 
commenderet huffwudsaken, att Jag på E:s Kongl. 
Maij.ttz wegnar wille wara medh dette Concep- 



*) Londorp, 1. c. 533. **) Ibid. 531. 
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tedt tillfredz, alldenstund han indiet wijdare 
wiste därmedh att komma; och så strax göra 
klartt medh Churfursten om ynderschrifften och 
ratiiicationen , Så och restitution på Magdeburg, 
Nienburg ochDömitz: Hertigen berättade och att 
ded innfall Felldtmarschallcken giorde den 27 
Nqvembris i Churfurstens Ryttare quarteer, hadhe 
icke lijtet hullpett till denne hans favorable re- 
solution. Sedhan att där och i lägredt war kortt 
tillförende ankommen een Gesandte aff Kejsaren, 
en Greffwe af Swartzenburg (som för detta war 
brukadt förKeyserlig Gommissarius i den danske 
Fredzhandlingen). Hwillken ehuru wäl befarende 
war att han skulle sigh emoot sättia tractaten, 
så vsrill lijkwäll Hertigen der före hålla, att han 
mehra till affhandling ähn ifrån styrckt hafuer, 
Hwillked Jag låther wara i sitt wärde, icke me- 
tandes rättelig huad till trooende ähr. 

Förberte Concept hafuer iag collationeret medh 
ded förrige mitt öfuerantwardade; och wäl noteret 
alle differentier; Sedhan så hoos mig öfuerlagdt 
saken, som begifuedt mig Öfuer ett och annadt i 
samtaal så medh Hertigen som hans Rådh, och 
på sijdstone de tweune puncter om E:s Kongl. 
Maij:ttz och Cronones satisfaction och Soldatescans 
contentement steltt till een particular affhandling 
medh de Ewang. Ständer, doch till Keysareas 
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Special ratification , så widt någott aff Ständerne 
giöres och bewillias, som Keysaren och Rijkedt 
i gemeen angåår. Men att fullgiöra och exe- 
quera denne Fredz och Huffwudrecess , för ähn 
de andre puncter ochså wore afftaalte och rich- 
tige, kunde aff mig medh skähl inthet begähres, 
och mindre bewillias. 1. Att ded wore ohörtt 
och obrukeligit att slutha een deel aff krijgedt 
och lempna rasten oafftaalt. 2. Att Jag ded inthet 
kunde förswara, där Jag lethe fördelerne lefreres 
Ythur henderne, för än Jag på alle twisterne sågo 
een ända, och den wore försäkradt. 3. Att ingen 
ratification wore hoos E:s Kongl. Maij:tt till att 
förmodha för ähn alltt hadhe sin richtigheet. 
4. Att Jag för detta vthi min förklaring Hertigen 
medhgifuen, ythtryckeligen hadhe förbehållet, ded 
Fredhen fuller kunde afftales förr, och desse 
twenne puncter stelles i een bijrecess, men doch 
allt pari passu och tillijka fullbordas, medh fleere 
sådhane skähl; Hwillkedt Hertigen hafuer sökt 
att botha medh een sådhan act som aff Chur- 
fursten vthgifues skulle, som Hertigen hafuer la- 
thet concipera och mig öfuerantwarda, och är att 
sij aff Lit: D. Men effter dy, där Jag mig medh 
een sådhan hadhe giffuedt till Fredz, hadhe de 
på må fåå och een owiss ythgång brachtt Ers 
Kongl. Maij:tt ythur alla fordelar deroppe» ^^u 
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armeen hijt neder i trengzlen; Och där de hadhe 
fått mig medh armeen i desse difficulteier, hadhe 
iag fuller på deres Convent lijtet hafft att seija. 
Förvthau dedh är en Hufwudpunct i Huffwud- 
recessen att alla innehafuende platzer skole re* 
stitueres, och där finnes ingen exception heller 
condition hoos. Sådant nu att wedertaga för ähn 
man weet huru E:s Kongl. Maijrtt skall få sa- 
tisfaction, och Soldatescan contenteras : Ded skolie 
anten förorsaka att man medh praejudicio och 
spott skulle most gifua Hufwudrecessen sin Exe- 
cution, heller och, där man sig difficulterade , 
gifua Keysaren och wederparten orsaak att be- 
skylla oss .för Fredbrytning , och ynderkasta sig 
allahanda calumnler, effter som man och på ded 
falledt eeh meutenation hoos Soldatescan hadhe 
att befahra. Sedhan hafuer Jag därnäst warett 
liögtt bekymbrat öfuer de Stender och allierede 
i Römische Rijkcdt, som ähre förmedellst dette 
krijgedt kompne ifrån deres Lannd och lähn, 
och icke sielfue hafue kunna dt accordere medh 
Keysaren, vthan finnes ähhnu vthesluthne och 
exciperede vthur den Pragische Freden. Jag seer 
irraisonabelt wara, att E:s Kongl. M:tt och Swe- 
riges Chrono skulle settia sig och sin Stat allena 
i hazard, seerdeles nu sedhan Bundet är sönder- 
rijfuedtj störste deelen fallet Keysaren bij , och 
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ingen som myckedt gott hafuer aff £:s Kpngl,. 
Maijrtt meriteret. Men effter iag öfuer de andre 
puncter icke är försäkrat, seerdeles öfuer Sol da - 
tescans coutentement och Cronones Satisfaction ; 
Sedhan så sijr iag och i huad fahra icke alle- 
nast ded Ewangel. wäsendet herythe, ythan och 
naborlige KongeRijken och deribland Sweriges 
Crohno skulle råka, så frarapt deres Stat hervthe 
icke någorlunda tijdheligen blefue fattadt; Ded 
skulle och lända till Ers Kongl. M:tz och Rijkssens 
trefflige reputation, om de Stenderne förmedellst 
E:s Kongl. Maijrtz interyention blefue„ hullpne 
och restituerade, och ded så myckedt högre som 
deraff Kongen i Danmarck och flere hafua waret 
förgätne: Päremoot huar man icjke starckt därpå 
dreffue, skulle ded allmenneligen ländba Ers Kongl. 
M:tt till disreputation : Så ähr och een adparence 
att man öfuer de mäste Ständer skall kunna nå 
een godh resolution, vpdantagendes Chur Pfaltz, 
dar ingen giör sig hoppning opå. Och sijdst 
där ded iathet will gåå, så kan man alltijdh 
medh mehra lämpa slå ded aff och wijka, ähn 
att man när ded en gång är falledt kan reassu- 
mera t igen. Derföre hafuer iag denne punct icke 
"weladt sättia vth, vthan något moderera honom 
öfuer mitt förre Concept, och insättian medh lin- 

Handl. ror. Skand. Hist. Det. XXXVlh 15 



Digitized 



by Google 



( 226 ) 

drigere ord, men lijkwäl in eflFectu obligatorij 
Och waret deröftier någott starckt i conference 
medh Hertigen och hans Rådh, hwillka fuller 
gerna sågo att han erhålles, men för begiärllg- 
heet till Fredh skulld glöma bortt deres höge 
interesse de hafua därvthi. Om de fremmande 
Potentater och Republiker att begrijpa där i, år 
fuller seed, och hafwer iag giordt min flijt, men 
effter de nu ståå i oppenbahra fegd medh Francke- 
rijke och föga annars med Nederland, är ingen 
adparence att fåå saken der till, effter som ded 
och des förvthan är vthan effect, eller måste in- 
föres medh sådane ord, som samma Potentater 
och Republiker inthet kunne wara weldt, hwar- 
före bettre hafuer synts att låthat heelt vth, ähn 
dem praejudicera. Jag hafuer fördenskulld lathet 
concipera pacterne eller Huffwudrecessen och mo- 
derera den på sätt som Lit. E. *) Ythwijser och 
den Hertigen öfuerantwardat; Såsom och därjämpte 
mine rationes och skähl öfuer een och annen 
punct, vnder Lit. F. Deropå hafuer Hertigen 
replicerat vnder Lit. G. H. **) Och Jag åther 
gifuedt in mitt betenckiande vnnder Lit. I ***) 
Dermedh är nu Hertigen afferdat, så tämeligen, 
såsom han syntes, content, affresendes den 16 



*) Londorp, 535. **) Ib. 536, 537. ***) Ib. 5*9. 
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hujas , och förmenandes att strax taga sin wäg 
vp till Churfursten och forsökia huacl han kan 
vthrätta. Att Jag icke strax wille, cathegorice 
och simpliciter låtha fullborda Huffwudrecessen 
för ähn de andre puncter wore afftaalte, ded 
turberede denne Hertigen någott; Skijner att de 
gärna hadhe oss ythur wapnen för än de medh 
oss om Salisfactionen tractera wele , hwillkedt 
Jag märkandes så mycket styfuare hafuer stått 
därpå. I ded öfrige hafuer Hertigen hafft ett 
gott hopp; Och ändog man deröfuer inthet kan 
seija eller lättelig döma , serdeles vsred denne 
werldenes conjunctur; myckedt mindre bör man 
någott afllåtha aff sin flijt till maintenera saker- 
ne : Lijkwäl meenar Jag att man hoppedt om 
afhandling icke hafuer orsak att affläggia; ythan 
fortröster på Gudh den högste att man till en 
honorabel fredh komma kan, sedhen mig E:s 
Kongl. M:tz jämpte Ständernes resolution till rät- 
tellsse och ordre är tillkommen: Hwilken att 
menagera till Ers Kongl. M:tz och Rijkssens 
tiänst och säkerheet Jag mig effter min plicht, 
yttersta kraffter och förstånd skall låtha wara 
anlaget. Dette är så huad i Fredztractaterne är 
passeret. Ty om Stilleståndet ähr aff orsaker 
som föllier inthet mehra rörtt mordet, 

15* 
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Jag hafaer skolatt för dette i vnderdåhnigheet 
notificera Ers Kongl. Maij:tt huruledes den tijdh 
Jag i Sommers hadhe skickat GrefFuen af Bran- 
denstein öfuer till Churfursten i Lägredt medh 
Fredzpuncterne, ähr han såsom priyatus och be- 
kend kommen i discurs medh den Keyseriske Ge- 
sandten Her Kurtz, som då war där, hwillken 
ibland annadt förmällte Keysaren inthet wara 
obenägen att affhandla låtha denne stridh, om 
honom gifues tillfälle därtill; HwarfÖre effter sa- 
kerne såge här så heeltt illa vth, och Jag merkte 
att Churfursten giordhe myckedt aff egen inbill- 
ning; meente iag att försökia ett annadt medell, 
att nå ded Jag intenderade, anten en redlig Fredz- 
tractat, eller att sij huadh Gontenance de wijste, 
och fördenskulld vthur Magdeburg schrijfuedt 
Keysaren sielff ett brefF till, och offererat mig på 
E:s Kongl. Maij:ttz wågne till Fredztractat medh 
honom: såsom Gopian vnder Lit. K. vthwijser: 
Men för de märckelige difficulteter Jagh i Mag- 
deburg drogs medh, hafuer iag min dkylldigheet 
att Öfuefskrijfuat förgätett. Jag kundhe faller 
hafua hafft betenckiande att skrijfua således ; 
Myckedt mehra att sendha dijt till Wien legater: 
Men såsom Jagh hadhe Exempel aff Kongen i 
Franckerijk, som sende sine till Regenspurg ; Se- 
dhan wille Jag gerna turbera Churfurstens con— 
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silia, och fordenskuld meent ded inthet skadha, 
huad heller ded ginge au eller icke. Ginge ded 
an, kunde man säkert få ända på krigedt; Huar 
inthet, woro inthet förlohrat; Effter som Sal. 
Kongl. Maij:tt slelff ythur Stokhollm Kongen i 
Fåland medh et sådant breff mutatis mutaudis 
A:o 1613 besöckte: Beder fördeuskulld ödhmiu- 
kelig att dette måtte medh nådher såsom iag 
trooligen meent hafuer vptages. Men så berättar 
Hertigen att dette breff hafuer fortrutet Churfur- 
sten, och höltt han därföre att Keysaren därpå 
hadhe Ghurfursten befäl tt att hiellpa saken aff, 
eller han måste sielff giöra där till. Kortt för 
än Härtigen ankom, hafuer (som iag i min förrige 
breff förmällt hafuer) den Frantzösische ambas- 
sadeur St. Chaumont fordrat mig emott sig till 
samtaals till Wissmar, som Jag fuller märkte, att 
divertera mig ifrån Fredztractaterne ; gifuandes 
före sig wele communicera medh mig, och wijsa 
mig medell att redressera sakerne i Tyschland i 
ded stånd der ded för dette vthi warett hafuer; 
då Jag frågade hans vthskickade huru ded skulle 
gåå till, swarade han sig sådhant inthet wetha, 
allenast in genere sigh wara befallt ded att säija, 
och enkannerligen att Jag skulle få den resteren- 
de subsidij terminen,- och därtill een notabel 
Summa Feninger. Jag, kennandes Frantzosernes 
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processer och deres konster att draga sakerue 
yp, och sperra yp mumien på een och fylla den 
medh wäder; Excuserade sammangången för wä- 
garnes osäkerheet skulld och andra mine ålig- 
gande ährenden; Hwillke mig eij heller i sanning 
tillethe att göra denne gång den reesan; låfuadhe 
att sendha Grabben dijt till Hamburg, att för- 
nimma huarpå hans föregifuande sigh grundade: 
Men effter Grubben bleff aff andre ährenden för- 
hindrader, sende iag någre dager effter Secrete- 
reren Petrum Smalzium till honom medh breff 
och instruction *) , som ähr att sij aff Lit: L. M. 
I medier tijdh är rychtet kommett till Hamburg 
om Hertigen aff Mechelnburgs interposition , och 
att man gott hop om Fredztractaten hafuer; der- 
opå sende han hijt en sin ypwartare medh ett 
sådant breff som Lit: N. gifuer tillkenna ; och 
derhoos leth drijfua hoos mig att icke inlåtha 
mig i någon Fredztractat medh Churfursten, fan- 
derandes sig på ded afftaal Jag i Compegnie 
giordt hadhe, och sedhan på myckedt store hop, 
som man mig här wille gifue, och att altt på 
een General tractat förskiutas måtte; begärendes 
allenast af mig försäkring på E:s Kongl. Maijrttz 
wegnar att Jag inthet tractera wille. Jag swara- 



*) Se Bilagan. 
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dhe honom mig inthet aiinadt här till giordt hafue 
ähu hwadh Cardiualen aff Richelieu och andhre 
Kongens ministri i Franckerijke giöre, som där 
alle dager negociera öfuer; Mitt afitaal i Com- 
pegni inthet strida emoot ded Jag gör och tracte- 
rer medh Churfursten och andre Eyangelische 
Ständer, som inthet hafue warett wåre fiender 
för dette, ja dem wij effter Compegni aflftaal 
skulle hiellpa och inthet föra krieg emoot; Sa- 
kerne och merckeligen wara förändrade, och alltt 
i een annan Stat; Mig och förlåthen emott lyffte 
och tillseijellsser, så vthi Penninger som Rådh; 
och den Frantzösische ambassadeuren inthet wara 
kommen för ähn altt syntes förloratt och despe- 
rat: Förvthan ded att pacterne, som till ratifica- 
tion ähre satte , inthet ähre* ähnnu aff principar- 
lerne gillade och confirmerade. Gaff honom så 
ett breff som Lit. O. vthwijsar. I medier tijdh 
och för än han war sin koos, kom Hertigen aff 
Mechelburg an; Hwarföre han somptt aff sig sielff 
bleff quar, sompt höltt iag honom här, att vnd- 
wljka den misstanckan, såsom ginge Jag i fåfän- 
gen för secret om medh saken, och låfuade så 
communication öfuer Hertigens anbringande. Då 
nu Hertigen hadhe waret hoos mig och refereret 
sitt förrättande; gaff iag den Frantzösische vth- 
skickadhe ett annadt breff vnder Lit. F. och ded 
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samma mtmdtlig vthtydde. Därmed wardt han 
depecherat. Något däreffter kom Secreteraren 
Smaltzius igen ifrån Hamburg; förde mig ett 
handbreff af St. Chaumont, såsom är att sij af 
Lit. Q. Berättade där jempte att ambassadearen 
hadhe waret myckedt otålig, för ded Jag icke 
hadhe anten kommedt sielff, heller sendt een 
medh fullmacht att tractera och slutha; Och giöra 
honom försäkring ded iag inthet tractera wille 
medh Churfursten aff Saxen: Mente mig giöra 
orätt och emoth afskeed där vthi, och göra ded 
som iag hadhe lastat på andhra. Doch gåendes 
altt därpå vth att affhålla mig ded Jag icke wille 
tractera. Han endskyllade med inthed annadt att 
den resterende terminen inthet war erlagd, vthan 
att man wille sij först huad iag wille giöra ; att 
han i tijdh inthet war ankommen, ded war res 
facta. Ratificationen will han el u dera, den inthet 
göres behoff; Lijka så den Påwiske Legatens 
Mazarini negociation, och den Frantzösische Re- 
sidentens i Wien, och den Keyserskes i Farijss 
handeli bemantlade han. Mente dette allt wara 
nog att affhålla mig ifrån tractaten. På sijdstone 
kom han därtill, att om Jag wiile försäkra honom 
dedJagh ingen tractat wille inlåtha mig ythi, så 
wille han göra ordre på den resterende terminens 
erleggiendhe ; Sedhan måtte Jag föreslå sielff på 
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huad sätt Jag tneente att Kongen i Franckrijke 
skulle hielpa vnder, i Peningar och Follk; Så 
wille han och negockra hoos Ständerne att åther 
draga dem på wår sijdha: Wille Stella de Fr-an- 
tzösiske tro upp er ue, som nu are i Nederland, vn~ 
der min direction att bruka dem huar Jag will. 
I een summa, han hafuer tillbuded gyllene berg., 
Så högtt är dem anlaget att wij inthet komma 
vthur dette Krijgedt för än de, och på ded de 
deres condi tioner deste bettre giöra kunne; heller 
seendes att all moles belli wälltras på oss, ähn 
på sigh, där Tthi de icke obetänckte ähre. Näst 
dette T och huadh medh promesser ähr g i ord t, 
hafuer han och warit otålig och något lijtet tenir- 
pesterat, föregifuandes att om ähn E:s Kougl.Maijctt 
öfaergifuer detta krijgedt, wille han fulle £å an«- 
4ra som toge wed ded: Och han wille ändå iör- 
thet låtha att negociera: Han skötte eij heller iså 
stortt derom, och huad mehra sådane Fransö*- 
sche rodomontader hafuer waret; Doch hafuer 
han synnerlig på sidstone reconiraenderat mig att 
coutinuera i krijgedt och huad annadft sådaoat 
mehra ähr: Och är såStnalzius dädhan skillder, 
och giordt mig denne rapporten: Allenast att han 
hafuer bedet att blijfua forwissadt om Jag will 
tractera heller icke ; Ded han aff mitt breff, sk 
•wijdt som behoff görs för denne gång, att seija 
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honom, nogsampt hafuer förstått. Mig tiännte 
öfuer dette att wara aff E:s Kongl. M:tt om des 
endtlige ivillie och befallning vnderrättadt och 
instruerat. 

Belangende Krigswäsended härvthe, så will 
Jag förmoda ded Ers Kongl. Maij:tt medh ordi- 
nari Posten hafuer förloppedt till een godh deel 
förfarett : Men att fatta altt tillsammen kortteli- 
gen, så hafuer Felldtmarschallcken Her Johann 
Baneer, sedhan Churfursten aff Saxen medh heele 
sin armee war wedh Sandow gången öfwer Elf- 
wen, och wed Hawelberg öfuer Haweln, och så 
begynnte att avancere in i Mechelnburg, måst 
'wijka vnden och åth Malchin, hijt emot förPom- 
mern: alldenstund Ers Kongl. Maijrttz armee icke 
allenast war swag, och den-Churfurstlige i Infan- 
teri icke lijk, men i Ca valleri icke vthi helftene 
att lijkna. Hafuer allttså tagett wåre fördeler i 
achtt, först af situ loci ett säkert quarteer, så att 
der Churfursten wille gåå på honom, han då 
kunde hafua styrke aff Strömmarne och Siögarne; 
Sedhan att kundhe sterckias vthan fahra aff den 
Prysische armeen som Lindar Torstensson förde. 
Churfursten tog sitt huffwudquarteer i Parckim; 
Intog medh wålld Plaun, som war besatt med 2 
Compagnie wåre draguner; och logerade sig så 
medh sitt footfollck baakom Elden, och cavalle- 



Digitized 



by Google 



( 235 ) 

riedt kastade han förvth emoot Felldtmarschallcken. 
På dätte sättedt passerede mest Novembris Må- 
uadt, Och kom Lindorm Torstensson medh sitt 
Rytterij och 2 Regimenten Knechtar (ty de öfrige 
wore förlagdhe wed Fasserne i fästningarne) till 
Felldtmarschallcken, därenioot Churfursten hadhe 
till sig*draget try Regimenten till Hästh aff Chur- 
fursten aff Brandenburg, och. såsom seijes någott 
aff Hertigen aff Liineburgs follk; Och effter ded 
Säxiske follkedt, serdeles infanteriedt , begynnte 
myckedt att minskas somptt af förlöpande somptt 
ochså af siukdom ; Och Churfursten förnam ded 
Felldtmarschallcken Her Johann Baneer war medh 
Torstensson conjungeradt, och giordhe altt till- 
redz att avencera opå honom; Fordrade han ochså 
till sigh den Keyserlige Felldtmarschallcken Ma- 
razin, som låg i HinderPommern och wed G arts, 
att komma till sigh medh sin armée. Wedh nu 
her Johann Baneer hadhe altt färdigt, hafuer han 
effter wårtt afftaal sökt att förekomma denne cou- 
iunctionen, och sij till om han kunde komma på 
Churfursten an, för ähn den andre ankomme; 
Hafuer hålledt rendezvous wed Grubenhagen den 
25 Noyembris medh all armeen; där lempnadt 
infanteriedt och stycken, och medh cavalleriedt 
giordt een cayalcade emott Golttberg och de 
byar där kring på Churfurstens Ryttere quarteer, 
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Hwillken så wijdt hafuer lyckas , att han hafuer 
ypslagett och ruinerat heelt och hållet ded Stei- 
nische Regimentedt, ett af de besthe; fått all de* 
res bagage bortt, och öffwersten samptt Öfuerste 
Leutenantea sampt 3 Ryttemestare till fångar, och 
Majoren är blefuen på platzen: Hafuer och jagedt 
dedh Kallcksteniske Regimentedt medh något dess 
förlust, och fått bortt een deel af des och ded 
Deniske Regimenteds bagage. De öffrige Regi- 
menter bekommandes alarm i quarteren, ähre 
strax rychte åth huffwudquarteredt , och genom 
natten salverede, såsom Ers Kongl. Maijrtt aller- 
nådigst kan sij aff Felldtmarschallckens breff till 
mig ynnder Lit: R. Som nu Felldtmarschallcken 
richtig kunskap hadhe om Ghurfurstens tillstånd 
och dessein aff fångarne, retirerade han sig till 
rendesvousen igen; och effler han icke kundhe 
för Fassernes skulld bequämbligen komma på 
Churfurstens Läger an den genaste wägen, resol- 
verade han att gåå vthan och kring om Waren 
emillan Churfursten och Marazin, som war i an- 
tog, och således marchera rätt på Churfurstens 
läger; Men då han war till Böke wed Waren 
ankommen, befan han på den wägeh sådaae Mo~ 
ratzer, att han medh stycken inthet kundhe fortt- 
komma; Måste alttså förändra sin dessein, och 
den 3 hujus marchera tilbakars igen, sökiandes 



Digitized 



by Google 



( »7 ) 

medh wålld att impatronera sigh Lubitz, och det 
gåå öfucr Elden emott Parchim: I medier tijdh 
som Churfursten Felldtmarschallckens anmarche- 
rende och dessein fönuärckte, befarendes sig ded 
han skulle gåå på Hawelberg och skiära honom 
aff retraiten, Så och conjunctionen med Marazin, 
ähr han worden resolvereder att brytha op och 
taga sin retraite på Hawelberg, der att conjun- 
geres medh Marazin, och fatta stånd, och är om 
natten den 3 huius rprychter. Som Felldtmar- 
schallcken den 4 huius bleff warse genom fån- 
garne Churfurstens vpryckende; Hafuer han re- 
solveret att föllia honom, och hengia sig wed 
honom fast, och sij till om han honom till stånd 
bringa kundhe; Hafuer alle bagagen lempnat i 
Malchow, och är wed Lentz ofuer Elden den 5 
huius marcherader med allt cavalleriedt , infan- 
teriedt och stycken, såsom afF Lit: S« ähr att sij: 
Den 6 huius kommandes till Prijsswalck, och 
der förnimmandes att Churfursten allaredo war 
passerat på Hawelberg genom Perlberg ; Hafuer 
han lempnat GeneralMajoren King medh infante- 
riedt och artilleriedt i Prijsswalck, och är gången 
medh Cavalleriedt den wägen åth Kiritz, att för- 
nimma huadh ded lede med Marazin, och om 
han något aff ded Churfurstl. follkedt nåå kun- 
de. Hafuer så lyckan favoriserat honom att den 
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Churfarstl. Generalen af Cavalleriedt Vitzthumb, 
sampt GeneralMajor Deen med 7 Regimenter Chur- 
furstlige Ryttare der wore logerade, att vndfå 
Marazin, som till Rappin, halff tredie mijl där- 
ifrån , war ankommen : Få dem är han gången ; 
dem slagett, 10 Standarder och öfuer 2000 fån- 
ger bekommedt och all deres bagage, och föllgdt 
dem ynder Hawelberg, som Lit: T. vthwijser: 
Och der han strax hadhe hafft kundskap aff 
Marazin, hadhe denne warett i hans hender: 
Men så ähr Marazin samma dag, sedhan han här 
om kundskap hadhe bekommett, retirerader öfuer 
Aån wed Ver Bellim Denne victorie att ful- 
föllie, och Churfurstens armée att ruinera, seer- 
deles att fatta Hawelen igen, hafuer Felldtmar- 
schallcken den 8 huius draget till sig infanteried 
och artolleriedt, och den 9. huius marcherat ge- 
nast på Hawelberg, hwarest Churfursten hadhe 
begynt att förskantza sig meenandes att där fatta 
stånd och draga armeerne tillsammens: Hadhe 
och besatt Domen och Staden ; och hölltt wachtt 
medh 2 Regimenten Ryttere vthan före; såsom 
war deribland , en Baudisin sielff medh sitt Re- 
gimente: Men resten aff follkedt sampt artolle- 
riedt hade Churfursten draget öfuer broon. I be- 
gynnellssen skedde någre Skermitzler emellan Ryt- 
terne, så att een Öfuersteleutenant på wår, och 
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éen på fiendhens sijdha föll jempte andhre, Meit 
så snart armeen begynnte att synes, reet Baudizin 
vth medh Rytterne och öfuer broon till Chur- 
fursten, och Knechterne förlethe reduterne och 
flydde på Domen, Hwillcken sig och natten der- 
effter öfuergaff, såsom detta allt är att sij aff 
LIt. T. a. Deröfuer hafuer Churfursten retirerat 
sig på Sandow, och Felldtmarschallcken ähr kortt 
efiFter blifuen Stadhen Hawelberg mächtig, och 
sedhan råkat med de Churfurstlige Officerer i 
discurs om ett Stillstånd, såsom E:s Kongl. Maij:tt 
dette allt aff Felldtmarschallckens breff de dato 
den 13 Decembris hafuer att sij vnder Lit. V. 
och bijfogade acter vnder Lit. W. Huru sedhan 
Staden Hawelberg är intagen vthwijser Lit. X. 
Huru derpå Werben Skantz är igen fången synes 
aff Lit. T. Och huruledes Churfursten sig hafuer 
retireret ifrån Sandow till Jerikow; der slagett 
een brygge, dragett till sig 5 Liineburgiske Re- 
gimenten, 3 till Hast och 2 till foot , så och den 
Keyserske FelldtMarschallcken Marazin med sitt 
follk, och således förstärkt sig, men icke deste 
mindre driffwedt opå och begähratt att tractera 
om ett Stillståndh, Ded hafuer E:s Kongl. Maij:tt 
allernådigst att förnimma aff Residentens Eskens 
breff och bijfogade acter ynder Lit. Q. och A a. 
Däropå effter inthet annadt är märckt än idell 
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bedrägeri); ähr eij heller annadt föllgdt, ähn att 
de åther ähre kompne till Wapns, och Felldt- 
marschallcken foort gången och sig någre Passer 
emott Berlin impatronerat, och nu i action stadd 
som E. Kongl. M:tt allernådigst kan förnimma 
af förbe: te Residentes Eskens breff vnder Lit: A b. 
Sen högste Gudh nu milldig sin nådhe medh 
gode råd och helsosam ythgång förlähne, och 
låthe denne otrooheet som på Ers Kongl. Maijrtt 
bewijses, falla på desses egen hiessa. Hwad 
irijdhare förefaller berättar Jag ynderdåhnigst här- 
näst* Och befahler Ers Kongl. Maijrtt hermed i 
Gndz krafftige beskydd till all stadig och on- 
skelig wälmågo, ett gott rooliget och Lyckosampt 
Regemente, och i dess Nåde mig ynderdåhnigst , 
FÖrblifuandes 

Ers Kongl. Mrtz 

.. e , , , ^ Vnderdånigste trogne 

Datum Stralguud den 30 & fe 

Decembris A:o 1635. oc ^ hörsame tiänere 

ÅXEIili 

Oxenstierna mp. 

Post Scriptum. 

Vhr Fryssen hafner Jag fuller på någon tijd 
ingen wissheet hafft ifrå Feldtmarschalcken om. 
hans afmarcherende derifrå: Men såsom mig elliest 
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in particulari af andre blifuer öfuerschrifuit, skall 
han numehr efflter all vndfången richtigheet hafua 
quitteret platzarna, och omtrent den 4 hujus näst-» 
liden draget allt folcked tilsamman på högden 
wed Marjenburg, och wara sinnader att begynna 
marchen hijt vth dagen der effter. Hoppes alltså 
numehr innan korte dagar att få om allt mehté 
wissheet; Skall och blifua Ers K. M:tt effter han- 
den i vnderdånigheet wijdare insinueret. Ut in 
literis. 

AXELL 

Oxenstierna mp. 



Post Scriptum. 

Allernådigste Drotning och Fröken 

Sedan Hertig Adolph Friedrich af Mechelburg 
war kommen heem, hafuer han skrifuidt mig till, 
och ähnnu öfuer Fredztractaten , genom twenne 
sine bref, ett i Cantzelliedt schrifuidt, ded andre 
ett handbref, söckt hoos mig nährmare resolu- 
tion, deraf Jag i vnderdånigheet Ers Kongl. Maijrtt 
copier tilsänder vnder Lit: Ac, Ad. Huad Jag 
därpå swarat hafuer, kan Ers K. Maijrtt också 
Allernådigst förnimma af Litr Ag, Af; Huilcket 
Jag till wijdare vnderrättelse hafuer wélet dem 

Handl. rör. Skand.Hist. Del. XXXrtl. * 16 
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tttdre ettor Mjfrtgp* £Uie$t bafuer Jag ick* ähu~ 
nu kunnadt förnimma att Hertigen skall wara 
till Churfurstea forreeftter, vthan allenast hafuer 
sendt dijtt sia Trumpetare att förfahra hwarest 
och nähr han Churfursten finna skall. Huad nu 
wijdere folier, ded berättar Jag harna&t. Actum 
ut in literis, 

Oxenstierna mp. 



Bilaga. 

Memorial 
Huar effter Secretereren Petrus Smaltzius 
sig på reeaao åth Hamburg, och hoos then 
Frantzösche Ambassadeuren Mon:r de S:t 
Chaumont rätta skall. A c tum Strålsundt 
den 21 Novembris 1635. 

(Efter en afckrift i Riksarkivet.) 
1. 

Han skall begifua sig genest här ifrån med 
een convoij på Warnemynde, Och så frampt han 
ther förnimmer, att Laudwä\gen på Wissmar och 
Lubeck icke wore aldeles *äker, tå skall han 
ther taga een Skutha eller någor annor Farkost > 
och låtha sig ther med till Helighafen eller och 
något annan ort på tbeu Holst einske sijdan öfuer- 
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settia 7 tädan han geneste wageo åth Hamburg 
igenom Holsteia begifoa skall. 

a. 

Kommende tijtt skall hön sig oförsummad* 
hoos Frantzösche Ambaesadeuren anmähla , och 
hans &xceU:es medgifne creditiff öfuerleijierera 
låtha, sökiandes jw förr jV heller att komma 
med honom till jtalss, 

3- 
När honom thet tilstädies, skall han först 
afläggia the tilbörlige curialier opå Hans Excell:es 
wägnar, Och therboos excusera Hans Excell.ce 
att Haas Excell:ce för allahanda infallne store 
hinder skuld icke hafuer förr kunnadt beskicka 
honom. Och endoch Hans Excell:ce hade ähr- 
nadt sända till honom Residenten Grubben, skall 
han doch förmähla , att hans Excellre ähr ige- 
nom synnerlige orsaker therifrån blifuen diverte- 
rat, i thet be:te £le#ideut ähmra någre dagar här 
moste oppehollas. I medier tijd på thet H;s 
Excell:oe Ambassadeurftns maning färtroligen kun- 
de förnimma ofuer the anlägae ähreuden, therom 
han i sin schrifuelsse ihugkommer; Så hafuer 
H;a ExceU:ee wejet affarda och förtrodt Secret» 
att ha» sådant hoos Heixea Ambassadeuren mötte 
förfara, försäkrandes honom att sådant allt skall 

16* 
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blifua Hans Excellrce troligen och wall rappor- 
terat, och att Hans Excellrce effter all möijelig- 
heet sig till Herren Ambassadeurens contentement 
therpå warder resolverandes. 

4. 

Therhoos kan han nu höra huad Ambassa- 
deuren hafuer att proponera, Och kan han tå 
wid förefallande discurs tesgmoniera, att endoch 
Hans Excellrce war aldeles sinnad, sådant och 
högste nödtorfften fordrat hafuer, att Hans Excellrce 
sig till Swerige mötte begifuar Liquäll sedan 
Hans Excellrce så Ambassadeurens egen schrifuel- 
sse, som hans ythskickades rapport hafuer effter- 
tänckt, Så hafuer Hans Excellrce mast och för- 
nembligst för then orsaken thess reesa instäldt, 
£tt han kunde H. Ambassadeurens intention först 

förnimma. 

5. 
Vthi wahrande discurs moste han grant ob- 
servera alla hans förslag. Och öfuer ett och 
annadt, som han hafuer att proponera, granneli- 
gen vthhöra och förnimma alla circumstantier och 
conditioner. Män sig liquäll huarken af eller 
till wijdare fördiupa, ähn att hans tesgmonierer 
Hans Excellres gode affection, vthän alt taga an 
ad referendum. 



Digitized 



by Google 



( *•* ) 

6. 

Blifuer af Ambassadeuren iathet rördt om 
Resten af subsidierne, eller och någor ny adsi- 
stence, Så må och han tijga therom aldeles stilla. 
Man om något t il fa lie gifz af Ambassadeuren att 
tala therom: Så kan han förnimma, om Ambassad:n 
hafuer fått ordre att låtha erläggia then Föst som 
ännu opå Subsidierne resterer, effter Hans £xcell:es 
begäran för thette. Och så frampt han ther till 
iakar: Så kan han förnimma, huarest betalningen 
falla skall, antingen i Franckrijke, Holland eller 
Hamburg. Och må han tå urgera therpå, att 
Wäxlerna therpå mötte lefuereres. Och om Pen- 
ningerne lefuereres i Franckrijke; att tå Wäxler- 
na sändes till Höflt. Män om the skole erläggies 
i Holland eller Hamburg, så må han fordra 
Wäxlerna till sig, och bruka sig Jacques Ver- 
portens råd, huruledes saken ähr bäst att an- 
ställa, att samma Wäxell må richtigt accepteras 
och betales, Och att man icke ther vthi mötte 
fallera. Män ähr thet så att Ambassadeuren an- 
tingen wid förre Restens erleggiende, eller och 
till någon ny adsistence föreslåar nogre conditio- 
ner och wilkor; Tå skall han om Fenningerna 
wijdere intet urgera, vtan taga thet an ad refe- 
rendum, remonstrerendes liquäll therhoos, huru 
nödigt thet är att man finge nogor adsistence, 
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för Soldatesquens swärigheet skuld, och att mån- 
ge incommoditeter theraf ähre förorsakade, thet 
man för thette srhr i thet fallet blefaen skäl-satt 

och förlåten. 

T. 
Begynner han något röra om fridztractateii 
• Mitllan Keijsaren och sin Konung > så skall han 
och allt sådant taga ann ad referendum. Doch 
så wtdt han kan wäll per discursum Iåtha för- 
stå, att Hans Excell:ce om samma tractat sig 
indiet wäll kan sielf resolvera rthan föregången 
eommumcation med siue Principaler, althenstund 
Hans Excelhce så wall för Påfwens medlat lons, 
som rummedts olägligheet, ther vthi befinner wara 
en gtoor difficultet. 

a 
. Ehuad nu sådan discura förefaller eller eij , 
Så skall han doch ultro communicerd Anibassa- 
devrtm på Håna Excell.es wägnar, huruledes Her- 
tigen af Mekelnburg, mover&t af then fahra och 
olägenheet, som hans Land nu igenom beggie 
Farters arméer öfuerhäager, hafuef warit hoos 
Churäaxen och bemödt sig at disponera honom 
till fridlig Aftandling. Therpå haa är kommen 
till Hans Ex:e, man doch inthet aaemadt med- 
hraoht, ähn att GhurSachsen ähnma som förr mil 
binde Sweriges Chrona till den Pragisch* freden- 
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Eilieat kaa haa berätta , att Hertigen ibland an- 
nadt therigenom hafuer förnembligst welet per- 
suadera H:s Excelhce till accommodation , effter 
Sweriges Ghrona numehr inthet föhrer Krijge^ 
emoth Key såren, vthaa emath the Euangelische 
Ständer, som alltrjd hade warit Hen:s M:tz och 
Sweriges Crones wänner. Och effter the nu wore 
så widt med Pragische friden contenterede, hafuer 
han förmeent Sweriges Crohna ingen orsaak hafua 
Krijget länger att continuera. Man effter Han* 
Excellrce inthet hafuer kunnadt hans förslag ac- 
ceptera; Åhr han åther reest till ChnrSachssen 
igen, att sökia till att disponera honom något 
nahrmere. Huad han ther wijdare Tthrättar, akall 
han seija, att Hans Excellrce framdeles will Am- 
bassadeuren berätta. EHiest kan han fÖrmahla 
therhoos, att Hertigen hafuer föreslaget Rostock, 
att ther mötte emellan Hans Excellres och Chur- 
Saxens deputerede tracteras. Huilcket doch in- 
thet ähnnu wore resolverat. 

9. 
När han således hafuer sonderat hoo» Aln- 
bassadettren om allt som han kan hafua att före- 
bringa, skall han taga sitt Affakeed, ooh begifua 
sig then sakreste wäg han k*n till Hans Exeeilice 
hijt igen tilbakars. 
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A. Oxenstjerna till K. M:t, Strafaund den 51 

DeC. 1635. (Praes. 23 Jan. 1636) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormächtigste Drottning 
Allernådigste Fröken. 

.Ers Kongl. Maij:tt hafuer iag för dette wed 
åthskillige Poster, och sidst aff den 24 huius näst- 
liden, i vnuderdåhnigheet refereret huruledes jag 
förehade genom een express att giöra Ers Kougl. 
M:.tt een vthförlig relation om sakernes förlöp, 
så öfuer Fredztractaten som tillståndet wed ar- 
meeu; Förmällte och då korteligen om den gode 
success ,medh Hawelbergs intagende och ded Stil- 
lestånd som Ghurfursten däropå hafuer låthed 
sökia hoos Felldtmarschallcken her Baneer; Så 
och huad elliesth vthafF Correspondenterne ifrå 
een och annan ortt till d?d dato war inkommedt; 
Önskar att sådant allt måtte blifwa E:s Kougl. 
Maijrtt till nådigt behag insinueret. I medier tijd 
och sedan dette, skall Ghurfursten hafua genom 
någre af sine officerere wijdare inständigt låthed 
anhålla hoos Felldtmarschallcken om Stillestån- 
det; hwaropå Felldtmarschallcken (seendes wår 
armee genom stadige marcher och tra vaglie wara 
vttrött och affmattadt, och fördenskulld icke så 
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continuerlig kuuna fullfölia victorien som han 
elliest intenderade , och faller hade warett att 
öiiska) omsijder hafuer föreslaget Churfursten nå- 
gre conditiouer, till att sij huad alffwar dermedh 
wore: Men såsom Churfursten inthet annadt syn- 
tes dermedh sökia än tijdwinning och respiration, 
att recolligere i medier tijdh och ypfriska sine 
slagne och förströdde troupper; stärckia sig medh 
de Keyserl: och Luneburgiske Regimen ter; och 
dessförrthan icke hafuer weladt ingå de föreslagne 
conditionerne : Alltså skall och stilleståndet wara 
gånget till ryggia ; Och hafuer Felldtmarschallcken 
deropå strax dragett sine troupper tillhopa igen, 
intaget Hawellpasset Betzow, tree mijl ifrå Ber- 
lijn , och wendt sig medh hela grossen emoth 
Berlijn, som Ers Kongl. Maijrtt allernådigest 
täckes medh mehra omständer att sij af inne- 
lychte Gopia vthaff Residentens Eskens relation, 
som mig för twå dagar sedan är tillhanda kom- 
men. Hwadh nu Felldtmarschallcken wijdare 
företager och huru alltt succederer, berättar iag 
i ynderdåhnighet effter mehre inkomande advis. 
Och är alltså ded som E:s Kongl. Maijrtt iag 
för denna gången till continuation hafuer weladt 
i vnderdåhnigheet föredraga, refererendes mig i 
ded ofrige på offtaberte min relation, som jag i 
desse dagar ärnar -wed een express i vnderdåh- 
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nigheé* att öfuersända; wlhminkeHgeö beätende* 
att Ers Rougl. Maijrtt medh nådher täckes för- 
nrärcka, att (lermed något timgie öfuer hoppning 
är wordet fördrögdt. Önskar dessförinnan att 
den Högste Gudh E. Kongl. Maijrtt nådeligen 
täcktes oppehålla wed låbgwarig Lijfzhelso och 
wäfhnägo, milldeligen föriähne ett gott, lycke- 
sampt och raligit Regimente, och ett frögdefollt 
mgående nytt åhr, Efftersom E. Kongl. Maijrtt 
jag hermedh i Gudz krafftige beskydd, och mig 
med de mine i dess nåde ödhmiukeligen befah- 
ler, och förbiffeer emädhan Jag lefaer 
E:b Kongl. Mrttz 

Vnderdånigste trogue 
och hörsame tiänere 

StraUund den ai Decemb: Axell 

Anno 1635. OXENSTIERNA mp. 



A. Oxenstierna fHI K. M:t, Stralsond derr 31 
Dec. 1635. flft-awent 25 Jan. 1690.f 

(Efter originafet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drotuing, 
Allernådigste Fröken, 

Eders Kongl. Maijrtt hafoer Jag Tthi särdeles 
breff i vnderdånigheet öfaerschriftiédt, tamiede* 
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freden nu tracteras, huru wijdt man med den 
ähr kommen, och hnad min ringa meening i ett 
och annadt öfner den kan wara; Och haller dar 
oförgripeligen före, att man freden måste effter- 
jaga ded mesthe och besthe sig göra låther, för 
månge orsaker skuld, Men effter man fuller där- 
på moste arbeta, och settia sine consilia och 
desaeine* derhän, men kan sig doch ingen för- 
säkra på Ythgången; Ja där Jag frijtt må öfiier- 
schrifoa min mening, ähr mykh mehra adparence 
till krijg ahn fred, och hafuer man freden inthet 
annars ähn een winst att skatta. Ty Keijsarens 
och de Catholiskes desseiner ähre inthet minskade 
rthan (or mehra de , och hafua fått een stoor får» 
deel i händerne af den Fragiske freden, och Stän- 
dernas Affall i Tyskland; Så att menniskelig till 
att seija, nepligen något finnas som dem kan 
ståå emoth, och fördenskuld icke wäll trooligt 
ähr, att dee skole sleppa dette tilfelle vthur 
henderue alle Euangeliske att ynderkufoa, helst 
medan de ded genom desae sieUue besth göra 
knnne. Så will waxa af nöden, att man settei 
ett öga på Fredrtractaten, men tw opå Krijget, 
och dette på all händelsse så formerar, att ded 
tiänar och ähr starckt nog till Werna, om åk 
omtränger, men jw ähr bequembt och mechtigt att 
jaga fienden ecu frnohtan i», så dem Euangeliske att 
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blifua ruinerat , som Keijsaren och Ligan een ny 
fahra in, och fördenskuld att deste mehra trachta 
eflfter freden ; Ty anderledes fåfängt ähr huad 
man hoppas. 

Jag förstår nog och moste bekenna, att kri- 
gedt ähr Fädernesslanded serdeles på desse ortar 
beswärligt, ja odrägligt i lengden; Ty först om 
ded skall föras med någon wissheet och hopp, 
moste krafften af armeen bestå i wår egen nation, 
hnilcken Rijkedt vthan sin store skada och afsaak- 
nadt inthet kan fournera. 2. Eij kan heller Fä- 
dernesslandet anskaffa sådane medell som dette 
krigedt (om ded med skäll skall föres) fordrar. 
3. Winnes här lithet anuadt ähn een hoop och 
debaucherade landzmän med månge o or dn inger, 
som ähre till befara att bringa Rijkedt een gång 
på olycke. 4. Lärer och vtharma Rijkedt på 
Penningar. 5. Wij blifue hemma swage och be- 
queme åth wåre grannars öfuerfall, som nu sittia 
i fred och göra sig emoth Oss st ar eke. Med 
fleere skähl som wäll ähre till att taga i acht, 
för huilcke skuld Jag icke allenast freden råder, 
men skall mig winläggia på ded aldrehögste Jag 
kan, med ähran och säkerheet, effter E:s Kongl. 
Maij:tz ordre att komma därtill. Finnes nuChur-, 
fursten af Saxens inclination till fred, och att där 
något alfwar ynder ligger, hoppes Jag så mesna- 
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gere ded vrerckedt vnder Hertigen af Mechelburg» 
interposition att ingen occasion till freden skall 
slippa förbij : Och där denne inthet tager laag, 
ährtiar Jag sij till om Jag icke HenseStäderne 
till interposition emellan £:s Kongl. Maij:tt och 
Keijsaren kan oförmärckt förmå, så att tractateu 
på ett annadt sätt må kunne reassumeres , och 
jw inthet läggias neder, warandes i ded hoppcdt, 
att effter Keijsaren mykit betenckligit skall falla 
i lengden blifua engageret, och hollas inwekladt 
i krig med £:s Kongl. Maij:tt och Konungen i 
Frauckrijke tillijka, ded han på lychtone skall 
heller nied Ers Kongl. M:tt accordera, såsom 
den, emoth huilcken han för orsaker skuld miast 
kan vthrätta, hafuer ringaste trätan med, och ähr 
bequemest att göra honom nye vprörelsen i Ko- 
miske Rijkedt. Men på ded E:s Kongl. M.tt må 
kunne nåå dette förehafuende , ähr af nöden att 
krigedt här vthe med macht effter möijeligheet 
fattas, och allt settias i ett sådant postur, att 
Ghurfursternes af Saxen och Brandenburg med 
fleeres affallne Bundzförwanters antagne hopp till 
att köra Oss vth mötte förfalna, och de sine 
fauter, så och förestående olycker merckia; Se- 
dan att Keijsaren och Ligan mage sij, att dem. 
ochså ähnnu någon fahra eller olycke kunde til— 
wexa af E:s Kojigl. Maij:ttz wapn, och lorden- 
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skald sleppa ded föracht som de* fattadt hafhe: 
Hwarhen där saken kan dirigeras , ähr förmode- 
ligit att man, aast Gudz tilhielp, till lijdelige 
Fredeconditioner snartt komma kan; Allenast att 
där till hörer, jempte Medlen, deras, som förat 
skole, flijt*, courage och bestäodige resolution. 
Nu wiile Jag faller heller att Jag niine ringa råd 
förtijga, och allenast Ers Kongl. Maijittz ordre 
och befallning taga mötte , såsom den där af 
desse beswärlige och differente sakernes här Tthe 
förlöp och ythgånger mehra ähr i mine rådslag 
förwirradt, ähn styrckt och förbettrat; Men al- 
denstund Personerne, förehafcanded, medlen, fien- 
derne och wederwertige , så och sieUfoe -wårtt 
och »othståadernes tilstånd ähr mig af desse 
looglige ttjder kunnige, meenar Jag E:s Kongl. 
Maij:tt icke misshageligt wara, och jw lain pliehi 
lijkmätigt, mine tanckar oförgripeiigen och till 
£:s Kongl. Maij:tz bettre Allernådigste godtyckia 
att ypsettia. Och ded mest till den ende, och 
för 4en orsak skull, att tijden och tiifellen icke 
med åther och fram skickande, så och långe de- 
liberationer mötte blifua försnmede. 

Allernådigste Drotning; Hnruledea Jag mee- 
nar, att E:s Kongl. J£aij:tz asrmee roder Feldtr» 
marskakken her Johan Banner ähr i denne Win* 
ter att maintinera, och eUiest sakenne där att 
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bott* igen* ded ha£war Jag förfettodt i ett Jbe- 
tencktande och honom öfuerskickat, och for mehr* 
vnderrättelsse skuld, och icke att vpreppa ded 
samme offtare, hafuer Jag fogat här hoos een 
Copie däraf vnder Nomero 1, *) Med Garniso- 
uerne här hafuer Jag mykit att göra; Hafuer den 
tijd Jag kom ifrån Magdeburg funnet alla Garni- 
sonen* vthan provision på tijjo dagar; Huarföre 
hafuer Jag mos t, och med stoor möda vpborgat 
till Siw eller Qttotijo tusend Rijkzdaler, n*ed 
huilke jempte andre tilhielper Jag kunde vppe- 
holla Garnisooerne här i Pommern och Wissmar 
ifrån den 1 October i dette, till den sidrte fe- 
bruari) i näsfthkoinmande Ahr: Sedan weeth Jag 
iqgen råd. Föruthan ded hafuer Jag och mast 
sJtafia något till akoo, Stramper och Kläde åth 
arméen, icke till des fulle klädnat, vthan alle- 
nast att hielpa de nödsteltte, och wijaa kri)g&- 
folckedt att man någorlunda här aorg för dem; 
Derom Jag frambdeles skall göra nogare besked, 
och will behöfuas att där gifs achtt opå huru- 
ledes delte kan med första betalas af Chronan, 
er ed i te u oppehollas, och provision göras till d*e 
etifarföUiande Måneder. Huad elliest i proviant 
och ammunition inkommet ähr i höst af den an- 



*) Se Bilagan, 
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ordning hijtt ähr giord vthur Swerige och Prys- 
sen, ded sijr E:s Kongl. Maijrtt af medföliende 
designationer vnder Num. 2, 3, 4, 5. Och tiänar 
dette Ers Kongl. Maijrtt allenast till vnderret-^ 
telsse af Staten här ythe huru allt nu står, och 
huru man ährnar och hoppas honom i Winter 
att föra och holla. 

Emoth Sommaren där krijget skall continue- 
ras, eller man icke kan komma så hastigt till 
Afbandling, som man gerna willr Will wara af 
nöden att directionen och consilierne med sine 
armar rätt fattas; 2. Krijgzwäsended rätt for- 
meras med Hufwud och Ledemoter. 3. Garniso- 
nerne föresijs och försöries; 4. Medell till ar- 
meernes vnderholdh skaffas tillhanda. 5. Artil-* 
lerij och ammunition ähr i förråd; 6. proviant 
och victualier icke felas. 7. Siön blifuer main- 
tinerat och Strömmar holne i E:s Kongl. Maij.tz 
hender. 8. Desseinen rätt stellt och fattadt. 

Belangande Directionen i allmenneligheet och 
synderheet; Så ähr af nöden att den rätt blifuer 
bestält och informerat ; Och sedan Bunded här vthe 
ähr lossnat och särgånget, alltt wendas till E:s 
Kongl. Maij:ttz och Sweriges Chrones respect och 
tians t: Dar till moste wara ett Hufwud som Ers 
Kongl. Maijrtt där till keeser, förfarit i heem- 
Staten, och Romiske Rijkedz och fleere Nabors 
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t il stånd, wilkor och förehaf uande ; Och att honom 
till Råd och Bijsittiare förordnas fyra förtrogne, 
beskedelige Mån, mast eller jw halfue Parten 
Swenska, som Rådslag serdeles öfuer Fredz och 
Stilleståndz tractater, Konungers, Försters och 
Ständernes, så och Republikers och Städers Be- 
skickningar, Medlens anskaffande, så och Hufwud- 
consiliernes i krigedt direction, bijwistas, på ded 
allt måtte ordenteligen tilgåå, eens Mans dödz- 
fall eller Siuckdom icke förorsaka någon skada, 
försumelsse och i synderheet sakernes owetenheet 
till E:s Kongl. Maij:tz praeiudicio och förfong: 
Och att dette Collegium med Secreterare, Can- 
tzellij, Cammer och andre nödtorffter till reäpect, 
krafft och sakens vthförende mötte blifua fbr- 
sörgdt. Jag hafuer fuller här till stådt denne 
chargen före effter den Fullmacht Jag hafuer hafft 
af £:s Kongl. Maijrtz Högährede nu mehra hoos 
Gud Salige Her fader, så och sedan af Ers Kongl. 
Maij:tt, och där Jag sanning må seya med mehra 
och större macht, ähn E:s Kongl. M:tt rådeligt 
ähr att gifua fleere och offtare, eller mig heller 
een annan rådeligt att föra t. Som sakerne wöre 
för någon tijd sedan longt ifrån Fäderhesslanded 
Och beblandat med månge Bundzförwanter och 
arméer, som minst såge på E:s Kongl. Majjrtt 
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och Chronan, willc tijderne andre råd ock artt 
inthet lijda; Men nu höll er Jag inthet rådeligt på 
sådant sätt att E:s Kougl. Maij;tz och Rijksens 
wälferd vthi eens disposition att förtro. ltäruthaa 
dette, ehuru wäll så länge kraffterne tilreckia, 
Jag willigt och gerna skall göra ded E:s Kougl. 
Maij:tz och Fadernesslandsens tia as t fordrer, och 
icke mig i otijd vndraga; Så befinner Jag doch 
min förmögeuheet af Ahr och arbete, så och af 
wederweortigheet så att aftaga, att Jag denne charge 
inthet drister mig läager att vthföra, vthan för- 
denskuld ynderdånigst beder ätt blifua, om Lijfuet 
tillrecker» afwexlat och har ifrån förlossat, een 
annan god karil i min stad förordnat, och ho* 
som , som sagdt ahr, ett Gonsilium af fyra god* 
Männ tilordnadt. I Pommern är högt af nöden 
att éen Legat alltijd residerar som tager garniso- 
nerne och sakerne nn och på Hertigens dödzfall 
i acht; Och kan Jag med sanning seija, att ingen 
finnes ibland E.s Kongl. Matjrtz tienare som med 
mehra nijtt, alfuar och discretion den tiänsten 
kan förestå ahn her Steen Bielke; Wore allenast 
till att önska ded hans Lijfzkraffter tillethe ko-* 
nom så att kunne executera allt, som hans ivilie 
och förstånd inthet föran iner annadt, ahn huad 
absentie af kroppen förorsakar: Men effter han 
ythur sin seng och stol inthet kan komma, och 
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blifuer vnderstundom, ja allt ftär offta /med sveda 
och werck betagen, Så ähr faller högt af nödetu, 
*tt honom een god och dsscret Man mötte tiU 
adsistent förorduas , som således bl ef ne vnder-*- 
r etta dt om consilierne, lärde känna och handterk 
folckedt, och på dödztall eller att her Steen ickfe 
föriftotte länger ståedt före, kunde beträda hahs 
stelle igen. Huru wijdt au Fullmachten så och 
Instructionen dens enes och andras sig streckia 
skall, och huru wijda Generalerne for sig skole 
hafua att seija, eller Directorernes ordre att föliå 
och wara tilbundne, ded meste wäll öfuerleggias, 
och kråfuer långes tijd och betenckiande att be-> 
schrifuas, kan och af E:s Kongl. Maij:tt sieåf 
befct dijudiceras* 

2. Krijgzwäsended belangende, vrore fulle* 
mykit om KrigzArticklernes, disciplinens och ann 
nadt slijkts redressement, så och om vndetholledt 
och gagen att schrifua r Ty där ähre höas Höge 
och Lage sådan Oordning inriten, att med iftin*- 
dre den kan bothas , moste Krigzwäsended af 
sig sielf förgåås. Man låther ded till een annan 
bequemere tijd: Men will allenast om armeerne, 
som nödwendigt vprettas och hollés moste, så 
och dens commendo för denne gong schri£aa« 
Först moste Garnisonerne rätt och aödtorfftigt 

17* 
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»anordnas vthi alle importante Flatzer och Fest- 
ningar wed Siökanten och där näst hoos : Sedan 
uioste de trij Strömar Odern, Elfwen och We- 
•seren fattas med twänne arméer, den störste wed 
Elfwen mitt vthi, och de andre mindre wed 
Oderen och Weseren. Huad mine tanckar ähre 
öfuer Garnisonerne ded wijser Num. 6. vth; Hu- 
ru stoor Jag meenar armeerne på huar ortt med 
sine belagde garnisoner böre wara , ded wijser 
vth Num. 7. Huru nu ded Krigzfolckedt man 
hafuer effter Regement taalet på benen, inräknadt 
ded man förwenter ähnnu vthur Pryssen, där- 
emoth ähr proportionerat, ded synes af N. 8, 
De Swepske och Finske Regementen moste com- 
pleteras vthur Swerige och Finland, och står till 
E:s Kongl. Maij:tz Allernådigste disposition om 
de införde Regementerne kunne ähnnu komma 
hijtt vth eller icke till armeens sterckning: De 
Skotteske moste vthur Skottland werfuas: De 
Tyske moste recreuteras här vthe. Armeen wed 
Elfuen kunde Feldtmarschalken her Johan Ban-> 
ner, såsom nu skeer, commendera, den wed Odern 
Generalen Lindorm Torstensson; Och den wed 
Weseren Feldtmarschalcken Kniphusen, effter som, 
sedan allt begynte gåå galet för Steudernes affall 
och Soldaternes owilligheet skuld, Jag honom 
hafuer most antaga, och wäsendet i Westphalen 
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såsom förlorat förtro o, effter som E:s Kongl. Maij:tt 
ded af min honom gifee Fullmacht och Instruction 
så och hans Revers All er nådiga t hafuer att dij 
Tnder Num. 9, 10, 11. Dee andre Generalerne 
kunde sedan fördeles imellom armeerne, effter 
som dee wore till. Och wore gott att Torsten 
Stålhanske mötte igenkomma hijtt vth, med för- 
sta wåårdag, effter han een god karll ähr, hafuer 
både hoos wårtt folck och fienden en god re- 
nommee , och kemier Landzens lägenheet. Där 
nu armeerne således, eller på annadt sätt blefue 
anstelte och formerade, förmeente Jag dem till Ers 
Kongl. Maijrtz Stats häruthe erhollande "wara be-' 
quäme, och wäl till deres inbördes adsistence 
accommoderede. 

3. Huad till Gar ni söner ne och Staten be- 
höfuas wed Siökanten, ded wijser Förslaget Tth 
ythi N. 12. Och moste dee mest försöries ythu* 
Swerige , såsom ded här hoos på förslag af mig 
inför dt. 

4. I lijke mötte ähr ypsatt N. 13, huad som 
behöfuas till arméernas yppehälle vthi Åhr och 
dag; Een Månadz Sold i Penningar (till huilcka 
inge andre vthwägar ähn Swenske vndsettning 
finnas) och Resten i Lähning och Quarteer. Ty 
huad andre medell discurreras om, ähr allenest 
een Winst och inthet att byggia opå. 
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- " & .Så fölier ooh här hoqs alt förodag på alltl 
artilfariedt och attuntiiuttotten , #om fcefoöfuas till 
(jfornisoner och alle. ti?i> frrmeeroe; Med förrådqd 
Oflh felet» och moste dette i tijd tej*ckias opå 
oeh vpfyllaa; såswaiL Ni 14 vthwij,ser, Wed 
hu*icjke£i Ptmct deite ähr att ihugkomma, ded 
mgfe Ryttere eller SoldateHarnesk eller Potter 
göra bohotf att hijt aeodas, effterdy dhe föga 
blifcia brukade* vthswi mest bortkastade ft>r dee 
starckei m**cher skgld *iai* hä* ähr begripa 

> 6 #J Pyayiftftt och YJctualicr moste aitfeu fa 
specie, Ythur Äwerige hijtt tiU Gamisoiaerne för- 
akafla* , eller dar ded kommer hemma mehra 
med Frachterue till att stå, ähn ded skulle köpas 
här Ythe, vsrore best att maa Partzelerw hemma 
förtäljde och skaffade Peimfager hijtt vth att; köpa 
f<W?e ; , o#h proyiaatera Festufagarpe och Garnison 
nerwe med; Ty ni^st allt ded som Ythseudas i» 
specie, ähr anten förlegat, förderfuat eller eUiest 
ioke a£ slit bfllfue prijss , effter som allt Miölet 
so» ifrta Norkicfpiug ähr kominedt ähr Biug- 
miöll, och SpauD^måU må>t fi,orn, och ded icke 
ded he&the, fcdletfatf i m&åhj, och spmadt slijkt, 
effter Prowia^mestern^s och Eoi^derae^ sedwa?*- 
lige processer. EUftGst nu^te o$h arfiefös opå 
här vthe att ?£ Landed gerdefcs till a^meer^e 
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mag&zra kunde anrättas, därom Jag så myckedt 
»ig göra låtfier, arbeta skall. 

7* Bee stora och kostelige så och åt e mäste 
Örilgfc Skfcpen ähr best att <lhe bliftra hemma, 
och holles elliest tillreda på all nödfall, helst 
effter wij ingen fohra hafua i Siönj Meft att d«e 
små ÖrligSkepen, till Tolff eller Sexton sampt 
med Galeijerne och Strndzorne sendes hijtt tA 
att gilua wåre saker repntation, och att bemestra 
sig Strömarne på all hendelsse; Enkannerligen 
där v*}] nödgas skulle att fatta med armeerné 
Siökanten. Och effter deres och Skepetfs rnder- 
bollande kostar lijka huad heller de liggia hem- 
ma, heller gåå i Siön, Så ähr dette så mykidt 
mindre betenkeligf , och skall gifua ett stöort röop 
och. anseende, enkannerligen huar man i förstömre 
oeh vtki de beste Månaderne wille latha nå- 
gre aff de större Örligskepen löpa yth med, som 
effter een Månadz tijd i Junia eller Julm kunde 
löpa heen* igen. Och behöfdes desse icke med 
Soldater Tthan allenast med fult Siöfolck warä 
besatt. 

& Desseinen moste wara att steHa sig i ett 
sådant postur, ded fienden må Llifba förorsakadt 
eeh Åsna skäll att afhandla een god trygg och 
saker fred. Kaua- man' penetrera med aTmeerne 
i» i Stesien, Keijsaretrs erflarnxl, fcr i Meissen och 
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Dyripgen, Churfursten af Saxens Land; Och er- 
holla Westphalen, och elliest jaga Keij såren till 
$in propre defension, Wpre ded till att önska, 
och hoppas een reputerlig vthgång , Men om ded 
sig inthet göra låther, Så moste förnembligste 
desseinen gåå därhen att man setter sedem belli 
emellan Elfuen, Oderen, Hawelen och Östersiön, 
och nyttiar desse Passar och commoditeter ded 
beste och lengste man kan; Försörier Siökanten 
wäll; Elargerer och widgar sig Yth till sin får-r 
dell, så wijdt ded skee kan, och jw åth minste 
beflitar sig om att holla werckedt så fast, att 
fienden på lychtonne till att skilia sig wed Oss, 
må låtha fölia de condicioner som Ers Kongl. 
Maij:tt och Rijkedt kunne wara tiänlige och pro- 
fijtlige. 

Desse ähre så mine tanckar föruthan att 
gifua något mått eller vthslag, huruledes krigedt 
for denne tijd, på continuations falledt, ähr att 
anställa och formera; Däropå i tijd att arbeta, 
och sig till een god vthgång att göra ett gott 
hopp; Bediandes ynderdånigst att där något icke 
rätt wore öfuerlagdt, Ers Kongl. Maijrtt ded bettre, 
och felet så Nådigt wille öfuersij , som Jag ded 
troligen meendt hafuer. Wille och så sedan la- 
the mig i tijd wetha dess Nådige wilie och be- 
hag, på ded Jag altt i rattan tijd dereffter diri- 



Digitized 



by Google 



( 265 ) 

gera mötte. Enkannerligen att E:s Kongl. Maij:tt 

icke wille förgäta att göra Oss här adsistence 

vthi Penninger, aldenstund icke allenest garniso- 

nerne kräfwie ett anseligt, och daglig månge 

Extra ordinarie vthgiffter infalla för tractatens, 

så och Soldatescans idkelige sollicitation skuld 

(dem man doch icke kan aldeles låtha gåå ohörd, 

med mindre man allt will sleppa handelöst) Och 

således hielpa sakerne (som elliest af mig nu in- 

thet knnne hollas) att conservera. Den högste 

Gud Ers Kongl. Maijrtt mildeligen beware, styrcke 

och regere, och gifue i allt gode helsesamme 

råd, och lyckesam vtgång. Datum Stralsund den 

31 Decembris, Anno 1635. 

Ers Kongl. Maijrttz 

Ynderdånigste trogne 

och hörsame tiänere 

AXELL 

Oxenstierna mp. 

Bilaga. 

Betänckiende 

Huruledis Jag meenar att Feldtmarschallken her 

Johann Baneer sakerne nu angrijpa, och de elliest 

på Krigs Gontinuations falledt till att anställa ahre. 

(Efter en afskrift i Riks-arkifet) 

1. Effter Gud hafuer gifuedt Hennes Kongl . 
Maij:tt wår allernådigste Drottning och Fädernes- 
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landed den lyckan > och Felldtmarschallcken den 
ahran och nåden, att bringa Churfursten af Saxen 
på retraitea och fiychten, och derjempte fatta 
Hawelen igen ; Och nian hafuer att giöra sig ett 
gott hop till att fatta wåre saker igen (såsom 
icke li)tet hafne waritt förfallne och råkade i 
Extremiteter) och dem redressera till en rätt Stat; 
så att wij hereffter genom Gudz bi j stånd kunne 
blijfua capabl till fredh, om den medh ährlige 
och säkre Gonditioner kan nåås, eller till ett rätt- 
mätigt och lat ta dt krieg, om wij till des Conti- 
nuation blifue twungne: Hwarföre ähr af nödhen 
att ded som hertill mast hafuer hindrat , blijfiier 
föresatt och afskaffadt, ded öffrige till ded böstba, 
som sig giöra låther, bothat, och ingen god oc- 
casion försummatt. 

2. Oss hafuer fuller myckedt tryckt, men 
låther sig icke altt tillijka ändra; måste till een 
deel tålas till bättre lägenheet: Män ded förnembsta 
är kommett, 1) aff Stendernes här ythe wanckel- 
modigheet; 2) aS SoLdatescans, serdeles een part 
Officerernes wederwertigheet ock Corraptel; 3) aft 
medlens feel och manqiaenient. Desse treniue hin- 
der synes mig således för denne gång luume 
hiellpas och hothas* 

ä. Först kommer detta Stendernes almeena 
atfall och wanckellmodigheet nu, sedbei* GwJi 
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FeUd&wwcfadkltta dean$ vfctQt-ita si nuUdeJig 
förlahnt häftar* .0*3 icke så stortt till *kadhö 
$p«* g*g&, i ded wij p# inthet hehöffua att hafua 
på dem, ooh dsree land $å sAooir jreapeqt, sqto 
fcärtiWU Ds förne*nh$t£ ähtffc ^våre oppeababr* 
fiende*, eiUoqi Chnrftirsten af Såsen, Rra*dctnr- 
bnrg, JJertig^rue af Liinebnrg oqh andra de*ea 
lijkayj Jtechelburg och Foww&m giorde ded sajp^ 
ioe ojn dg tQOrd$< Hwarföre såsosn derea owtmr* 
skåp QCsh ftNollleUsss hafoer wwitt 093 $wår så 
lenge de hafoa waritt mästare, alltså koÄBWW 
oss dåres affaH till puss, der ivij kunne erholla 
£alte<it , i d$d wj dere$ lånad frijare ocli vthan 
r$sp$ct niuta ; deress passqr qch Städer, som, 433 
ähre till lägenhet, iut^ga och bqsattia kunno 
förirthftÄ att grayera qss medh nya scsordsr och 
Coaditioite*. Hwarföre ändpqh Felldtntarscballqkeft 
s.igh så j dere* sqpi huad andra land h*n kow^ 
in^r, icke. obilligt beflitar Qch wuilägger OJ» att 
hålla disciplin och justiti* icke mindre m j en& 
egitt tandi) så wjdt sigh någon siju gi$ra låther» 
och. ellie&th medh hr^ff oqh annadt -slijkt tracte- 
r» Fwsterne och Lan(Uåt#rne humaniHer, lijkwäl 
är af nöden fttt han på Hennes Kongl. M:t£ QcJh 
Swtfige* CrWQP W$gn$ giör sig mästare; aff fen- 
des», Städerna föötning^riLe, Fssserne, så iflijdha 
han taft, wdh godhö och onde vthan iwpwU 



Digitized 



by Google 



( 268 ) 

Sedhaii att han inthet frågar fursterne om någen 
disposition; Och till ded tridie, att han kommer 
ifrån hwartt annadt och förskingrar allt ded follk 
till hästh och foot, som fursterne hafua på bee- 
nen och han kan komma åth, såsom och ätt han 
alla deres wärffninger och recruter förstörer: Och 
när någon aff Fursterne sig deröfuer beswärade, 
och han hadhe betenckiande att swara dem di- 
recte därpå, som fuller kan infalla, att winna 
tijdh, då Jag den saken så wille weta att mo- 
derera, ded dispositionen skulle blijfua frij, och 
de lijkwäl icke alldeles sättias i desperation. 

4. Dedh andra hindret, Soldatescans och en- 
kannerligen Officerernes wederwertigheet , såsom 
den härtill hafuer giordt oss een stoor olägen- 
heet, så är Gudh till tacken des, som hafuer va- 
derlig regerat wärckedt: Och är ingen bättre boot 
deremoot, ähn först att ingen, ehoo han ähr, 
blijfuer promoverat till någon General charge, 
som hafuer stoort interesse hoos desse Chur och 
Fursterne i Saxen, vthan den man ähr försäkrat* 
opå att wele giöra sin fortun medh oss; Eller 
där någon för sin olägenheet eller andhre orsaker 
skulld wille eller måste quittera, att han doch 
icke gåår till wåre fiender och owänner; Och 
är i ded falled bättre, hwar man ändelig måste 
offendera, att ded skeer förr ähn en kommer till 
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en General charge, än sedhan. Sedhan att man 
sijr till, att Öfuerstarne så till foot samptt till 
häst, så och öffuerste leutenampterne och Majo- 
rerne, mage wara aff god intention och affection, 
och man på dem nogsampt försäkradt, hwarföre 
där någon finnes, som icke syntes affectionerat, 
ähr häst att man den medh maneer söker att aff- 
skaffa, och af de Cavallerer, som gåå och achta 
på, honom substituerade den man kan förlåtha 
sigh på. För ded tridie, att de Regimenter, som 
ifrån oss ähre affträdde och sig till Hertigen aff 
Liineburg slagett, och wed deres otillbörlige och 
oförswarlige affall blijfua beståndende&, seerdeles 
Officererne blijfua peremptorie citerade för Gene- 
ral Krijgsrätten , och der försvara sig; och den 
som icke comparerade, eller sigh kundhe for- 
swara, att han solenniter dömbdes till ährelös, 
edbruchig och infam, och blefue offendtlig pro- 
clamerat och anslagen androm till een warnagell 
och efftersyn, och att man vthj altt dette ginge 
stricte och vthan respect till personer, allena sth 
sättiandhe öga på skääl, rättwijsan och discipli- 
nen: dem aestimerendes och accommoderendes 
som wäl giör och man hafuer orsaak att lijta opå ; 
och dem andhre så myckedt mindre, effter som 
man icke tör eller kan sig på dem förlåtha; 
straffandes dermooth den som illa gör. För ded 
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fiärde, att alle hemlig* Oorrespondefitier och bteff* 
wexling, så och allt a un a dt omgetigé föfbiudes 
medh fiewdhen eller de* partier; och där vuder- 
stundom sådant måste skee, att «ded skedde medh 
Felldtmarschallckeiis heller deifcs, som partiedt 
commenderade , weetskap och effter hans ordre; 
hwem deremoot giorde, att han straffade» effter 
Kriegs artiklar ne, och sådhant blefee analagedt i 
Lagenedtj Så ähr och fuller rådeligit att sådane 
Conventicula och möthen, som Officererne vtåan 
General Commendanteas weetskap och ordre detta 
åhr i JVlagdeburg hafue hållett, tiiåtte aff skaffas, 
hindras och förekommas; Ty elliest ähr inthet 
twijffwell att tnan iskall råka rthur den ene 
äifficulteten i den andra, som her till är skädt. 
5. Medlens fcel och manquement hafuer ful- 
ler causerfet och förorsakar stadigt mycken olä- 
genheet i armeen, och giör så mine som Feildt- 
marskallckens Consilia swåre: Qrsakerné därtill 
äre månge och åthékillige, som icke göres be- 
hoeff att repeteres : kommer somptt aff oss sielfue, 
sompt aff Soldatescau, sompt af Stenderne, somptt 
af Landz och Stadzmannen, och somptt aff dem 
gom oss ded skaffa skulle. Om huar gåår till 
sig sielff och exa miner er sigh och andhre, så 
finnes någon skulld oeh brott hoos hwar. Men 
till att bothadt så myekedt sig göra låther, ähr 
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wetandes, att till krigedt härer, först, follk; 
2) peninger; 3) proviant; 4) artollerij ; 5) am- 
mun i tion, wapn och wärior. Desse ähre de prin- 
eipaleste requislta. 

Så myokedt follkedt wedkommer; där man 
kundhe få till Sweriges Chronos devotion igen 
3 eller 4 af de Regimenten Rytter, som hafue 
weladt accordera medh Hertigen aff Liineburg; 
då ähre wi] Ythj Ryttare och Knechtar till Re- 
gements taledt och officerer öffrigt starcke: Och 
där så gott synes, meenar iag fuller kunna ähu~ 
nu ett Regimente eller 2 till häst, och 3 eller 4 
till foot komma vthur Swerige; Men att recrett- 
tera Regementerne, håller Jag derföre, på Regie* 
ringens i Swerige förbättring , att de Swenske 
och Finske Regemente* som här vthe ähre, måste 
vtkrar Swerige och Finland reereuteras: de frem- 
maude förmedellst anordninger opå quarteer göra 
»ig coxnplette igen: Hwillkedt Jag förmeenar deste 
bettre knnna skee, där man vthj vthdelning af 
Quarteeren ladhe hwar och een opå att comple- 
tera sitt Regimente och Gompagnie, medh fcådhan 
forord, att den ded inthet giorde innen en wiss 
ttjdh skulle förwlsas ifrån Regemente och Compag- 
nien och profiten leflFwerera sin Successori : Hwill- 
ckedt der ded med allffVar executerades, twijflar 
iag indiet att man skulle få godhe Regimen t en. 
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Belangende peningarne; de låtha sigh svå- 
rast practicera. Men eflterdy Peninger vthur Cas- 
san eller qwarteeren ähre Soldatescan lijke godhe, 
och Gud genom denne förlänte lyckan hafuer 
öpnatt armeen ett gott hopp på tämelig quarteer; 
Så hölle Jag därfore, att man desse landen Chur- 
Brandenburg, Pommern, Mechelburg, Stifft Ra- 
tzeburg, Item Stifft Magdeburg och Halberstad, 
Hertigdomet Liineburg, och så wijdt man sig 
någon$»ijn kan vthsträckia, skulle vthdela emellan 
armeen och Regementerne till Quarteer, och till- 
dela huart Regimente sitt, så dem som i garni- 
soner ligge , som dem i falltt tiäna ; på ded de 
som i feltt ähre kunne hafua sitt, och de i gar- 
njsonerne ligge, sitt ythan Gronones omkostnadt; 
öfuer huillkedt altt Jag min meening a part ythj 
ett förslag hafuer vptechtt. Sedhan moste man 
giöra sin flijt att Regieringen i Swerige på Cro- 
nones wegue kan skaffa här an till Sommarn 
fruad FädernesLanded möijeligtt ähr i Penninger; 
och der man sedhan aff Stenderne heller Hense 
$taderne hervthe någott kan vthpressa, eller aff 
andre bekomma till Brandskatt, och sijdst där 
man aff £ngeland heller Franckerijke på ded fal- 
ledt någott kunde mechtig warda, på hwillckedt altt 
Jjagh flijtigt skall arbeta, och på krigs continuations 
falledt sökia alle medel! som tiänlige finnes konne. 
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Ded tridie, proviantedt, måste däroppe i Lan- 
ded och wed Strömarne giöres provision i tijdh 
opå, förmedelst en almen anlaga på spannemåhl 
vthi Magdeburg, och där man knnde få Alten 
Brandenburg fast: Så och vthj Stetin på Odera: 
Härnedre wed Siökanten kan man sompt vthnr 
Landed, och där dåd inthet tillräcker, giöra ett 
gott förråd vthur Swerige, icke allenast till fast- 
ningernes behoff, vthan och till armeens, om 
ded omtränger, såsom alleredhe een god begyn- 
nellsse giord ähr. 

Ded fiärde, artollerij, felas oss inthet; ded 
ar öfuerflödigt, och kan mehra hafuas om så he- 
höfues. Ammunition och wärier så och allehan- 
da redskap, är ett tämligitt vthur Swerige och 
Pryssen ankommedt. Hilad vthur Pryssen är 
sendt, ded weet Generalen aff artilleridt bäst; 
män huad vthj desse dagar vthur Swerige till 
Wissmar ähr öfuerkommedt , ded wijsar med- 
fölliende designation vth. Få wij sommaren för 
oss, hoppas Jag att finna vthur Swerige och elliest 
råd till allt ded som artilleriedt, ammunitionen 
och artilleragen angåår och will behöfuas. 

6. Få ded nu alle desse Gonsilia deste bettre 
måtte kunna effectueres, så ähr först och främbst 
aff nöden att Felldtmarschallcken försäkrar sig 

fiandl, rör. Skand. Hut. Del. XXXVI I. 18 



Digitized 



by Google 



( »4 ) 

aff alle desse landen, som liggia etniUan Öster- 
eiöön, EUfuen, Odern och Hawelen, och setter 
på desse landen lijka som ett Fundament aff wår 
Stat hervthe; best och mast förskonandes dee 
landeu och laudzändar som nast till Siöön ligge, 
såsom dem , på hwilka wij på all händellsse 
Jengst skole hafua att lijta. Effter Hawelberg är 
jutaget, måste au sättias öga på Werbeu Skaotz, 
att hefrije Ellffwen och deste bettre niutha Alte 
Marek» och hafua foten i Brunsswijk och Lime- 
burger Land: Sedhan att Fell dt marschal leken $ét- 
ter sin dessein på Ratenow, och att impatronera 
sig gamble Brandenburg, där att fatta huffwud 
quarteredt, såsom een ortt, dädhan man på Mechel- 
burg och Pommern, Elffuen och Odern, Magde- 
burg Stad och Stifft, så och på ChurS^xeq, Lau- 
sentt* och Slesien bäst kan sättia sitt öga , be- 
quämast nyttia deres Land, klappa op deres quar- 
teer» Och så snartt han Brandenburg kan warda 
mächtig, att han då föllier Hawelen så högtt han 
kan, drijfuandes Churfursten aff Brandenburg» 
follk vthur alla ohrter, och förläggiandes därin 
wårt infanteri, så wijdt och att, där han kan 
komma i Berlin, att han ded vthan respect giör, 
och icke af andre orsaker sig ded endhoUer, om 
han elliest kan komma därin, ähn där Churfur- 
sten honom åther tilbakars antwardar Spandow 
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ock Landzberg i hender igen , såsom han ded 
för hal Stanna dt ålir sedhan bekommedt hafuer. 
Där nu Felttmarskallcken kundhe wara så starck 
att han förmåtte impatronera sig Frauckfurth an 
der Öder, icke för dess styrke skulldh, vthan 
för qnarteeren skull d och landed deste bettre att 
befrija, hölie Jag ded till Winterquarteren myc- 
kedt wara bequämbt. 

7. Effter och förmodeligitt är att Passen på 
Magdeburg nu skall öpnas eller warda öp natt; 
och ändog Jag icke weet i huadh postur Chur- 
fursten aff Saxen sig med sin armee Wedh denne 
tijdh befinner, lijkwäl aff förloppedt dömande» * 
ded hanns Infanteri mast skall wara consumerat, 
och hans Rytterij moste i hans egitt landh wijdt 
omkring förläggies: Så wille iag hollå gott att ett 
Ii j tet Gorpus vnnder någon aff Generaflerae Q$h 
serdeles General Majoren King förordnas. på andr^ 
sijdhan Elffwen, och förladhes i bådhe Stifften 
Magdeburg och Halberstadt, och togo kring sig 
så wijdt de kundhe, och att Garnisonen i Mag- 
deburg stodo ynder dess Commendo: Hwillken 
icke allenast maintinerede bådhe Stifften, vthan 
sig där kundhe stärckia, gofwo acht på<UChur-> 
furstlige och Liineburgische, och så frampt någott 
tillfälle gifiies, klappade dem, och qlargerdde 

. 18* 
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\våre quarteer och wärffninger; och sådant ältt 
feffter som tijdhen och occasionen medgofue: Hwill- 
kedt corpus måste wara wakedt och achtsampt, 
att slå dem som ringare wore, och om ded om- 
tränger eller någon större machtt på dem ginge, 
att taga sin retraite på Magdeburg, och anten 
där aff Felldtmarschallcken blijfua yadsatt, eller 
att taga sin recurs till honom åth Brandenburg. 
8. Skulle ded och finnas bequämare att rui- 
nera Churfursten aff Saxen, och icke tillåtha 
honom att komma yp igen med sine recreuter 
och wärffninger (såsom iag faller hölle ded bästha 
att wara, men töpr icke rådha därtill, effterdy 
Jag icke weet huad armeen nu eller effter een 
Månadt tijdh kan tola) då på ded falledt att 
dette Gonsilium behagade, skulle en aff Genera- 
lerne med ett tämeligit Corpus blijfua liggende 
•wed Brandenburg och Hawelen r att gifua acht 
på Marazin och hans armee, så och att behålla 
mestaredömedt i Marek Brandenburg; och att 
FelldtMarsdhallcken sielff med rasten aff armeen 
ginge öfuer wedh Magdeburg och på Hall och 
så åth Meisen och Dyringen ; Slåendes vp alla 
Churfurstens ■wärfninger och Quarteer, och dem 
förwändandes till sin sterckning och vnderhålld; 
och på ded falledt wore gott , att någre aff dé 
medhföliendhe redelige affectionerede Officerer , 
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som warta på occasion, måtte accommoderes medh 
Regementen, serdeles till foot: Ty där man kan 
hindra att Ghurfursten icke kan bringa een real 
armee i tillkommende Sommer på benen, så lärer 
alla hans kraffter falla oss till, och wij sedhan 
medh ingen annan ähn Keijsaren fåå att giöra; 
Hwillckens niachtt, mädhan den deelt ahr och 
medh Franckerijke engagerat, skole wij wäi kun- 
na proportionaliter fechta medh huar andra, och 
wår Soldatesca, serdeles de Tyske ? mindre be- 
tenckiande hafua att fechta emoot dem, ähn einoot 
desse Evangel. Ghur och Furstar. 

9. Ded will och af nödhen wara att Magde- 
burg na i tijdh måtte provianteres och försöries 
medh Miöl, Saltt, Kött och wedh, på ded wij 
den Passen mage kunne behålla öfuer Ellfwen. 

Desse are så mine tanckar doch oförgWjpe- 
ligen författade till FelldtMarschallkens dijudica- 
tion, att han tager deraff hwad som han håller 
nyttigt och practicabelt, allenast att. Jag, mädhan 
Jag icke närwahrende kan, dette memorialswij* 
hafuer weladt ypsättia, och önsker till alltt aff 
Gudh hel! so sam rådh och lyckelig success, Actum 
Strålsundh den 17 Decembris A:o 1635. 
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A; Oienstjeraa till K. M:t. Stralsqml åm 51 
Dec. 1655. (£r«s. as j a ». 1636) 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Stormechtigste Drottning, 
Allernåd:te Fröijken. 

E: Kongt Maijrtz allernådigste skrifwellsse 
af den 15:de Novembris är migh af Vice Admi- 
ralen Petter Blohm, och den andre de dato den 
26. ejusdem, skickadt till siöös vthur Sundedt, 
Ikortt dereffter medh sine bijfogade acter wäl of- 
werlefreradt worden; Och såsom iag vnderdåhni- 
gesth och gierna förnimmer dedh E: Kong: Maijrtt 
sigh, hwadh hertill passeret är, alldrenådigesth 
låther behaga; Alltså ar dedh migh vnder denne 
min börda min största wederqwekelsse. Hwadh 
för resolution E: Kong: Maijttt hafwer taget öfwer 
Fredztractaten , och mig täckts gifwa för ordre, 
dedh hafwer iag för dette ödmiukeligen vndfån- 
get, och skall wetha hörsambligen att rätta mig 
^eflter och eftterkomadt, effter som iagh förmodher 
migh och i alltt som hertill är passeret, alldeles 
att hafwa E: Kong: Maij:tz alldrenådigste meh- 
ningh och intention hafft i aGht; Och mädhan 
iagh sijr dedh Ständernes Rådh och resolution 
derhän måtta, Så länder migh och den commu- 
nication till vnderrättellsse. Hwadh hertill är pas- 
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såret i Fredztractateu, dedh wijser vth minc förre 
breff, särdeles medh Erich Larssoa Öfwer sände, 
och någott mehre dedh andre her bijfogede, Så 
att iag derföre håller att iag giorde orätt och 
förtreeteligit , om iag dedh här wille rppreppa, 
refererendes mig i alltt på dedh andre , medh 
ödhmiuk begähran, ded E: Kong: Maij:tt täckte», 
så firampt någott wore försedt, i tijdh mig om 
dess willle vnderrätta, då jagh ahnnw förhoppes 
att finna remedium , och saken beqwäma till £: 
Kong: M:ttz willie och or dre. I resolutionen och 
ordren hafuer jagh inthed synnerligit att påmin- 
na, allenést att ett dubium eller tw infalla, att 
fordra nährmare be&keedh opå* 1. Der iag kan 
medh dee Ewangelische Furster och Ständer bli£~ 
wa eeuse om en satisfaction för E: K: M;tt och 
Sweriges Oohna, förnimmer iagh E: K: M:tt 
häller ingen att wele hafwa, a ha ringare ähn 
Trettije tunnor gulldh; och der ded ringare kom- 
ma skulle, häller inthedh, doch medh sådane 
conditioner som i sielfwe skrifwelsen vttryckes. 
Jfw wille E: Kong: Maijrtt försäkra sigh opå, 
att iag skall i otljdh och v tan deste större skäähl 
icke komma så ringa, myckedh mindre ringare: 
Men effter iag förnimmer E: K: M:tt mästh sij 
på freden, effter som iag sielf bekänner dette 
Krijget oss inthedh myckedt ttähna i längden; för 
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orsaker skulldh, som inthedh behöfwes att men- 
tioneres, då faller migh ett twlfwell in, att där 
Ständerne contentere Solldatesquen , och skillia 
E: K: M:tt wedh dedh beswähr, och hölle då 
en stoor Sattsfaction derjämpte att giöra, impracti- 
cabel, om man icke skulle sigh medh sådhan 
nöija lätta som man kunde fåå och erhålla? Jag 
märker E: K: M:tt sij på reputation att man 
icke tager för lijthedh emoth sådhan träffligh 
skadhe och omkostnadh. Jag bekänner dedh 
wara generost och ädellt: Men effter skadhan 
och omkostnaden alldrig kan warda fullgiordh 
och refunderet, vthan den måste wij fuller be- 
hålla; Då wille jag, till £: K: M:ttz alldrenådig- 
ste förbättring, achta någor Satisfaction bättre 
ähn ingen; Försth derföre, att och någott, der 
dedh parat gifwes , komme oss till pass att be- 
frije Staten vthur sine beswär, och sättia oss 
hastigt på en gröhn qwisth igen; Sedhan och 
enkannerligen, mädhan bahre Feningar inthedh. 
are att förmodha, att man således kunde fåå en 
skählig praetext att fordra hypothek och blifwa 
i häfden af någon hampn och landh heruthe; 
hwillkedt annorlunda ähn på ett sådant sätt och 
af sådane orsaker inthedh kan skee; medh min- 
dre andre humani casus kunne vpwäxa, dem wij 
ähnnu inthedh kunne vthsij: Så är och icke 
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mindre generost att låtha falla Summan till ett 
ringa , och dermedh accommodere sins wäns nödh, 
ähn som gifwa alltt effter. Drottning Elizabets 
af Engellandz exempel tiähuer oss her wäl för 
ett effterdömme, att hon leth falla alla sina spe-» 
ser, giorde till dee föreenede Nederlandz erhål- 
lande och wern, in opå någre och tiwgw tunnor 
gulldh Hollendsche Floriner, som wedh pass kun- 
de draga eu million Richsdaler, och behöllt till 
hypothek Briel i Holland och Flissingen i Seh- 
landh, de twå bäste och bequämeste hampner; 
Hwarföre är af nödhen att iag må j tijdh wetha 
E; K: M:tz endelige willie, om iagh hervthinnan 
icke må negotiere som iagh bästh kan, taga dedh 
mäste iag fåhr och likwäl på E: K: M:tz wegne 
eontentere mig medh dedh sigh nååh låther: 
Eller om iag stricté wedh denne j be: te bref 
vndfångne ordre blifwa skall? 

Till dedh andra, blifwer och föreslaget att 
iagh skall sökia hoos dee Ewangel: Ständer dedh 
de seija godh och försäkra E: Kong: Maijrtt dedh 
att skole hållas som Keijsaren och Ligan lofwa; 
Dedh kan fuller wara gott att man binder dem 
så myckedt sigh giöra låther, och heeter dedh, 
Clausula superabundans non nocet; Därom iagh 
och skall bähra sorgh dedh mäste iagh kan: 
Men hwadh krafft dedh kan hafua, weeth iagh 
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Icke; Dy deres egen osäkerhet är störst, och 
kunne dee lijthed försäkra sigh sielfwe , sedban 
ahdre; Åhre iuthedh anuadt ähn en söndersliten 
qwasth; .Förtryta när dem skeer någott emoth 
deres imaginationei? ; Hastige till att vpröras, och 
jrresölut att fohra någott v th. Håller för miu 
persohn der före, att den sigh medh ähran en 
gång kan skillia wedh dem , han achte sig för 
deres conjunctron i framtijden. Doch skall iagii 
inthedh låtha , effter E: K: M:tz befallning , att 
kneppa dem så gott sigh giöra låther. 

( Belanga ade de breff som E: K: M:tt hafwer 
j sinnedt att skicka till Kongen i Danmark, Her- 
tigen- af Hollstein, Cuhrfursten af Saxen, Herti- 
gérne af Pomeren och Mechelnburg, och mig are 
Gommunicerede cppier aff , så och de orsaker som 
E: Kong: Maij:tt dertill beweka, de are skähiige, 
och sielfue brefwen wäl och be(jwäm till denne 
tijdhen och tijdens närwarande conjunctur con- 
ciperede; Der hadhe fuller här och där något 
kunnadt, sompt skarpare, sornpt lindrigere, in- 
föhras, effter som tijderne sigh här hastigt för- 
ändra; Men alldenstuudh brefwen are författade 
effter den stat som war wedh mine adwi&er blefc- 
we skrifne och åstadsände, Så hafwer dedh alltt 
sin skiähL Ållenesth att iag dette måste påmin- 
na, att desse Furste»' och Ständer are alle lijka 
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godhe: afiectiiOnen duger fapojs ingen: M^n jefft^r 
en partt ftre starktre fattade ahn andre, Så tryckte 
dee sigh mehr som mindre kuune, oph simnlere 
bättre* Och kan fördenskull dh vara gott ptt E: 
Kong: Maij;tt desse i Mechelnburg och Fomeren 
något weniigere tillskrifter ; JJfen på E: Kong: 
Mai^tzalldrenåd.te förbättring och behagh, kan 
iag inthed finna gott att E; K: M:tt gii\yer Cuhrf, 
af Brandeburgh ett sådant breff och wittnesbördh, 
att hafwa allttjdh sincere och trooligen coope- 
reret raedh E: K: M:tz S: her fedher (Ghriste- 
lig j åhminnoUse) och sedhan, eller skrifvra ho^ 
nota så wenligen och förtrohligen till; Ty oahnsedt 
naturen och blodhbandet Cuhrfursten af Brände- 
bnrg binder till E: K: JM:tt, och månge andre 
skäbl förknippar honom till E: K: M:tts Stat; 
Jag och >val måtte hafwa betänkiande annars 
att sJurifwa: Men effter min plicht emath E: K; 
M:tt och fäderneslandet förbinda mig till att 
skrifwa sanningen, så måste iagh seija som dedh 
är. E: K.: M:ttz S* Her fadher är al ingen her- 
uthe mehre ähn af Cuhrfursten af Braudeburg 
coutroulleret ; och iag sampt andre E: Jt: M:tz 
tiahnere heruthe sedhan af ingen mehre vndertryckt 
ahn af honom , och alle "wåre consilia turberede 
wordne. Jag hafuer fuller lefwadt j hpppedt att 
kunna vndgåedh; Sökt alle möijelige medell att 
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ställa den herren till fredz ; ährs mig och mehre 
godhe ordh gifne wordne ähn af andre; Men 
Grefwen af Swartzenbergs consilia hafwe fått 
Öfwerhanden ; Och Guhrfdrsten derföre på alla 
orter medh wåre wederwertige corresponderet och 
coopereret, och dedh så myckedt mehre, effter 
som alltt är bemantladh medh ett skeen af wen- 
skap, allt in till han offentlig sigh den Fragische 
freden hafwer accommoderet ; och då och alltt 
sedhan hafft sitt follk medh Cuhrfursten af Saxens 
och de Keijsersche emoth E: K: M:tt tillsam- 
man, och ahnställtt sigh hembligen och vppeh- 
bahrligen för en E: K: M:tz argeste fiende i wär- 
kedh och giärningen. HwarfÖre iag icke rådher 
att E: K: M:tt ett sådhant sigh sielf praejudicer- 
ligit bref Cuhrfursten af Brandeburg tillskrefwe, 
ytan låther författa ett annadt mutatis mutandis 
effter sätt som till Cuhrfursten af Saxen, allenesth 
att E: K: M:tt dedh nähre blodhbandet och sin 
tillförsicht högre exaggererer: och öfuer hans 
wapns conjunction medh dem Keijsersche och 
Saxische klagar och sig beswährar, och samme 
bref medh en hast effterskickar. Ty dedh skall 
och facilitere tractaten medh Ständerne, och en- 
kannerligen der man blifwer öfwer Satisfaotionen 
eens, kan man medh så myckett bättre skiähl 
och rätt stå på hypotheken att nåh i Pommern. 
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Dette hafaer iagh inthed kunnedt låtha att 
ödmiukeligen påminna, bediendes vnderdåhni- 
gesth att E: K: M:tt icke tager mig till onådhe 
att iagh dedh giör; Serdeles om dedh brefwedh 
kommer, att iag dedh vppehölle till dess E: K: 
M:tt ahnten sender ett annadt hijt, eller gifwer 
mig ordre att låtha dette forttgå. Och på dedh 
E: K: M:tt alla consilia och intentioner deste 
bättre må kunna sij och döma, Så sender E: K: 
M:tt iagh hermedh i ynderdåhnighet öfwer copier 
aff någre brefF, så och någre extracter af bref 
som ähre wexlade emillan Cuhrfursten af Saxen, 
Cuhrfursten af Brandeburg och Hertigen af Po- 
meren, som iag hemligen hafwer vthpracticeret, 
hwillka gifwa E: K: M:tt rättellsse till een deel 
om deres desseiner: Hwilka dock måste hållas 
hembligen, på dedh sådant vthkommande icke för- 
tager mig framdeles desslijkes wetskap. Elliesth 
att E: K: M:tt och så täckes att skrifwa om 
dedh till Engelland, Nederlanndh och andre or- 
ter, hafwer dedh fulle sin skiähl: Men håller 
likwäl gott, att effter wij ståå j tractat medh 
Cuhrfursten, dedh man så längie hölle in, till 
dess man såge hwadh vtgång tractaten wille taga ; 
på dedh man consilierne hoos dee potentater och 
Republiker dereffter formere kunde: Ty eflfter de 
sielfue för sitt egitt interesse skulldh ogilla Cuhr- 
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furstens ^procedere, måste man sökiä på krigz- 
fallet att njfttia dem: Men på fredzifalledt caute 
gåå medh dem om, att man icke sielf och fåår 
någott aff blasmen. 

Sijdsth att E: K:.M:tt hereffter sielf ärnar 
ähnställa correspondencen medh desse rthlend- 
sche Konungar och Förstår, är i sigh sielfft be- 
qwämbt; Och endog iag opå E: K: M:tz befall- 
ning nw strax gierna gåfwé deröfwer min meh- 
ning tillkiänna, hnru ochpå hwad sätt dedhbästh 
wore att gtöra, Så finner iag doch för migh nå- 
gon difficultet rätt att vttryckia min mehningh, 
förrähn iag sijr vtgången af denne fredztractaten; 
Ty den skall subministrere rådh och sätt huru 
och medh hwillka correspondenfcerne bästh kun- 
ne ahnställas och hållas ; Will förhoppes dedh 
E: E: M:tt så långt drögzmåhl alldrenådigesth 
sig icke låther misshaga. Befahler hermedh E: K: 
Maij:tt vthi den Högstes beskyddh till önskande 
lifzsundhet och welmåga, lyckosampt och rooligit 
Regimente, och mig sampt de mijne j dess nådhe 
rnderdåhnigest. Och förblifwer emädhan iagh 

lefwer 

E: Iiong: Maij:tz 

o ei i » *, n v Vnderdånigste trogne 

Strålsund den 31 Decemb 11.. ... 

^ l 635 och norsame tianere 

AXELI4 

Oxenstierna mp. 
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Post scriptum. : ' 

Allernådigste Drottning, effter mig och ahre 
någre brefF fasth tillijka af Grotio vthur Franke- 
rijke ahnkompne och lefrerede, deraf Et K: M:tt 
staten och consilierne där kan sij; så hafwer iag 
achtadt nödigt att foga her hoos copier deraf, 
såsom bijfogade acter vthwijsa. Ut in lit: 

AXELL 

Oxenstierna mp. 



Post scriptum. 

Allernådigste Drottning; Jag hadhe fasth ett 
förgätedh j vnderdåhnighet att förfråga migh. 
Jag befinner af föregångne acter och Ctihrftirsten 
äf Saxens resolutioner, dedh han alltijdh Örkiar 
opå, att emoth E: Kongl: Maijrtz och Swerigea 
Crohnas satisfaction skole alla reverser och öbK-< 
gationer, kan skee ochså aliancer, vthantwardas 
igen. Hwarföré twiflar iag inthedh att der wij 
om satisfactionen blifwe eense, han och de an- 
dre Ständerne deröfwer ahnhållandes warde; och 
år fördenskulldh af nödhen att E. K. M:tt sig 
alldrenådigesth resolverer, huru iagh mig der- 
vthinnan på all händellse comportere och resol- 
vere skall, på dedh iagh icke ahnten giör någott 
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vthan eller emoth E: Kong: Maij:tz willie, och 
jcke likwäl bryther fredztractaten sönder, der 
iag ythan ordre skulle migh emothsättia. Datum 
vt in lit: 

AXELIi 

Oxenstierna mp. 



A. Oxenstjerna till K. M:t, Stralsund den 31 

DeC. 1635. (Prassent. 25 Jan. 1636.) 
(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

Storaiechtigste Drotning 
Allernådigste Fröken* 

Medan desse brefwen blifua förferdigade, och 
Jag tilsammans colligere lather, huad till Ers 
Kongl. Maij.ttz information ähr nödigt. Däröfuer 
en dag heller någre henlöpe; Kommer åther till 
mig igen den Frantzösische Ambassadeurens S. 
Chaumonts vthskickade afferdat vthur Hadersle- 
ben med breff som lit. A. A. vthwijse. Hans 
rätte ährende och dessein ähr att divertera mig 
ifrån all Fredztractat och continuera i krijgedt, 
och jw förekomma att Wij icke sluta fred för 
ähn hans Konung kan blifua med sin tractat fer- 
dig. Han gör gamble och nye offerter, och steller 
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mig åthskillige FrågePuncter före* 1 . Biuder han 
betalningen på den Resterande Novembris termi- 
nen, som så ofta ähr vthlofuader och intet bol- 
len: Men att Jag däremoth skall öfuergifua denne 
tractaten, och lofua intet att wele tractera, vthan 
skiuta alt till den universal tractaten, som Gar* 
dinalen af Richelieu med Fåweske Gesandten å 
part förehafuer. 2. Biuder han een ny alliance 
an, och att ingen fred heller tractat ingå vthan 
med begges samtycke tillijka, dirigerat till een 
universal fred; 3. Biuder därpå att draga För- 
sterne och Ständerne här vthe tilbakas på -wår 
sijda igen. 4. Att sterckia E:s Kongl. Maij:tz 
arniée med mehra folck; 5. Att gifua Åhrligen 
Femhundrade tusend Francker till armeens vn- 
derhold; Begärendes att Jag deröfuer resolvera 
ville. Jag wall seendes Frantzosens dessein, ken- 
nandes deres procedere, och att sådane obliga- 
tioner inthet ähre Ers Kongl. Maij.-tt nyttige; En- 
kannerligen sedan han nu så diupt sitter i krij- 
get, och kan så swårt komma där vth som Ers 
Kongl. Maij:tt 9 Helst medan Jag weet af. alle 
förrige deres procedere med fleere deres allierede 
att dee inthet hollat längre, ahn ded kommer dem 
till pass; Hafuer fordrat den resterende terminen, 
såsom ett debitum: De nye offerter, effter de 

UandL rör. Skand. Ht st. Del. XXX fl I. 19 
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fordrade en ny allianee, hafuer Jag remitteret till 
E:s K. M:tt att dem vnderdånigst öfuerschrifua 
och förwenta dess resolution där öfuer; Effter 
såsom Jag dette alt i mitt schrifftlige Swar till 
honom hafuer infördt vnder lit: A. B. ; Elliest 
hafuer han iordrat mig till rnöthes till Wissmar, 
ded Jag bewiliat hafuer med första lägenheet att 
göra; Hafuer begäret af mig att weta om den 
conventen i Lxineburg skulle gåå för sig? hwem 
som den vthschrefue? Huad där skulle tracteras? 
Om Jag kunde til wäga bringa att han dijtt mötte 
fordras ? Och sidst om Jag wille conjungera miiie 
consilia med honom att äggia Försterne op emoth 
Keijsaren? Wore mechta captiose quaestioner. 
Jag gaf till beskeed: Ded Jag först inthet wiste 
mehra om den Luoeburger conrenten , ähn att 
Hertigen af Mechelburg hade berättat, Churfur- 
sten af Saxen hafua i sinnedt att vthschrifuan ; 
Dette att föregifuas dem wele tractera om Swe- 
riges Crones Satisfaction , min authoritet inthet 
etoor warå hoos Stenderne och serdeles hoos 
Churfursten att förmå honom till att biuda nå- 
gon dijtt, serdeles honom Gesandten, effter att 
och Konungen i Franckrijkes Resident hade most 
quittera Berlinske hofuedt. Doch där Jag något 
förmå skall Jag göra mitt bestha* Sidst at coo- 
perera med honom till excitera Förstarne emoth 
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Keijsareu, skall af mig tagas i acht, enskyht 
och samfelleligeti , med mindre saken eliest til 
af handling kotnme och de göra E:s KongL Maij:tt 
contentement och afdrecht. Ambassadeurens af- 
ferdade wille fuller något seija, desse tractater 
löpa emoth alliancen, troo och lofwen; Men nähr 
Jag honom remonstrerede den alliancen, som Ecs 
Kongl. Maij.tt med Konungen i Frauckrijke ha- 
de, wara af Konungen i Frauckrijke bruthen och 
casseret (huru wäil och ratt låthe Jag diirhen), 
ingen ny wara giord ; Mitt aftaal i Compegnie 
först inthet wara ratificerct, där ded sig doch på 
ratificationen expresse refererar; Sakerne eifter 
den tijd wara heelt förändrade och i ett annadt 
model gutne; Sedan Konungen i Franckrijke icke 
hafue sig ähnnu i denne dag vthi nigot krijg 
med Keijsaren inlåthet, vthan förer ded allenast 
Ynder annan preetext; Och blifue ähnnu både 
Farternes Residenter i Wien och Parijs ledue; 
Så och tracterar sielf alle dagar med fienden och 
försöker alle inedeli att componera saken; Sidst 
hafuer icke heller hollet sine lyfftea att betala 
mig den Resterande terminen, och i tijd komma 
mig med Legationen hör vthe till bijstånd förr 
ahn altt war desperat och öfuerände, och inthet 
stod mehra till atl botha och vpretta igen. Så 

19* 
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moste och ded considereras att alle alliancer 
ähre giorde och ansedde på de confoedereredes i 
Tyskland adsistence och icke einoth dem sielfue. 
Nu wore de allereede ifrån E:s Kongl. Maij:tt 
afträdde, och fördenskuld hade sielfue desseinen 
een ända; Och moste nu krigedt mehra emoth 
E:s Kongl. Maij:tz wenner föhras ähn emoth dess 
fiender; Huilcket att göra vthau högste twång 
och nöd, E:s Kongl. Maijrtz Estats raison icke 
tillethe. Hafuer så med desse och desslijke skähl, 
någorlunda stoppat honom munnen. 

Eliest ähr Sadler i desse dagar kommen 
vthur Hertig Berendz armée genom Franckrijke; 
Berättar ihland annadt att man i Franckrijke in- 
thet twiflar ded mäste striderne ähre slettade 
emellan Keijsaren och Konungen , allenast att 
Påwen icke wil förstå till Hertigen af Orlians 
Gifftermåls dissolution med Hertigen af Lotrin- 
gens Syster, så att man nogsampt sijr huru allt 
arbetas dar på freden. Huruledes sakerne där 
oppe i Landet, så och Nederland ythsij, kan 
E:s K. M.tt vthur nogre Sadlers bref, så och 
Mockels, Marinusses och Camerariusses Allernå- 
digst sij, vnder diverse literis. Beder hårjempte 
odmiuckeligen, att E:s Kongl. Maij:tt sedan ded 
ene och ded andre ähr öfuerlagdt, wille Aller- 
nådigst opteckia mig sin meening och resolution, 
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huruledes Jag mig med desse och desslijke of- 
ferter, som skee heller kunne skee af Konungen 
i Franckrijkes Legater skall comportera, om Jag 
dem skall wedertaga och inlåtha mig på E:s 
Kongl. Maijrtz wegnar i nährmare alliance och 
tractat, heller om Jag dem skall vndwijka och 
mig excusera; Däreffter Jag mig hörsamligen skul- 
le weta att rätta. Den högste Gud £:s Kongl. 
Maij:tt wed långlig, stadig Lijfzhelssa och wäl- 
måge , så och rolig , god och lyckesam Regering 
mildeligen yppehålle, Effter som E:s K. M:tt 
Jag i Gudz milde beskydd, och mig i dess Nåde 
och gunst, ödmiuckeligen befaller. Datum Stral- 
sund den 31 Decembris , Anno 1635. 

Ers Kongl. Maijrttz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsame tianere 
Axell 
Oxenstierna mp. 
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III 

Relation om hwad på Rijkzdagen i Stock- 
holm förefallit åbr 1731. *) 



Anno 1731 den 16 Jan: blef Riksdagen ut- 
blåster af Kongl. Ma i j: Is Pukare och 12 st. Trum- 
petare, alla på hwita bestar wäl monterade, ock 
med nya silfwer Pukor och Trumpeter iörsedde. 
Reglstratoren Herr Engelken giorde utropet; och 
begynte effter middagen Ridderskapet och Adelen 
att angifwa sina namn och upwisa Fullmachter- 
ne r hwarmed continuerades den 18 dito, i Rid- 
darhuset neder i mindre Salen. 

Den 19 woro Ridderskapet och Adelen för- 
sta gången upp i Salen, då Cammarherreu Herr 
Johan Löwe förde ordet, som Fullmächtig för 
Grefwe De la Gardie , önskandes Adelen lycka 
til deras ankomst och wichtiga ährende, hwartil 
de woro på Kongl. befallning sammankallade och 
nu ankomne, proponerade sedan, om ickeLandt- 
Marskalks wahlet nu först skulle företagas, hwil- 
ket bejakades , då strax 6 personer, 1 Grefwe, 
1 Friherre och 4 Adelsmän satte sig til bordet, 

*) Denna relation, som förvaras i Riksarkivet, har till- 
hört Svenske Envoyén i Haag, Frih. Joachim Fre- 
drik Preis. 
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at emottaga voterings zedlarne. Derpå up ropade 
CammarRådet Wulffenstierna Matrickeln ifrån bör- 
jan och til slutet, då hwar och en Adelsman 
effter upropet framlade sin zedel. Sedan blefwö 
zedlarne upbrutne och räknade, och fents för 
Hans Excellence RiksRådet Grefwe Horn 517 rota, 
for RiksRådet Lagerberg 20, RiksRådet Ström- 
felt 2, Presidenten Strömfelt 34, Presidenten Åker* 
hielm 21, Presidenten Conrad Ribbing 4, Presi- 
denten Feif 1, Landshöfd: Ehrencrona 5, Torn- 
flycht 1, Just: Cantzleren Fehman i. Derpå af- 
färdades en Deputation af 6 personer till Hans 
Excellence Grefve Horn upp i Kongl. Canteliet, 
at honom det enhai Helige walet antyda, hwilken 
straxt dem tilbaka fölgde til Riddarhuset , blrf- 
wandes af 6 andre Adelige personer i porten 
emottagen. När han war framkommen in för 
bordet i Salen, giorde åter bemrte Cammarherre 
Löwen en liten Oration för honom, présenteran- 
des honom den nya silfwer stafwen, den Grefwe 
Horn sielf låtit förfärdiga til Ridderskapets tienst 
och en åminnelse at han warit deras Landtmar- 
skalk, hwilken han emottog, och med ett wackert 
tal fagnade sig tredubbelt öfwer det förtroende 
Adelen til honom hade, som nu tridie resan ut- 
korat honom at wara deras Landtmarskalk, tac- 
kade Gud för sådan underlig skickelse, och låf- 
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\tade med hans tilhielp, at hans ålder och af- 
tagande krafter ej skulle hindra , at bidraga alt 
hwad som kunde lända til Guds ähra, Fädernes- 
landets nytta och Adelens förmån etc. Så blefwo 
12 personer, 2 Grefwar, 2 Friherrar och 8 st. af 
Adel afskickade til Hans Kl. Maij:t at i under- 
dånighet notificera detta nya Landttnarskalkswa- 
let, och under deras fråimaro giorde L: M: sin 
Landtmarskalks ed, den CammarRådet Wulften- 
stierna för honom stafwade. Landtm: berättade 
sedan at Präster- och Borgerskapet hade up- 
sändt bad, at de utwaldt ErcheBiskopen och 
Borgm: Boström til deras Talmän, ty borde man 
dem ock tilbakas kundgöra hwem Adelen ut- 
waldt til Landtmarskalk, hwilket skiedde igenom 
RiddarhusFiscalen, och så skildes Adelen åt emot 
kl. 3 eftermiddagen. 

Den 20 gick en deputation af Adelen. be- 
stående af 40 personer, upp til Hans Kongl. 
Maij:t, den Landtmarskalken sielf anförde, hwil- 
ken ock wid återkomsten berättade H;s Maijrts 
nådiga swar. Straxt derpå kom en deputation 
af PrästeStåudet, 18 personer starck, den Bisko- 
pen i Strängnäs D:r Lundius anförde, och derefter 
en dylik af BorgareStåndet , nemligen 12 perso- 
ner, dem Rådmannen i Stockholm Scherpiug för- 
de ordet före, hwilka> bägge på samtelige Stan- 
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dens wäguar önskade Adelen lycka til deras hälso- 
samma ankomst, och til önskeligit Riksdags ähren- 
dernes utförande, och slöt Rådmannen, at hos 
den i ymnighet församlade Adelen aldrig måtte 

tryta 

Trogne män, som Gassan gömma, 

Samwetsmän som folket dömma, 

Kloka män som fatta slut, 

Tappra män som förat ut. 
För BondeStåndet, som äfwen aflade sin lyck- 
önskan, bestående af 25 personer, talte den vrid 
förre Riksdagen brukade Talmannen. När detta 
war beställt , gick en deputation af Adeln til de 
andre Stånden, 24 man starck, med dylika com- 
plimenter och lyckönskningar, dem Gr: Carl Boude 
anförde. Derpå proponerade L: M: at en Intro- 
ductions deputation skulle inrättas, som intaga 
skulle alla de, som gamle Kongl. bref och Re- 
solutioner upwisa kunde, och blefwo der til 12 
utwalde. 

Den 21 war jag uti Introductions Depu- 
tation, då efterfölliande blefwo i Riddarehuset 
intagne, nemligeh Öfwersten vrid Nylands Caval- 
lerie Baron Carl Hinrik Wrangel til Adinal, Ge- 
neralMajoren och Öfwersten wid Helsinge Rege- 
mente Herr Hinric Magnus von Buddenbrok, 
CantzliRådet Herr Johan Neresius, Secreterareu i 
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Kl. Camniar Expeditionen Herr Gustaf Heland, 
och Majoren Klick. Imedlertid war Adelen til— 
sammans opp i Salen, och hade för sig alla 
Ceremonielerue wid Processionen til Kyrckan och 
RiksSalen brukelige låtit upläsa. Emot middagen 
blefwo Cammarherrarne Gr: Leyonstedt och Bar: 
Diiben af Hans Maij:t upsände at inritera Rid- 
derskapet och Adelen, at föllia Hans Maijrt först 
til StorKyrckan, och sedan upp i RiksSalen. Och 
så skildes Adelen åt. 

Den 22 blefwo ofwannämde Herrar vpp i 
Salen förde, och af L: M: ibland Adelen intag- 
ne, och til sina rum wiste. Blef jämwäl på 
Deputations reinonstration GeneralMajoren och 
Landshöfdingen i Åbo Herr Otto Reinhold Txkull 
såsom Friherre, och Lagman Herr Johan Kloo 
ibland Adelen placerad. Derpå gick procession 
an, efter Matrickelns uprop, då Adelen förfogade 
sig til StorKyrckan tillika med Hans Maj: t och 
andre Stånden, at göra den efter wanligheten 
wid Riksdagens begynnelse förordnade Gudstien- 
sten, hwilken Biskopen i Westerås D:r Barchius 
förrättade, förklarandes Texten af 1 Petr: Ep: 4 
Gap: 8 v., nemligen allenast de orden: Men öfwer 
all ting hafwer ju en brinnande kärlek inbördes» 
Sedan for Hans Maj: t i sin Kongl. Krönings habit 
opp til Hofwet igen, och honom fölgde samtelige 
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Riltteiis Ständer under en akiön Musique utur 
Kyrckau upp i RiksSalen, derest de wanlige och 
förut bekante cereroonierne förrättades. Kl. emot 
1 marcherade åter Adelen til Riddarhuset igen, 
och de andra Stånden til sina anordnade stallen. 
Adelen tackade Laudbnarskalken för det wackra 
tal han hållit för H:s Maij:t opp i Rikssalen, 
och Assessor Lilliestierna proponerade , om icke 
sådant genom, trycket kunde blifwa mera bekant, 
hwilket emot Landtinarskalkens vriilia blef be- 
williat 

Den 23 war Hennes Maij:ts födelsedag, då 
40 personer af Adelen blefwo utnämde, särdeles 
af de främmande ankomne, som skulle göra sia 
lyckönskan til deras Mai):ter, hwilken suite Landt~ 
marskalken sielf anförde. Men förut blef JFör- 
ordningen om Riksdags ahrendernea förkortande 
uplast, som skulle andra morgon på alla Fredike- 
stolar publiceras, at ingen skall andraga andra 
saker wid Riksdagen, än de som äro wärckelige 
Riksdags ärender. Derpå utdeltes polletter til 
sam t el i ge Ridderskapet och Adelen efter Matriclens 
nprop, och så skildes Adelen åt. 

Den 24 och 25 war Söndag och Fåfwels 
massodagen* 

Den 26 proponerade LandtM: at 50 perso- 
ner til Secrete Utskåttet, och 12 til Urskilnings 
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Deputation skulle utwällias, hwllket borde skie 
efter den gamla Riddarehus Ordningen, hwilkens 
16 § angående Deputationers wälliande blef up- 
läst. Detta blef igenom Fiscalen de andra Stån- 
den antydt. Derpå bad LandtM: at de intet 
måtte skillias åt, innan 12 Electores wore ut- 
walde, som skulle utleta desse omtalte 50 per- 
soner til secrete Utskåttet, 12 til Urskilnings och 
12 til secrete Deputationen ; ty blefwo 42 per- 
soner ut nä m de, nemligen en ai hwardera bäncken, 
som nedergingo i den andra salen at wallia des- 
se 12 Electores, som efter votering blefwo efter- 
fölliande: Gr. Charles Emile Lewenhaupt, Ge- 
neralMajoren Gr. Axel Spens, StatsSecreteraren 
Baron Cedercreutz, Presidenten Baron Otto R. 
Strömfelt, Öfwerste Didron, Landshofdingen Eh- 
réncrona, Öfwersten Freudenfelt, öfwersteLieute - 
nanten de Fritzki, StatsSecreteraren Bunge, Dito 
von Carlson, JustitiaeCantzleren Cederbielke, Com- 
merceRåd Hökerstedt. Kl. efter 12 blefwo desses 
namn upropade , då de straxt framstego, afläggan- 
des sin ed, den CammarRådet Wulff enstierna för 
dem stafwade, och gingo neder i det förr om- 
talte rumet, med försäkran, at ej ifrån hwar- 
andra skillias, innan desse woro utwalde, och 
skildes Adelen åt kl. half try efter middagen. 
Den 27 upbröts Electorernes förseglade bref 
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af LandtM: , hwaruti Secrete Utskåttets Ledamöter 
woro utnämde, nemligea 8 Grefwar: Gr: Charles 
Emile Lewenhaupt, Landshöfdingen Gr: Carl Biel- 
ke, för Gr: Gyllewstierua Landshöfdingen Eric 
Wrangel, Öfwersteu Gr: Arfwid Posse, General- 
Majoren Gr: Spens, GeneralLieutenanten Gr: Fer- 
sen, Öfwerlntendenten Gr: Tessin, för Gr: Wre- 
de Sparre Landshöfdingen Gust: Palmfelt. Fri- 
herrar: GeneralLieutenanten Ziilich, GeneralMa- 
joren Bennet, StatsSecreteraren Cedercreutz, Ami- 
ral Örnfelt, GeneralMa joren Fuchs, Landshöf- 
dingen Stierncrantz, Öfwerste Dyring, Presiden- 
ten Strömfelt, GeneralMajoren Örnstedt. Adels* 
män: Assessoren Åke Soop, Öfwerste Striik, 
Öfwerste Didron, Öfwerste Gyllengranat, Öfwer- 
ste Sinclair, Landshöfdingen Ehrencrona, Öf- 
werste Freudenfelt, ÖfwersteLieutenanten Wen- 
nerstedt , HofCantzleren Ton Eochen , Assessoren 
Adlercreutz, StatsSecreteraren Bunge, Schoutby- 
nacht von Utfall, GeneralAdjutanten Ankarcrona, 
Assessoren Drnfwa, StatsSecreteraren Ton Carlson, 
CammarRåd Lindcreutz, CammarRåd Dalman, 
Lagman Wattrang, Ryttmästaren Sigerot, Rytt- 
mästaren Meijerhielm, HofRättsRåd Clerck, Öf- 
werste Stobée, HofRättsRåd Carl Ehrenpreus på 
Herr Fehmans wägnar, JustitiseCantzleren Ceder- 
bielke, CommerceRåd Hökerstedt, Assessor Ber- 
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genstierna, KrigsRåd Falker, HofRåttsRåd Olive- 
crona, Landshöfdingen Brauner, Assessoren ron 
Törne, CautzliRåd von Nerés, GeneralMajoren 
Budenbrok, GeneralMajoren von Rosen. Lika- 
ledes Secrete Deputations ledamöter, nemligen 
Gr: Wasaborg, Gr; Carl Posse, Öfwerste Bild- 
stein, GeneralMajoren Adlerfelt, CatnmarHerr Fal- 
kenberg, CammarHerr Törnschöld, Lagman Wen- 
nerstedt, Lagman Rotlieb, General Adjutanten Kaul- 
bars, Landshöfdingen Grönhagen, Vice Lands- 
höfdingeu Ulric Frolich, ÖfwersteLieutenanten de 
Fritzki. Äfwenwäl de uti Urskilningg deputation, 
nemligen på Gr: Wachtnieisters wägnar öfwerste 
BrorRålamb, Lagmannen Gr: Gustaf Gyllenborg, 
Presidenten Conrad Ribbing, öfwerste Ollonberg, 
Landshöfdingen Ehrenstrahl, Presidenten Åker- 
hielm, KrigsRådet Reuterholm, Assessoren Lilie- 
stierna, Lagmannen Cederholm, CautzliRåd Bo- 
neauschold, GeneralAdjutanten Marks von Wir- 
tenberg, Assessoren von Hofsten. Sedan desses 
namn alla woro utropade, frågade L: M: om icke 
eden som projecterades 1723 och 1727 för Se- 
crete Utskåttet skulle upläsas, hwilket skiedde, 
och skickades listan på desse deputationer til de 
andre Stånden, då jämwäl, efter Landshöfdingen 
Palmfel ts mening, BorgareStåndet påmintes, at ej 
andra än infödde Swenske til secrete Utskåttet 
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utwällias skuller Derpå hleS Instructionen för 
secrete Utskåttet och Secrete Deputationen , samt 
de senares tysthets ed upläst. Och derefter på- 
minte Capitainen Westfelt, om det icke äfwea 
wore så nyttigt, at Uonsistoriernes protocoller 
skärskådes af Ständerne så wäl som RiksRådens, 
hwarpå L: M: swarade, at denne qu&stion wore 
redan wid förre Riksdag Hans K. Maij:t remit- 
terad, och kunde man emot Riksdagens slut wi~ 
dåre der om raisonnera. Sluteligen uplästes Re- 
gerings formen och Konungens Försäkring, och 
så skildes Adelen åt. 

Den 28 uplästes deras namn af Fräste- och 
Borgareståndet, som til Secrete Utskåttet iroro 
utwalde; ochså RiksdagsOrdningen, sedan Regle- 
mentet om Riksdagens förkortande. Derpå gioi^ 
de L: M: och de 50 af Adelen som -woro secrete 
Utskåttets ledamöter, deras ed, med 2: ne upp- 
räckte finger, och som den äfwen innehöll, at 
de ej under den tiden skulle umgås med frem~ 
mande Ministrer, ty sade L: M: efter den aflagde 
eden, at han och de som woro wahne dem at 
besöka, skulle i dag taga afskied utaf dem, efter 
de andra dagen den 29 första gången skulle sam- 
manträda i Secrete Utskåttet. Sedan gingo de 12 
Electores neder at wällia 6 personer til Expe- 
ditions Deputation, och under deras frånwaro 
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uplästes Kgl. M:ts allmänne propositioner, som 
på Rikssalen blefwo upläste. Electores kommo 
åter up med de 6 personers namn, nemligen Lag- 
mannen Gr: Gyllenstierna, Majoren Baron Stiern- 
stedt, CantzlijRåd von Schantz, KrigsCouiinissa- 
rien von Seth, Assessor Benzelstierua ock Secre- 
teraren von Heland. Och så skildes Adelen åt 
Den 30, som var en lördag, proponerade 
L: M: at deputerade skulle om måndag utwällias 
til Deputation öfwer allmänne beswären, samt til 
Cammar- och Oeconomie deputation, likaledes til 
Bergs deputation, den en del wille skulle komma 
under Cammar deputation, men dock bl ef beslutit 
at en a part Deputation öfwer Bergswäsendet in- 
rättas skulle. Derpå blef gamla Riddarhus Ord- 
ningen upläst. Och sedan giorde Secrete Depu- 
tations Ledamöterne sin tysthets ed, efter hwilken 
Assessor Adlerbet påminte, at hwar och en som 
trodde sig något hafwa lidit i Rådet, borde utan 
answar få gifwa sådant den Secrete deputationea 
tilkänna. Landshöfdingen Gustaf Falmfelt war af 
annan mening, at densamma borde något risquera, 
som gofwo något an emot Rådet. Dock blef den 
förras mening mast approberad. Emot slutet af 
sammankomsten berättade Landtmarskalken at 
Borgmästaren i Söderhamn Herr Arnell hade pre- 
senterat Ridderskapet och Adelen ett Exemplar i 
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Franskt band af Stadslagen, den han förfärdigat, 
och derjämte högeligen recommenderat sin per- 
son hos Adelen. 

Den 3 Februari i. Land tmarskal ken bad at 
Gr: Lewenhaupt måtte på en stund förträda hans 
vices, emedan han hade något särdeles at ut- 
rätta, hwilket skiedde. GammarRåd Wulffen^ 
stierna berättade, at han eftersökt huruledes man 
förr procederåt i den affairen at gifwa sina kla- 
gomål an uti secrete Deputationeu ,, nemligen at 
de angifwit sig in pleno eller Urskillningen , och 
så blifwit dit remitterat, uprepandes åtskillige 
exempel, eller kunde de gå til Konungen suppli- 
cando tilbakas, och i underdånighet begära, at 
deras sak måtte å nyo få up tagas. Derpå upp- 
lästes GammarHerren Gr: Fred: Gyllenborgs Me- 
morial af innehåld, at hwar och en borde utan 
fruchtan få yttra sina tanckar för Secrete Depu- 
tationen, hwilket bifölls. Major von Ungern sade, 
at ingen bör begära ändring, allenast at eftersees 
måtte, om han emot lag och rätt lidit. Gr: Tes- 
sin, at ingen skall lida, det lärer wara allés wår 
mening, men Gr: Gyllenborg borde säya huru 
hans tancke rätt är, och huru qutestionen skulle 
inrättas. Gr: Gyllenborg swarade sig ej tydeli- 
gare kunna säya t, än det är skrifwit, ty blef på 

Handl. ror. Skand. Hut. Del. XXXVll. 20 
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Adelens anhållan dess Memorial andra gången 
upläst. Lagman Blomfelt sade, denne Secr: De- 
putationen borde förstärckas, och derutur Utskått 
göras til skyndsamhet i den widlyftige affairen, 
at genomläsa 4 åhrs Rådsprotocoller, men han 
fick ej bijfall, utan GommerceRådh Hökerstedt 
utlät sig, at de som skrifteligen inkom mo, borde 
wara ansvarige , men de som munteligen . med 
Deputations Ledamöter derom talade, kunde utan 
hazard sig i pst alla , hwilket ej heller approbera- 
des. Öfwerste Stobée bad, at Assessor Adler- 
bets proposition måtte få bifall. Landshöfdingen 
Palmfelt sade, at man bör med äfwentyr wka, 
at man emot lag något lidit, elliest wore Riks- 
Råds Embetet mycket sämre ån någon annans ; 
och bör man först angifwa målet i Deputation 
och sedan klaga, at enom är förnär skiedt. Der- 
på swarades neij. Major Ton Ungern sade, här 
äro 3 questioner: l:o Om det är tillåteligit at 
klaga , 2:o Sättet huru man bör klaga,, eller an- 
gifwa målet, dag och datum, 3:o At protocollen 
borde i ordning läsas, men om någon sig angofwe 
at han emot lag lidit, och wet tiden, bör det 
protocollet först igeuomsees. Hwilket blef appro- 
berat. Presidenten Strömfelt sade: det är wäl, 
men man måtte ej göra någon ny domstol af 
deputationen, ej heller infinna sig med lönlige 
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insinuationer. Landtmarskalken infant sig åter 
igen, och blefcro Ledamöternes namn upläste til 
M ilitiae Oeconomie-, Justitite-, Cammar Oeconomie- 
och Commercie-, Bergs Deputationerne, samt en 
Deputation öfwer allmanne beswären, och gick 
ett Extractutn Protocolli af Adelen til de andra 
Stånden, at ej större förstarckning kunde skie af 
Adelen til denna deputation än 24 personer. 

Uti Militiae Oeconomie Deputation woro Öf- 
werste Conrad Sparre för Gr: Oxenstierna, Capi- 
tain Malcom Ha min il ton för Gr; Diiker, Amiralen 
Edvard Taube, GeueralLieutenanten Carl Cron- 
stedt , Öfwerste Numers , ÖfwersteLieutenanten 
Lagercrantz, Capitain Leyonstolpe, ÖfwerCom- 
missarien Magnus Liungfelt, ÖfwersteLieutenan- 
ten Tungelfelt, ÖfwersteLieutenanten Sprengport, 
KrigsCommissarien von Seth, ÖfwersteLieuteuan- 
ten Otto R: Wrangel. 

Uti Justitiae Deputation Öfwerste Bror Råiamb 
för Gr: Waohtmeister, Lagman Gr; Gustaf Gyl- 
lenborg, öfwerste Axel Gyllenstierna, Major von 
Ungern,, Lagman Gyllencreutz , Assessor Durietz, 
Presidenten Samuel Åkerhielm, Lagman Adels- 
ätterna, Capitain Ridderstråle , Assessor Ehren- 
stam, UnderStåthållaren von Drake, Assessor 

Adterbeth. 

20* 
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Cammar- Oecoii: och Commercie Deputatio- 
nen : CammarRådet Gr: Piper, Gr: Hans Mörner, 
Gr: Creutz, Baron Rosenhane, Presidenten Feif, 
Presidenten Höpken, HofMarskalken And: Diiben, 
öfwersteLieuteuanten Krusbiörn , Hof Junckaren 
Broman, GommercieRåd Silyius, ÖfwersteLieute- 
nanten Georg Didrik von Essen, Major Corwitz 
Beck, Ceremoni eMastaren Jsac Funck, Ryttmästa- 
ren Akerhielm, Hr Julius Silf werschöld , Secre- 
terarén Leyonmarck, Major Ridderborg , Assessor 
Lilliestierna , Commissarien Hinrik König, Com- 
mend: Ridderstolpe , GantzliRåd Boneauschöld , 
ÖfwerDirec tören Nordencreutz , Gapitain Berch. 

BergsDeputationen : Öfwersteu Gr: Douglas, 
CammarHerren Cederström för Gr: Lilliestedt, 
KrigsRåd Oxenstierna, GammarRåd Glas Rålamb, 
ÖfwersteLieutenant Pauli, Gr: Fredrik Gyllenborg 
for Nirot, Cammarherren Gronström, Majoren 
Cedercrantz, ÖfwersteLieutenanten Petter Schön- 
ström, Hr Axel Linrot, BergsRådet Leyel, As- 
sessor Syedenstierna. 

Uti Intro duc t ions Deputation: för Gr: Wacht- 
meister Öfwersten Bror Rålamb, Gammar Herren 
Gr: Leyonstedt, Majoren Stiernstedt, General Fält- 
Tygmästaren Cronberg, för Hr Kafle Ryttmästa- 
ren Akerhielm, Secreteraren Lagerström, Asses- 
sor von Schantz, Major Ridderborg, för Fehman 
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HofRättsRådEhrenpreus, Hr Hederschöld, Asses- 
sor Gyllenbåt, Advocat Fiscalen Grundelstierna. 
Den 6 Febr. uplästes Extractum Protocolli 
af Secrete Utskåttet angående 9 § af Kongl. Pro- 
positionen om lagens förbättrande, parandes de- 
ras mening, at efter 14 dagar samtelige Riks- 
Råden tillika med LagGommissionen skulle sam- 
manträda, och den nya författade lagen upläsa, 
derpå påminnelser göra, och sedan stadfästa, 
LagCommissions bref til Hans Kongl. Maijrt lä- 
stes derpå upp, berättandes at 7 Ralckar i den 
nya lagen wore nu färdige, anhollo derjämte, at 
de samma måtte wid denna Riksdagen blifwa 
stadfastade, och at alla utkomne förordningar 
måtte bringas under twenne titlar, nemligen til 
Rattegångs och Executions Stadgan, hwilcket be- 
williades, och proponerade LandtMarskalken , at 
sådant kunde begynnas den 1 Martii. Sedan up- 
lästes Prästerskapets Protocolls Extract, at uti 
den Deputation om allmänne beswären eij måtte 
skie någre insimulationer, eller någon frånwa- 
rande till sin heder angripas, utan at han måtte 
få communication deraf och sig deröfwer för- 
klara, och at deruti måtte ett ricktigt Protocoll 
hållas ; Resolverades , at den som blefwe angre- 
pen, borde få communication deraf och sig för- 
klara, men Riksens angelägenheter borde lika 
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falt fl>r sig gå, och Ständren eij sig därmed be- 
blanda, utan de kunde gå till wederbörligit fo- 
rum. LandtM: förestälte sedan, om icke alla de 
publlque saker, som wore i Deputationerne ut- 
arbetade och sedan i alla plenis faststalte, borde 
genast genom trycket blifwa bekante, på det eij 
så många falska spargementer måtte utspridas, 
och landet see, hwad Ständerna wid Riksdagen 
uträttat. Hwilket samtycktes. Sluteligeu uplästes 
Adelens senaste slut, at hwar och en utan an- 
swar kunde angifwa sig hoos Secrettf deputation, 
och där måhlet samt dag och datum under sitt 
namn angifwa, på det eij så månge onödige 
protocöller måtte igenom läsas, och så skildes 
Adeln åt. 

Den 9 Febr. blef K. KrigsCollegii href till 
Konungen uplast, hwilket H:s Maij:t med Stan- 
derne communicerat , angående Öfwerste Gaddes 
Memorial, a t nu borde aflosuing skie med Guar- 
nizonerne i Warberg och Marstrand af Skara- 
borg*-, Elfsborgs- och Westgiötht* Dahls Rege- 
menterne, men påminte, at fast nu terminen wo- 
re, dock eij under Ricksdageti någon morch eller 
aflosuing skie kunde, efter förordningen* Hwil- 
ket approberades. LandtM; berättade, at de of- 
rige stånden aldeles samtyckt Adelens mening, 
at stadfästa Lagen, och uplästes deras Extracta 
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Protocolli därofwer, Widare sade han, at U:m 
Excellence Gref Gyllenborg hade lefwererat 4 
exemplar af den nya uti Ecclesiastique deputa- 
tionen utarbetade Kiörkio lagen, och at secrete 
Utskottets mening wore, det densamme i bwart 
stånd skulle en tid liggia på bordet, at hwar 
och en som behagar kunde giöra sina reniarque* 
deröfwer, och sedan dermed förfara såsom med 
den allmänne lagen. 

Derpå uplastes Ecclesiastique deputationens 
giöremåhl sedan sidsta Ricksdagen, hwaruti, nast 
den nya Kiörckiolagen, de åthskillige quaestioner 
förehaft , ibland andra , att inga Superintendent 
ter, utan alla härefter blifwa Biskopar, at Bön- 
dagarne borde inrättas på andra tider om åh*et 
etc. Få hwilka quaestioner man éij swara kunde 
innan Kiörckiolagen blefwe Caststälter. 

Nu kom en Deputation af Borgareståndet, 
10 personer starck, den Rådman Scherping an- 
förde, hafwandes i Gommission at andraga, det 
en Tull- deputation borde sättjas, om Tull och 
Acciswäsendets öfwerwägande. LandtM: sade ; 
man borde först weta sielfwa måhlen in specie* 
innan man sig kan utlåta; hwilket swar dem 
åter skickades* 

Sedan uplastes Extraot af K. RådCammar^ns 
protocoll, at någre strömmar i Småland och Ble- 
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kitigen till Ekewärckets lättare fortförande måtte 
gräfwas och upränsas, hwilket wärckets upförsel 
elljest åhrligen med stort beswär skier. Remit- 
terades till Cammar- och Oecon. Deputationen. 
Sidst framkom KongL Maijrtz remiss till Stan- 
dren på H:s Excellences RicksRådets Gref Nils 
Gyllenstiernas supplique, hwaruti han berattar 
sig för sia swåra siukdomb en widlyftig resa 
förehafwa, hwartill han begiär medel såsom en 
foresträckning , at hielpa sig med. ÖfwerstLieute- 
nanten Schönström sade , at han borde willfaras , 
emedan han under Ryska fångenskapen bewijst de 
Swenska fångarne mycket godt, hwilket alla Her- 
rar Officerare bejakade; Gapten Ridderschantz pro- 
ponerade att han måtte få sin Liquidation betalt, 
så lärer han wara nögd. Hwilket approberades. 
Den 13 Febr. uplästes projectet till ett 
anslag, att inga solicitanter få ingifwa sina an- 
sökningar och Memorialer uti Urskillniugs Depu- 
tationen längre, än till denne månadens slut, 
eller till den första Marti i. Sedan proponerade 
LandtM: atjdeputationen öfwer den nya Riddar- 
huus ordningen, som åhr 1723 begyntes, skulle 
åter continuera, och dertill brukas de personer 
som förr derwid warit wahne, dock skulle deras 
rum som under denne tiden genom döden afgådt, 
eller eljest woro frånwarande, med andra igenom 
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Electorernes wahl upfyllas. Derpå uplästes en 
widlyftig Relation med allegater, om Reductions 
och Liquidations arbete, sedan sidsta Ricksdag, 
med förteckning på hwad som giordt och ogiordt 
ar, hemställandes det till Ständernes stadfåstelse. 
LandtM: sade, att flere skulle adjungeras till 
Gommissionen, som det återstående utarbeta skul- 
le, nembligen att Adelen förstärcktes med 6 Per- 
soner; hwilket approberades. Sidst uplästes Ma- 
jor Roses Memorial om en god ordnings hållande 
i Riddarhuset, nemligen at den som stod länge 
på gången och eij intog sitt rum, borde bota 
100 dir smt, som endels blef med löije beswa- 
rat, dock remitterades' till deputationen öfwer 
RiddarhuusOrdningen. 

Den 18 Febr: uplästes Justitiae Deputatio- 
nens Extra ctum protocolli om ett fritt tillträde 
till Rådsprotocollén uti de Saker, som behöfde 
widare uplysning; och sedan Secrete deputatio- 
nens förfrågan wid förra Ricksdagen om samma 
saak war upläst, bewilljades dem den begiärte 
frija tillgången. Derpå blef Electorernes försegla- 
de bref af LandtM: upbrutit , däruti deras namn 
woro skrefne, som till nya RiddarhuusOrdningen 
i de afgåugnas ställe woro utwalde, nemligen 
Gr: Delagardies fulltnäcktig CammarherrenLöwen, 
Gr: Folus fullmäcktig Capitain von Kochen, Gam- 
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marherren Gr. Leyonstedt, CammarRådet Rå- 
lamb, Leyonhielms fullmäcktig Major Christian 
v: Schantz, Landshöfdiugen Michel Törnflycht, 
Gammarherren Säck, KrigsRåd Reuterholm , As- 
sessor Hofeten och KrigsFiscalen Lang. För- 
stärckningen till ReductionsCoinmission af 6 per- 
söner war Gr: Lillestedts fullmäcktig Cammar- 
heiren Cederströin, Landshöfdiugen Danckwart, 
Gammarherren Teet, Major Rothlieb, Cammar- 
RevisionsRådet Lagerstolpe och CantzelieRådet 
Celsing. Sedan uplästes Prästerskapets och Bor- 
ger&kapets Extracta Protocolli, angående sollici- 
tanters tillträde till secreta Deputationeu, bifal- 
landes de bägge Adelns mening, at utan answar 
under sitt namn angifwa målen, dock eij hafwa 
frihet at anföra någre raisonementer. Oeconomie- 
Deputationens betänckiaude uplästes, om Rijors 
inrättande i Swerige, at deröfwér ett Placat skulle 
utgå, herrskapen skulle föregå allmogen med 
goda exempel, och landshöfdingarne all moijelig 
handräckning giöra wid skogslösa orter; och. 
dernäst en tryckt berättelse om Rijors nytta, hyg- 
nad och bruuk; hwilket feck bifall, samt at 
Landshöfdingarne först skulle sådane byggia låta 
hwar på sin orth. CammarRådet Gr: Piper fram- 
bar på bordet et litet walgiordt modell af en 
sådan rija samt af en Rij-ugn. Så uplästes 
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Prästerskapets Extractum Protocolli om. deputa- 
tionen öfwer Tull och accis-vräsendet, af samma 
mening »om Adelen, at sielfwa målen böra först 
upgifwas. Sidst framkom Major Henels Memo- 
rial om des utarbetade book, det Florerande Swe- 
rige kallat, med begäran , at hwar och en af 
Adelen wille sig en sådan tillhand la, i anseende 
till des stora därtill giorde förskåtter ; detta läm- 
nades i hwars och ens behaag. 

Den 22 Febr: klef Adelens senaste Reso- 
lution om Justitia; deputatiouens tillträde till Råds- 
Protocollerne justerat och till de öfrige Stånden 
afskickat. Sedan uplästes den nya Riddarhttus- 
Ordningen, bestående af 9 art»; Adelen wille sig 
straxt deröfwer eij utlåta, utan begiärte at den 
måtte Hggia på bordet , att Iroar och en som 
behagade, måtte få giöra sina remarquer derwijd. 
Sidst berättade LandtMarskalken, at Ryska En* 
voyen Gr: Oollowin täncker denne wecka hålla 
en festin, hwartill han, tillika med åtskillige af 
Secrete Utskottet, woro inviterade, men han hade 
eij kunnat gifwa honom något positift swar, in- 
nan han fådt anföra detta ährendet för samlelige 
Ridderskapet och Adela, ty frågade han, om de 
kunde biwista detta stora tractamente, utan at 
kedera det förr giorde aftahlet; hwartill alla ro- 
pade Ja, och så skildes Adeln åt* 
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Den 27 Febr: berättade LandtM: om H;s 
Ex c. Gr: Gyllen&tiernas död, och att des Enckia, 
grefwinnan Ulrica Brahe, högeligen tackade Rid- 
dérskapet och Adeln för des generositet, som de 
des Sahl. herre bewijst i det de bewilljat honom 
betalning för des Löhnings Liquidation, och än- 
skiönt hon sådane till des resa anslagne medel 
eij nu, igenom des emellankombne dödsfall, kom- 
mer at niuta, wore hon för en så stor wälwillig- 
het ändå i lika stor obligation. Gref Leyonhuf- 
wud frågade, om icke Ridderskapet och Adeln 
borde, emot en sådan notification, aflägga hoos 
Grefwinnan en formel condoleance, hwarpå re- 
solverades, att en Grefwe, en Friherre och 4 
Adelsmän skulle kl. 3 efftermiddagen sådant för- 
ratta. Derpå uplästes Präste- och Borgarestån- 
dets Extraot: Fröt: angående förstärckningen wljd 
Heductions Gommission, som bägge hollo ett med 
Adeln, men Bondeståndet wille eij lemna någre 
ledamöter dertill, utan påminte alfwarligen a t eij 
derwid rubba Indelnings wärcket. LandtM: sade 
sedan, att om Onsdag kunde samtelige Riksens 
Ständer upkomma på Riddarhuset, då en depu- 
tation af 12 personer borde tillsäija RicksRåden, 
at likaledes wara tillstädes at stadfästa den nya 
förfärdigade lagen. Sluteligen uplästes den nya 
Riddarhuus ordningen punctewis, då Hr LandtM: 



Digitized 



by Google 



( 317 ) 
tog sitt afträde emedlertid; hwarwid föreföll åth- 
skillige discurser och särdeles om fremmande 
Grefwar och Friherrar som begiara naturalisation 
i Swerige, at de såsom Adelsmän böra intagas 
i Riddarhuset, men ei] som Grefwar eller Fri- 
herrar, hwilket approberades. 

Den 3. Marti i giorde LandtM: först an- 
stalter , huruledes Ricksens Råd och de öfrige 3 
Stånden skulle emottagas och placeras, nemligen 
at 8 af Adeln och 4 af hwardera de andra Stån- 
den skulle invitera Herrar Riksens Råd. Derpå 
kommo de 3 Stånden i sin ordning, som blefwo 
af en liten deputation i förstugan emottague, 
Prästerskapet woro 52 Man, Borgarskapet 75 och 
Bondeståndet 120 Man starcke; när de alle woro 
i sine anwiste rum och LandtM: dem med ett 
litet och wackert tahl beneventerat , affärdades 
straxt de ofwannämde 20 personer till Riksens 
Råd, hwilka sig infuuno, nemligen Gr: Grön- 
hielm, Gr: Meyerfeldt, Gr: Delagardie, Gr: Lie- 
wen, Gr: Sparre, Gr: Baneer, Gr: Ekeblad, R: R: 
Lagerberg, Gk Gyllenborg, Gr: Bonde, Gr: Biel- 
ke, R: R: Hård och R: R: Cronstedt, hwilka äf- 
wen emottoges och complimenterades af LandtM.; 
Sedan giorde Gref Cronhielm på LagCommissions 
wägnar en wacker oration, och derpå blef nya 
Lagen capitel wis upläst, sedan 4 Ståndens Se- 



Digitized 



by Google 



( »18 ) 
creterare sig wijd bordet nedersstt. Begynnelsen 
giordes med gifttmåhla Balcken, hwars första 
capitel består af 6 §, andra af 12 §, tredie af 
11 §, fierde af 8 $, femte af 4 §, siette af 4 §, 
siande af 3 § , åttonde af 3 § , nijonde af 7 § , 
tijonde af 7 §, elloffte af 8 §, och ehuruwahl 
anmärckningar giordes wijd åthskillige Capitel, 
så blefwo dock hwar och en af LagCommissions 
' swar förnögd, och puncterne blefwo approberade; 
Som kl. war långt öfWer ett, blefwo de öfrige 
puncterne till härnäst upskutne, och skildes den- 
ne stora forsambling i en god ordning ifrån hwar- 
annan. Sedan de 3 Stånden woro bortgångne 
berättade LandtM: att Capitain Wittiug, som en 
god tijd setat i arrest på Stadshuset, hade ut- 
brutit och echapperat, och som han wore Adels- 
man, hade man eij welat trumla efter honom, 
innan sådant blefwe Adeln notificerat, derpå ro- 
pades af alla , at han ju förr ju heldre bör eff~ 
terslås. 

Den 6 Marti i begyntes med Major t: He- 
nels Memorial, hwarigenom han begierte tillstånd, 
at få igenom trycket låta utgå de personers 
namn som wijd närwarande Ricksdag sittia i de- 
putationerne, hwilket samtycktes. Derpå uplästes 
Hr Albert Gieses Memorial, beklagandes at han 
ännu eij särdeles med den Adeliga societetens 
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inrättande kunnat åstadkomma, emedan han eij 
ännu hunnit till 30 docentes , af hwilka en del 
sig oskickeligen förhullit , och begiärer bistånd 
till denne ädle societetens conservation och re- 
commenderar derjemte des Tyska Språkmästaren, 
at densamme till des uppehälle måtte blifwa up~ 
kiöpter. LandtM: proponerade om icke detta 
kunde remitteras till K. Cancellie Collegium, 
hwilket bewiljades. 

Sedan uplästes Cammar och Oeconomie de- 
putations betänckiande om Perlefiskerierne i Ri- 
ket, at det måtte blifwa ett Regale och Cronan 
tillerkiändt, som dem till des nytta bortarrendera 
kan, äiiskiönt de lågo under Skattehemman; och 
at 1723 åhrs förordning deröfwer skulle uphäf- 
was* Blef bejakat. 

Derpå kom K. CammarCollegii betänckande 
om ödeshemman, at de åter skulle bringas i bruk 
igen, hwarpå Landshöfdingarne borde hafwa in- 
seende, och at öde skatte eller skatte-wrak skul- 
le först upbiudas åt bördesmännen , och der de 
dem ej behagade, åt den mästbiudande. Cammar 
Deputationen biföll deras mening. Dito uplästes 
Cammar och Oeconomie Deputationens be ta nekan- 
de om lönings Liquidationernes betalning , eller 
at de som för laga förfall sig ej inom den före- 
satte terminen angifwit, mage likafullt niuta sin 
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wälförtieute fordran, utan at orsaken til drögg- 
målet efterfrågas skall, hwilcket blef bifallit. 

Militiae Oecon: Deputationens betänckande 
om 2:ne RegementsCommissarier, som äfwen be- 
gära sine innestående löningar; men det blef dem 
nekat, i anseende til deras wederlikar Under- 
Officerare, som äro alt för många, och fonden 
ej tilrackelig. 

Extractum Frotocolli af Bondeståndet upla- 
stes, at de ej willia samtycka til någon Rije- 
byggnad, framförandes åtskillige skiäl. LandtM: 
sade, man borde dem med en liten Deputation 
beskicka och Rijornes nytta dem remonstrera , 
men der hoos berätta, at här intet twång är. 

Sedan uplästes Prästerskapets Extractum Pro- 
tocolli om de månge åhrlige Gollecters utgöran- 
de, ät Kyrckiornas medel förswagas, och För- 
samlingarnes ledamöter uttröttas, anmoda Hans 
Maij:t, at när någon förstörd Kyrcka behöfwer 
reparation, då flere Stift måtte sammanläggas , på 
det det ena Stiftet ej måtte för mycket beswäras, 
hwartil de giordt en repartition. Detta remitte- 
rades til allmänne Beswärs Deputation. 

Extractet af ReductionsCommissions Protocoll 
uplästes derpå, nemligen 2:ne Förfrågningar: 
l:o Huruledes de eden a flagga skulle, och 2:o 
om yo ter i ngen skulle skie per capita eller Stånd- 



Digitized 



by Google 



< 3W > 

wis. 3war: per capita, emedan dej wore eu 
Commission. 

Sedan upläste* Militiae Oec<m: Depudntions 
betänpkande om Rusthållarne •vrid LiiRegementet, 
halkas Fullmächtig Major Jernfelt auhöllt om 
deras Gassa medel, at de inom Compagnierne 
blifwa, ejlqr i Stockholm förwaraQ skulle, De^- 
pjitation mente at KrigsCollegium borde deröfwer 
fetfwa upseende. Re jplyerades ; at detta blifwer 
liggandes på bordet til nästa plenum. 

Justitiae Deputation? Betanckaude om Reli- 
giopssakpr blef sedan uplast, beklagandes at sraä- 
defulla &rift$r på Swenska utspridde' och för- 
öde waro, och wUle at noga skulle skärskådas, 
Iwyem sådane under händer hade, och at den 
ined strafi efter Kl:e Förprdningar borde ansees, 
samt at iugfr böcker måtte på Swenskan öfwer- 
sattas, son* ej *wore af gudelige män öfwersedde 
och autorizerade, tackade derjämte Konungen för 
den goda anstalten han i dy mål giordt , och 
påminte, at Consistorierne, om de finge en sådan 
misstäftckt person, skulle straxt ingifwa sina re- 
lationer til HåfRätterne, och den person tagas i 
förwar, och HåfRäfterne genast fram för alla an- 
dra saker detta företaga , och slut deruti göra» 
Detta blef äfwen resolverat, at til hwars och 

MmndL ror. Skand. BUu D<L XXXVU. 21 
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ens nogare skiärskådande ligga några dagar på 
bordet. 

Den 10 Marti i, sedan samtelige Riksens 
Ständer woro i Riddarehus Salen församlade, och 
12 Herrar Riksens Råd upkomne, continuerades 
med upläsandet af Giftmåla Ralcken, det 12 capit: 
bestående af 3 §, det 13 af 8 §, det 14 af 3 §, 
det 15 af 2 §„ det 16 af 2 §, det sista och 17 
af 1 §; hwilka efter någre discoursér pro et contra 
blefwo approberade. Derpå fölgde widare Ärfda 
Bal eken, som äfwen capiteltals uplästes, det l:a 
och 2:a af 2 §§, det 3:e af 12 §, det 4:de af 3 §, 
det 5:e af 2 §, det 6:te af 6 § och det 7:e af 
4 §, hwarwid stadnades, emedan kl- redan war 
långt öfwer 12, och sedan desse äfwen bifölles, 
skildes Stånden ifrån hwar annan, sedan Riksens 
Råd med tilbörlig heder woro utföre beledsagade. 

Den 11 ditto blef samma Justitiae Deputa- 
tions Betänckande upläst, som förl. Lördag eller 
den 6 *war framme, angående Religions wäsendet 
i Swerige , hwilket ännu, på åtskilligas begäran, 
blef til hwars och ens närmare skiärskådan på 
bordet lämnat. Derpå frågade LandtMarskalken, 
om nu Riddarehus Ordningen skulle företagas, 
och om han efter wanligheten skulle sig derifirån 
absentera, särdeles när articlen om LandtMar- 
skalks walet förekomme; swarades, at nödigt wore 
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at den justerades, men de såga gärna v atlAndtc> 
Marskalcken willewara närwa rande, emedan hans 
pefsem ware angelägen, ty satte han* sig åter ne- 
der, öéh uplästes l:a Articlen, om inskrlfningen 
i Riddarhuset, hwilken blef approberät, allenast 
det tillagdt , at åeh som ' blii wit benådad ' mod 
Adelskäp, och utan förfall ej låter sig immatri- 
cttlera, 'skall bota til Riddarhuset, för den förstå 
Riksdagen han det för surnar, 100 daler Sant, och 
för den andra 200 dir Srmt, men försumar han 
det den tridie, så återkallar Hans Maij.t den nå- 
den han -honom fönknt, på Adelens föreställning; 
samt fifWen bewilliat, at främmande Grefwar ochi 
Frlherrar, som begära naturalisation, skola såsoiå 
Adelsmän tär- intagas; DerUppå upkom en qiiaér- 
stibn, om icke Grefwar, ifriherrar och Adelsmän 
borde sittia om hwarandra i Riddarehuset,, och 
det teftér anciénnitetén, men denne quaefction lam- 
nöilestil Beputations närmare skiarskådande. .Den; 
2:drp Articlten oin Ridderskapets och Adelens; 
stämma och Säte i Riddarehuset bifölls, hwprwid 
Öfwerste Hammiltons 'Memorial kom ilconsidera- 
tion, at en Swensk p os sessionatus, fast han wore, 
i främmande tienst, kunde hafwa Stämma i Rid- 
daijehuset, samt brukas i Deputa tioner, och wara 
Fullmächtig för en annan familie. Den 3:dié, 

' ■•• • 2V :• 
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om Adekns ordning sina emellan, Wef aldeles 

gillad. Men 4:de articlen, om LandtiMtoskaik* 

wahlet och dess syssla, giorde en liten balt, i ty 

at en del wille, efter förra Riksdagens. Protoc^ll, 

at ingen RiksRåd skulle komina til den sysslan. 

LandtM: frågade, om här wid borde skie ett fritt 

wahl, hwartil mästadelen swarade ja, men några 

begårte votering; Ty giorde LandtM; en fråga; 

Om Riksens Råd skulle utslätas ifrå» l*ai*dt- 

Marskalks wahlet? Den som swarade ja, wiUe 

at så skie skulle, och den som »kref neij, wille 

hafwa ett fritt wahl. Ty gick voteringen för $ig, 

tast någre wille den skulle upakiutas, emedan 

det war så nar middagen, och slöts, at 103 ja 

wille det skulle skie, och 121 neij wille det 

skulle skie ett fritt wahl , och skildes de åt kl. 

half tre. Men innan voteringen foegyntes, np- 

lästes Prästerskapets och BondeStåndets Extr: pro- 

tocolli om voteringar i Rednctions och Iaquida- 

tions Gommission, at de böra skie ej per capita, 

utan per ordinea. 

Den 13 Mar t i i. Justitiae Deputations #e- 
tanckande om Religions wäsendet blef åter np- 
läst; hwaremot ÖfwersteLieutenanten Hr Carl Otto 
Lagercrantz inlagdt ett Memorial y hwaruti han 
påminte, at man .med foglighet borde umgås med 
den, som wore på en oratt wäg stadder, och ej 
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låta Domaren komiia deröfwer, utan kan skulle 
påmintlag, a t tår 6ig behålla silia iatEer, och 
dem ej utsprida eller andra der til öfwertala; 
Häradshöfdingefts Hr Petter Abrahanåssons Me- 
morial om damma sak upläätes, som knotade der 
öfwer, at Prästerskapet skulle fansaka om dera» 
tro, utlåtandes sig, dem *wäl häfwa hierta, at 
banlysa fiåfRätterna , så firampt de den brålzlige 
ej med straff belade, undrade ock, om någon 
genom tw&ng och straff kunde bringas til salig- 
heten, hwilcket Christus och Apostlarne i sin tid 
aldrig giordt; utan tyckte at ett katten j i ett land 
giorde sanningen mycket klarare, och påstod, at 
ingen inquisition måtte skie, utan lämnat til den 
högste Domaven. Hr Joh: Hinr: Grundelstiernas 
Memorial uplästes sedan om detsamma, yrckan- 
des, i det högsta, at ej måtte blij något sam- 
i^etstvffiug i landet. Assessor Lilliestierna sade, 
at sådant borde hos Konungen afgöras , eller at 
ett Consistorium mixtum måtte skie, emedan Do- 
maren ej kan eller bör döma om Trones articlar. 
Resolrerades : at det blifwer wid Deputations 
betänckande, dock at HåiHätterne referera saken 
til Konungen. 

Derpå blef Militt% Oecon: Deputations be- 
tänokande upläst, at i anledning af 2 § i Kongl. 
Propositionen, en ständig Knechte rotering inrätta» 
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i Österbottn , hwartil nu Allmogen . dersamma- 
ståides samtyckt, i stället för utskrifhing; hwartil 
Deputatiom äfiwen samtyckt. Sluteligen gaf ; Cam~ 
marherrn Gr: Gyllenborg in ett Memorial om 
befrielse för Contributioner uti fredstider, htoilket 
der med kunde hielpas , om ej flera RiksRåder 
wore , än 1720 åhrs Regerings form innehåller, 
hwarigenom en märckelig besparing till staten» 
understöd skiedde; Resolverades: at detta 8 da- 
gar ligget på bordet, samt at Secrete Deputation 
och Justitiae Deputation inkomma ; med sine be- 
rättelser om denne sak. 

Den 17 Martii blefwo åter Riksens Råd 
efter Manligheten med en Deputation af alla Stån- 
den up i Salen hemtade, då General Major Charles 
Emile Lewenhaupt framträdde , berättandes , at 
H:s Excelhce LandtMarskalken, som hastigt blif- 
wit opasslig , anmodat honom at förträda # hans 
*he&&; joch. när Riksens Råd y soin nu woro 12 
til antalet, hade sig neder satt, begynte åter Cam- 
marRådet Wulfwenstierna at upläsa continuatioa af 
Arfda Bal eken, nemligen det 8:de capitlet beståen- 
de af 8 §, 9:de. cap. af 7 §, ' 10 cap, af 5 §, 
ll:te cap. af 2 §, 12:e cap. af 11 ,§, 13:e cap. 
af 2 §,14:e cap. af 2 §, 15:e cap* af 7 §, och 
det 16: e cap. af 3 §, och som då redan war kl* 12 
slagen, och capitlen approberade, skildes de alla åt. 
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Den 20. 91 artii war ej LandtMi, jför dpss 
opasslighet, närwarande, förträdandes Gr: Lewen- 
haupt imedlertid dess syssla. Gamniar och Oeco- 
nomie Deputations betänckande uplästes, om Store- 
och små-Tulls Betienternes balancer, som Gro»- 
nones medel om händer haft, warandes deras 
mening , at de borde afskrifwas , så wida de ej 
mera tagit, . än den dem bestådde lönen, hwilket 
fick bifall. 

Ett ditto betänckande, om en ny methode 
til Regements räkningars inrättande, särdeles. för 
de wärfwade Regementerne, hwartil KlreCammar 
CoUegium ingifwit ett project, det Deputation 
gillat, som äfwen blef bifallit. 

Ett ditto betänckande om flere.åboer och 
tienstefolk på hemmanen, emedan man klagade, 
a t nog folck öfwerginge både til Danmarck och 
Ryssland , efter de ej wid hemmanen hafwa för- 
swar. Deputation mente, at hemmanen ej kunde 
klyfwas mindre än i 4 delar, dock i skiärgår- 
darne, och der stora skogar äro, kunde de ännu 
mindre klyfwas, och at tienstefolckets Crono- 
utskylder borde på de orter lindras , at . de . ej 
måtte til fienden öfwergå, och om de sedan flych- 
tade, skulle de exemplariter straffas. Landshöf- 
dingen Ehrencrona sade, at det ett stort missbruk 
är, det Rusthållare och Allmogen bygga så många 
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torp i landet, at skogarne aldeles förödas, och 
folckei upäta hwarandra, berättandes, at allenast 
i ÖstérGötiand wéro öfwer 4060 torp, hwilcket 
änteligen bör rattas. Resolverades, at som detta 
woré en angelägen sak, botde den gå tilbakas til 
Deputation, och hwar och en som behagade, kan- 
qle der göra härwid sina skriftelige påftninnelser* 
' Dérpå blef Bondeståndets Extr. Protocolti 
npläst ntur allmänne beswärs Deputation, at In- 
sfrttctionerne för Collegierne och LandshÖfdingarne 
måtte genast af Standerne öfwersees, och anhöllo, 
at en Deputation deröfwer skulle förordnas, hwil- 
ket bifölls at så skie skulle, och at de samma ap- 
proberade skulle til trycket befordras, innan Riks- 
dagens slut. Nu kom en deputation af 6 Borgare, 
dem Radman Scherping anförde , berättandes at 
Borgmästaren i SöderTelge, Norberg benämd, 
yrare här wid Riksdagen död blefwen, och at 
dess Encka och barn begärt begrafningshielp , 
hwartil BorgareStåndet gifwit 200 daler Kmt, 
anhållan des, at Adelen äfwen ej wille wara der- 
emot; deras skrift remitterades til Secrete ut- 
akåttet med recommendation. CammarHerren Gr. 
Gyllenborg begärte sedan, at få underrättelse huarä 
sista voteringen afltiptt om LandtMarskalcks walet* 
Öfwerste Stöbd sade, at Riddarhus Ordningen 
borde hwtla, och at alt hwad desrwid wore giordt, 
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skalle ogillar , och at sista roterlngen , som war 
olagliga öfwerätida kasta** Lieutenanten Ridder- 
crautz påstod åter, at den måttq stå, <tfore ej 
olaglig, men deras egen skuld, som ej Wore til- 
st&des, eller at de närwaraude derifrån bortginge, 
och skulle wara ett alt för swårt pnejudtcatum 
at en votering öfwer anda kasta» Assessor Lillie- 
stierna sade , at det kunde bielpas , om de som 
då woro frånwarande, nu kunde om samma sak 
rotera, hwilket ej bifölls, HofRättsRådet Ehren- 
preus sade, at som denne punct förorsakar så 
många controversier, så wore bäst at med de 
andre puncterne i Riddarhusordningen fortfares, 
men denne upekiutes til nästkommande Riksdag, 
med det förord, at han då skall afgöras, innan 
någon LandtMarskalk blefwe walder* Härpå swa~ ; 
rades mot och med, och beslöts, at de om fre- 
dag enhälleligen wille wara tilsammans oth a£~ 
göra denna sak. 

Den 24 Mar ti i, sedan 9 Riksens Råd och 
samtelige Ständren woro församlade, continuera- 
des med upl&sningen af nya lagen, nemligen Erfda 
Balkens l7:de cap,, bestående af 7 §, 18:de cap, 
af 4 § , 19:de cap* af 4 § , 20;de cap, af 8 § , 
hwarwid påmintes, at när Fadren gifter sig andra 
gången, bör han sättia Förmyndare för sina barn, 
såsom ock at böter skulle läggas uppa den som 
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ej wille antaga förmynderskap , hwilket ej sam- 
tycktes, men den påminnelsen, at utländsk man 
ej måtte £å MJj Förmyndare i Swerige , blef ap- 
proberad. Det 21 cap. af 1 §, 22 af 4 §, 2» 
cap. af 6. §. Och så begynfes Jorda Balken l:a 
cap. af 2 §, 2:a cap. af 1 §, 3:e cap. af 2 §, 
4:de cap. af 9 §, 5 cap. af 12 §, 6 cap. af 4 §, 
7:e cap. af 7 §, 8:e cap. af 3 §, och så skildes 
de åt denne gången. 

Den 26 Marti i war en myckenhet af Adel 
tilsammans och uplästes först Major von Ungerns 
Memorial, at den förre votering wore laglig, och 
refuterade alla de raisoaer, som der emot kunde 
anföras, å stundande, at Riddarhusordningen skul- 
le hwila til nästkommande Riksdag , på det an- 
gelägnare saker ej må ' eftersättias. Gantzleren 
Hiélmborgs Memorial, som der näst uplästes, 
-war af samma mening. Derpå framkom Härads- 
höfdingen Abrahamsons Memorial af innehåld, at 
ingen giord votering skulle kastas öfwer ända, 
om intet Adelen der til allmänneligen wille sam- 
tycka, men wille de alla der til bifalla, då kunde 
en ny votering för sig gå, dock skulle de som. 
förr voterat ännu en gång genom votering sam- 
tycka, om någon ny votering skulle skie. Håf- 
RättsRådet Ehrenpreus upläste sitt egit Memorial, 
hwaruti han särdeles berömde denne nu warande 
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LafldtMarskalkens stora co&duite ocji de öfrige 
RiksRådens ^elje : och wårdnad om Fäderneslan- 
det, men påstod a t härefter ingen Riksens. Råd 
måtte wällias til Land tMar^kalk , förebärande?, 
ibland annat , at en Aristocratie kunde sig ho? 
oss insmyga, så frankt ett af Riksens Råd. altid 
skulle förrätta LandtMarskalks Embetet, och at 
deras autoritet giorde så mycket hos mångeq , 
at han för fruchtan ej torde .yttra sina hiertans 
tanckar etc. ; Sedan blef Lieut. RiddercranU Me- 
morial upläst, at blifwa wid Riddarhus Ordnin- 
gens project, och wällja den man finner nyttigast 
och til den man största förtroende hafwer. Rytti-r, 
mästare^ Palmstierna frågade, om voteringen se-7 
nast utfallit på de andras mening eRer pa ja r 
om icke de då hullit den för laglig; swaratfps, 
af någon , det sådant ej nu wore in qua&stipi^e,, 
Lagmannen Gr. Gyllenborg sade, a t 091 någpp, 
kan anföra sågqda skiäl, at wederlägga Hr Ehreu-; 
preuses Memprial , så wille han gå ifrån han^ 
mening , men elliest intet. Assessor Adlerbetfr; 
ville, at man skulle wid en annan Riksdag vp n 
tera om denne saken. Bem:te Hr Riddprcraufo 
sade, at när 50 personer af Adelen kunde i §e-j 
crete Utskottet votera om de angelägnaste Riksep$ ; 
ärender, ,s£' kunde wäl 223 personers v,Qterin& 
gälla i denne saken , och påstod at man bqyde 
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tätt* sig efter Riksdags Ordningens . . • ptmct. 
Assessor Lilliestierna begärte, dt i Protocollet för 
wår posteritet införas äkulle, det denne queestion 
aldeles intet rörde denne rrår berömlige Landt- 
Marskalk eller någon af de andre RiksRåden, 
dem man för deras trohet och karlek för Fäder- 
neslandet wore mycket förbunden. Så uplästes 
GeneralMajor Fuchses Memorial af innehåld, at 
Riddarhus Ordningen måtte hwila, och at det i 
Adelens protocoll skulle inflyta, at de alla sam- 
tyckte, det til nästa Riksdag ingen RiksRåd skulle 
til LandtMarskalk wfilliasi, hwilket samtycktes, 
och resolverades at denne Adelens mening skulle 
•wid nästa Riksdag , innan något LandtMarskalks- 
Wahl blefwe, in pleno upläéås. Praesidenten Ström- 
felt biföll samma mening, utlåtandes sig, at wi 
disputerade om tilkommande ting och observe- 
rade intet de närwarande, de andre Stånden ar- 
betade ut den ena saken efter den andra , och 
wij måste dem såsom afgiorde émottaga och för 
lag erkänna. Nu skickades 2: ne af Adelen til 
LäudtM: med berättelse hMraruti man stadnat. I 
medier tid blef Öfwerste Schedings Memorial up- 
läåt oöh Hr Jacob Flemings, at alla K. För- 
ordningar och Resolutioner angående Reduction* 
Wärcket skulle öfwer anda kastas ? på det de ej 
måtte ligga i wägen för dem som sine gods för- 
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topajt hafwa. Detta resolverade? at ligga på bor- 
det, at »au derpå akriffteligen wara kunde, 

Cammar och. Oeconomift Deputationens Be- 
tänckande uplästes derpå, om Härads skrifwarne» 
-wedergiällning • i Halland , som åhrligcn skrifwa 
Allmogens quiteuce böcker, föreslåendes Lands- 
hqfdingen Benaet dersammastädes, at hwart man- 
tal borde gifwa dem 1 öre Smt derföre, emedan 
aUa andre provincier både tryckte quiteuce böc- 
kar. Deputationen utlät sig, at Allmogen ej bör 
med nya pålagor gravera», utan såda&e böcker 
kunde i Giöteborg til deras tienst tryckas. 

Ett dito betänekande om Tull-Cappars ta- 
gande af mälden, som till Quarnar föres, hwarpå 
Hrr Landsböfdingar begiärt en förordning hwar i 
sitt läbn, men Deputation yttrade sig sådant ei) 
kunna $kee, förr än förordningen om Mått oeh 
wicht wore faststält, som epproherades* 

Sluteligen upläatea ett dito betänkande om 
någre Strömmars upränsande i Bleckingen och 
Småland, till yrahrora bättre framförande* De-* 
putut^tioneu föreslog at wissa personer skutta 
desse Strömmar besichtiga, derom berättelse giöra 
och förslag til omkostnaden dertill vtiå handen 
gifwa. Detta gek tilbakars til Deputation, efter 
Qref Piper berättade, det nya omständigheter ber- 
öm wore ankomne. 
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'•' Bén 27 dito, då LandtMårskalken förr Sti 
emot iniddägeh éij war ! tillstädes , iiplästes Cam- 
mar och : Oécononiitf Déptitations Bétänckiande om 
Convoy Commissariatets Räkningar i Giötéborg, 
hwaröfwer klagades, at de så orichtigt inkommo. 
Deputation wille at Cammar Revisionen med det 
aldraförsta skulle företaga dem til öfwérseende , 
hwilket bewilliädes; Derpå kom en liten Depu- 
tation af 6 Präster, dem biskopen Schröder an- 
förde, berättandes, at eii Probsti Calmar Lähn 
Mrr Joh. Witte wore af en pjnsam Siukdom af- 
leden, och som han hade & barn, och wore af 
ett fattigt tillstånd i anhöllo PrästeStåndet at få 
en liten hielp, både til begrafhing som andra 
omkostningar wid dess siukdom, hwarföré han 
wore giäldbunden. Detta Remitterades till Secrete 
Iltskåttet at nämna en wrss Summa. En stund 
derefter kom en Deputation af 12 borgare, dem 
Rådman Scherping anförde, berättandes at deras 
Stånd gierna wille ' det af publique medel ' 400 
dahler Silftrermynt skulle til denna döda Herdags- 
Prästens begrafning och : andra utgifter gifwas. 
Sedan blef et Borgerskapets Extractum Protocolli 
upläst om handelsman Paul Jurgenson, som kla- 
gade det han wore råkad i en swår Process med 
Engelske handelsman Mongommery, begiärandes 
til unflyende af alla Instantier at få på egen be— 
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kostnad ebComibissorial Rätt, helften af Lagfar- 
ne och helfteu af Handlande , som saken afgiöra 
skulle , och den sig sedan funno onögd skulle 
sig hos Hans Maj: t angifwa, hwilket borgare- 
ståndet bifallit. Häröfwer discuirrerades en lång 
stund, menandes en dehl denna saken hörde eij 
till Riksdags affairerne, särdeles som hon i Ur- 
skillnings Deputation eij wore emottagen; andra 
meente åter, at han eij kunde sig annorstädes 
angifwa, hälst som denna begiäran wore hoiiom 
af Hans Maj:t afslagen; andra åter sade, at som 
dermed begge parterne eij wore öfwerens, borde 
en sådan Rätt eij tillåtas. Hr Jurgensons och 
Hr Mongommeris Memori^ler uplästes , påståen- 
des den förre denna begiäran, anhållandés den 
senare at Saken skulle di*ecte i Egl. Swea Hofc 
Rätt uptagas. Nu kom en Deputation af borgare- 
ståndet och recommenderade denna Jurgensons 
begiäran hos Riddérskåpet och Adel en. Resol- 
verades, at detta skulle (remitteras) till Hans Maij:t 
med en underdånig Recommendation at Jurgenson 
måtte fä en sådan Gommission. 

Riddarhus Secreteraren utkallades af en Präst- 
man, som af Ståndet war utskickad at invitera 
Adeln til Likpredikningen Öfwer Probsfen Witte, 
som skulle hållas om Onsdag eftermiddag af 
biskopen Schröder i St. Catharina kyrka. 
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Derpå blef Ötw. Lieutenant FahUtröras Me- 
morial upläst angående en Ptqcqs*, den han» 
Svärfader Sahlige Lagman Bromau haft med Of- 
wwsten Gyllenclou om 150 Specie Ducater, som 
redan wore wid sidsta Riksdagen afgiord, och 
hans Swarfader har Penniugarne måst utbetala. 
Men som han nu har fådt nya dfciähl, anhåller 
han, at saken måtte få ånyo uptagas igen. Gref 
Gustav Gyllenborg sade, om han har nya skiähl, 
kan han sig hoos Kongl. Maij:t angifwa, efter 
1695 Förordnings innehåld. Resolverades, at det 
skulle remitteras til Hans Maij:t med et promo- 
torial, at inga förra domar eller Resolutioner 
måtte ligga honom i wägen. LandtMarskalken 
rekommenderade LinneManufactwiet i Hälsingland, 
at hwar och en behagade sådant befrämia med 
Lotters insattjande* 

Sedan berättade LaadMarskalken at Capell- 
mästaren Rohmau begi^rt at Ja hålla sin Passions 
Mlttic i Riddarhus Satep, hwilket honom be- 
wtftfades, 

Sidst uplästes ett Extractum Protocolli ifrån 
borgareståndet angående den nya Tull Deputations 
forrättning. Presidenten StrQmfelt påminte alle- 
nast l:o at de eij måtte ändra någon Tull Taxa, 
så länge Tull-arrende påstår. 2:o at alt ting 
skall tullas efter des skiäliga warde och eij efter 
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abgifwändet, 3 to at på de saker som införas och 
har kunna fabriceras större Tull pålägges. Hwil- 
ket bi föls. 

Den 31 sidstledne Martii, sedan efter 
manligheten 10 Riksens Råd woro upkomne, con- 
tinuerades med Jordebalkens 9 Capitel, som be- 
stod af 9 $, det 10 C. af 2 §, det 11 C. af 7 §, 
det 12 af 7 §, det 13 af 4 $, det 14 G. af 5 $, 
det 15 C. af 4 §, det 16 Gap. af 18 §, det 17 
C. af 5 §, det 18 C. af 1 §, hwilka alla appro- 
berades. Derpå fölgde Bygninga Balk en 1 Cap. 
af 4 §, 2 C. af 5 §, 3 C. af 2 §, 4 Cap. af 2 $, 
5 Cap. af 8 §, det 6 C. af 4 $, det 7 C. af 3 §, 
det 8 C. af 5 §, det 9 C. af 8 §, det 10 C. af 
10 §, det 11 C. af 4 §, det 12 C. af 4 §. Der* 
på skildes Stånden åth, men Adelen blef quar, 
föreställandes dem Land Marskalken at efter De- 
putation öfwer Instructionerne och Tull Deputa- 
tion wore fästs tal t, Electorerne måtte komma ef- 
termiddagen tilsammans och wällia til den förra 
12 stycken af Adelen, och til den senare sex, 
hwilket samtycktes. 

Den 3 April uplästes först Rådmannen i 
Uddevalla Jöns Koks Memorial, hwaruti han an- 
håller, at som han will fournera Swerige med 
tillräckeligit Ståhl, det må högre tull påläggas 

Handi. ror. Skand.Hist. Del. XXX FIL 22 
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eller aldeles förbi ud as at införas'. Deputation kunde 
eij giöra någon ändring häruti , emedan et så litet 
quantum införes, hwilket approberades. Derpå 
ttplästes deras namn, som woro utnämbde till 
TullDeputation, nemligen Landshöfdiiigen Gustav 
Palmfelt, Praesidenten Strömfeldt, Major Pauli, 
GantzlieRådet Boneauschiöld, CammarRevisions- 
Rådet Lagerstolpe. Till Deputation ofwer ln- 
structionerne woro Landshöfdingen Gref Carl Biel- 
ke, Håflntendenten Gr. Tessin, Major v. Ungern, 
Landshöfdingen Törnflycht, Landshöfdingen Eh- 
rencrona, Praesidenten Åkerhielm, Landshöfdingen 
Johan Palmfeld, Etats Secreteraren Cederström, 
KrigsRådet Reuterholm, BergsRådet Leyell, Gam- 
marRådet Lindencreutz och Assessor von Törne, 
öfwer hwilka sidsta protesterades, i det eij rå- 
deligit hölts, at så många Landshöfdingar och 
Collegiernes betiente skola öfwerse Instructioncr- 
ne. Resolverades, at Electorerne skulle det än- 
dra. Gref Tessin framsteg sedan och berättade , 
at Alingsåhs Manufacturie Directeurerne hafwa 
begiärt frihet at inlägga et Memorial til alla Stån- 
den, fast de eij hint at komma uti Urskilnings 
Deputation, hwilket samtycktes, effter det war et 
publiquet Werck. 

Justitiae Deputations betanckande uplästes wi- 
dåre om Cammarherren Eric Sparre och Fru Ja- 
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cobina LilHehöks arfwingar angående de 6000 
Rdrs Ersättniug, som hans fru Mode? utgifwit 
wid en dehl af Ekebyholms Godet reducerande, 
hwarmed hpn måst förnöija kiöparen. Deputa- 
tion yttrade sig, at som quaestionen om och huru 
Ekebyholms Godzet blifwit reducerat eij wort 
ventilerad, den saken eij instämbd, eij heller 
någon på Gronans wäguar warit tilstädes, bord* 
den gå til Hans Maij;tz afgiörande. 

Dito Justitiae Deputations betänckande om 
lagman Lilliegreens anhållan , at alla lagmänner 
måtte få hwar sin Notarius för en wiss lön p4 
Staten , at hielpa dem med Protocollerne. De- 
putation mente, at som Rikets tilstånd eij tåhl 
at gravera Staten med nya betienter, kunde det 
sig eij giöra låta, dock wore det Hr Lagmannen 
eij betagit at sielf löna en Notarius wid tingen. 
Men hwad hans Methode om Processens förkor- 
tande angår, så kan han sig med densamma hos 
LagGommission förfoga, som äfwen hafwa samma 
Saak in Gommissis. 

Hr Etats Secreteraren Cederström kom inför ' 
bordet, och näst en nådig hälsning ifrån Hans 
Kongl, Maij:t gaf han fram ett bref til Adelen, 
hwaruti Hans Maij:t föreställer nödwändigheten 
til sin Resa åt Hessen , i det han Personligen 

22* 
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måtte giöra åtskillige anstalter och Författningar 
uti siné Årfländer, tänckiandes strax efter Riks- 
dagen samma resa at anträda, och skulle gierna 
see, at hafwa sin älskelige Gemåhl med sig, 
men hwar ock icke det kunde skee, åstundade 
Hans Maij:t, at under Hans frånwaro Hennes Maij:t 
måtte få deel af alla Riksens angelägenheter etc. 
Detta remitterades til Secreta Uiskåttet och Se- 
crete Deputation, at med deras betänckande hår- 
öfwer in plenis inkomma. 

Derpå recommenderade LandMarskalken en 
skiön Medaille, som Medailleuren Hedlinger til 
Ridderskapets heder förfärdigat, med Konungens 
Portrait å ena, och 'Riddarhuset å andra sidan, 
hwilken Medaille åskådades af de masta af Adelen. 

Derefter uplästes Justitiae Deputations be- 
tänckande om öfwerste Lieutenanten Dagströms 
Smädeskrift emot Regeringen, Rådet och Stånden, 
den han insändt til Landshöfdingen Hylteen, hwar- 
öfwer blifwit en stoor Gommission satt, som wid 
ransakningen förnummit honom ibland hafwa feel 
på förståndet; Ty hafwa de dömt honom på 
Malmö Slått, och at dess hädeskrifter af Skarp- 
Rättaren skulle upbrännas uppå Christianstads 
torg, derjemte hafwa de suspenderat Landshöf- 
dingen Hylteen ifrån sin tienst, hwilket Deputa- 
tion hölt för oskiäligt, emedan de eij funnit suffi- 
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ciente orsaker dertill, utan höllo före, at han 
måtte sättias till sin tienst igen och få reconven- 
tion. Haradshofdingen Abrahamson åter gaf ige- 
nom ett Memorial tilkiänna, at som man ännu eij 
wiste, hwaruti hans fehl bestådt, och Saken wore 
hos Hans Maj: t anhängig, borde det bli med ho- 
nom som det warit, til dess Hans Maj: t giordt 
slut i Saken. Här begyntes at discurrera, dispu- 
tera, fråga, hwarest Haradshofdingen fådt Gom- 
munication af Memorialet, det han heswarat, i 
det Ledamöterne i Deputation giordt sin Eed; 
CammarRådet Wulfenstierna sade, det han det 
nedre i Contoiret genomläsit, hwilket alla tyckte 
wara illa giordt och wille at hans Memorial 
skulle annulleras, beslöto derpå, at alla Deputa- 
tionernes betänckiande skulle förseglade upsändas 
på Riddarhuset, at der för alla upbrytas, på det 
ingen i otid måtte deruti titta, och hwart mål 
på utanskrifften rubriceras. 

Detta Deputations betänckande skulle ligga 
på bordet til nästa plenum. 

Sidst uplästes Sahl. Archiatern v. Bromels 
Enkias Supplique om begrafningshielp och un- 
derstöd för sig och sina barn, ty utnämdes en 
Summa af 600 dahler Silfwermynt, hwilket en 
Deputation de andra Stånden berättade. 
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Den 7 April. Sedan 9 Riksens Rfid woro 
upkomne, continuerades med bygninga balkcns 
upläsande; det 13 Cap: bestående af 6 §, det 
14 C. af 5 §, det 15 C. af 7 §, ur denna utgeck 
den 4: de paragraphen. Landshöfdingen Ehren- 
crona påminte at böterne woro alt för stränge 
igenom hela denna nya Lagen, och at de borde 
lindras, elljest kan Allmogen aldrig stå dermed 
ut. Secreteraren Plan sade, man hade det där- 
före giordt at missgierningarne eij skola så taga 
Öfwer handen som nu skiedt är; resolverades at 
de borde lindras. Det 16 Cap: af 4 §, det 17 
Cap: af 4 §, det 18 af 4 $, det 19 Cap: af 4 §, 
och så skildes Stånden åt. LandtMarskalcken 
bad för sin opass] ighet skull a t i dymmel weckan 
få resa på Landet och blifwa där öfwer Påska- 
Helgen, hwilcket honom bewilljades. Sedan be- 
rättade Han at Capellmästaren Roman mycket 
tackat för det han förleden Söndags fått låna 
Adelns stora Sal til sin Passions Musique, be- 
giärte densamma tilkommande PalmSöndag, hwil- 
cket honom låfwades: Sidst bad LandtMarskal- 
cken at Adeln wille praecise wara tilsammans i 
morgon kl. 9, emedan angelägne ärender skulle 
förekomma. 

Den 8. LandtM: upbröt Stora Deputations 
förseglade Betänkande, som wore 4 likalydande 
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Exemplar, och uplästes, hwaruti Deputation bjföll 
Konungens Resa, men önskade at Hennes Maij:tt 
måtte blifwa hemma och i Konungens frånwaru 
bj tråda Rådet, och underskriffterne skulle skie 
med den anmärckuiugen : Under Hans Maij:tU 
Wår älskelige Gemåhls frånwaru. Gr: Friedrich 
Gyllenborgs Memorial uplästes, af samma inne- 
håld. Detta betankjande feck b j fa 11. Därpå up- 
lästes Projectet til Swaret på Konungens bref til 
Stånden, hwilcket sedan af 4 Talemännen under- 
skrefs: därpå resolverades at en starck Deputa- 
tion af alla Stånden skulle upträda til Hennes 
Maij:tt at anmoda Hennes Maij:tt i Konungens 
frånwaru antaga den tunga Regements bördan, 
hwartil et Tal projecterades sorn Deputation föra 
skulle: Så utwaldes 24 stycken af Adeln til den- 
na Deputation, item 6 Personer som skulle invi- 
tera Riksens Råd , och 6 audra som skulle up- 
kalla de öfrige 3 Stånden i Riddarhus Salen; 
hwilcka sedan de alla woro upkombne til en an- 
senlig myckenhet, blef Konuugens bref, Deputa- 
tions betankjande, swaret på Konungens bref och 
Talet til Hennes M: tt upläst. När det war be- 
stalt och de alla enhälleligen bifullit Deputatious 
mening, ginge Riksens Råd up til deras Maij.tter 
och därpå fölgde den stora Deputation af 60 per- 
soner, den LandtMarskalcken Sielf anförde; kom- 
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mo åter om en liten stund tilbaka, och berättade 
LandtMarskalcken deras Maijrtters nådige swar. 
Så skilgdes alla Stånden åt kl. emot tuu. Innan 
Stånden upkommo i Salen, blef et Extractum 
Frotocolli af BondeStåndet upläst om Laudshiel- 
pen och 5 procents afgifften, berättandes at Bor- 
gareståndet eij wille längre utgifwa Landshielpen 
och de 5 procent för inkommande wahror, samt 
wilja at Räkning skall giöras huru denne wid 
förra Riksdagen bewiljade contribution blifwit 
disponerat; BondeStåndet b j föll det förra, men 
wille at Borgerskapet ännu skulle continuera med 
5 proCenta afgifften, som de sielf sig begifwit 
til, påstodo jämwäl at et wist antal af Småkrä- 
mare måtte bli, på det den ena eij må ruinera 
den andra « 

Den 10. Justerades först ExpeditionsDepu- # 
tations bref til Hans Maij:tt om dem som utom 
terminen sig wid Ständernes Gontoir augifwa, 
item om Jiirgensous begiärte Commission. Så 
blef Cammar och Oeconomie Deputations betän- 
kande upläst, om Gapitain Berch, som begiär at 
få utbyta et Cronohemman i Skåne, som ligger 
under Öfwerste Bostället, emot jämngodt weder- 
lag; hwilcket blef bifallit. Därpå kom Etats- 
Secreteraren Gederström upp med et bref ifrån 
JHans Maijrtt, hwarutj Han Nådigt tackade Stan- 
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derne för deras goda samtycke til dess bortresa, 

och förklarade Sin kärlek igen för Ständerne, i 

det Han åstundade at anträda Resan wid slutet 

af Maij Månad, såframt Riksdagen kunde därtil 

lyckeligen slutas , på det Han i god tjd i Höst 

måtte kunna återkomma och eij nödgas öfwer 

Wintern borto blifwa; Öfwerste Rålamb sade at 

Secrete Utskåttet och Deputationerne borde utleta 

de al dra angelägnaste Riksens ärender och dem 

afgiöra, at man til den 20 Maij kunde blifwa 

förd ig med Riksdagen. Baron Wrede och andra 

swarade at man eij kunde sättja ut dagen, ty de 

långwägade, som med möda hjtkominit, borde 

först weta hwad de uträttat, innan de tänka på 

något slut, hwarmed de kunde hugna deras hem- 

mawarande MedBröder. Discourerades sedan om 

fond til Resepenningarne , som om tilökning til 

Hetmes Maij:ts Handpenningar under Konungens 

frånwaru, som remitterades til Secrete Utskåttet, 

och beslöt at Riksdagen skulle i Maij Månad 

slutas, hwilcket blef de andre Stånden kundgiort 

genom en Deputation af 6 Personer, dem Gref 

Tessin anförde, och dem likaledes Hans Maij:ts 

bref communicerade. Nu kom en Deputation af 

8 Präster, dem Biskopen Humbla anförde, med 

berättelse at de höllo et med Adeln angående 

Riksdagens slut, men anhöllo at den Gommission 
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öfwer Kyrkioherdeu M:r Eric Tolstadius måtte 
ibland de första uptagas och slätas innan Riks- 
dagens slut. Borgerskapets Deputation af 8 Per- 
soner, den Borgmästaren Stobée i Malmö talte 
före, yttrade sig at de i nästa Fleuo wille gifwa 
sin mening til kiänna om Riksdagens slut. Sedan 
nplästes det en gång ventilerade Just, Deputations 
Betänkjande om LandsHöfdingen Baron Hyltéeu; 
Hr StiernCrantzes , Gref Friedrich Gyllenborgs 
och Commendeuren Grooths Memorialer uplästes, 
som äfwen stadnade i samma slut som Deputa- 
tions betankjande, at LandsHöfdingen måtte sattjas 
til sin tjenst igen, och få reconrention för den 
Ijdne skadan och skympfen, och at Hans Maij:tt 
wille gifwa befallning at ingen sak måtte begyn- 
nas ab executione. Wjd begyunelsen af denne 
saken blef påmint, at alla LandsHöfdingens Släch- 
tingar och Commissioneus Ledamöter, som honom 
suspenderat ifrån tjensten, skulle sig utur Salen 
absentera, men war eij någon sådan t Ils ta des. 
Just. Gantzlern framsteg och giorde berättelse om 
alt hwad i denne saken utj Rådet wore passerat, 
och ménte at den i dag lärer slutas , ty resolve- 
rades at et bref skrefwes til HansMaij:tt, at deu 
saken strax blefwe sluten , och han emedlertjd 
til sin tjenst åter insattes. LandtM. upsände eu 
billet til Gr: Lewenhaupt, som uplästes, hwarutj 
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han beklagade at han för en hastig påkommen 
heshet eij kunnat i dag wara hos Adeln tilstä- 
des, och at han tänckte i andra veckan förfoga 
sig på Landet at öfwer Helgedagarue där för- 
blifwa. Adeln anmodade Gref Lewenhaupt at gå 
til LandtMarskalcken och på Adelns wägnar ön- 
ska honom mycken lycka på dess resa. Sidst 
påmintes at en Adelsman, Stralenhielm benämbd, 
tänckte på Konungens födelsedag om Lördag giöra 
en Oration på Riddarehus Salen, hwartil Adeln 
inviterades. 

Den 13 geck en Deputation til de andra 3 
Stånden at recommendera LandsHöfdingen Hyl- 
téens sak och den begiärte begrafuingshielpen för 
Sahl. Bromels fru. Sedan uplästes Ryttmästar 
Bråkenhielms Supp]ique, hwarutj han beklagar 
sit usla tilstånd, och at han utan raison under 
sin siukliga frånwaro blifwit af Placeringen ifrån 
tj ens ten sätter, begiär därföre at få en föreskrift 
til Hans M:tt at åter blj fägnad med en tjenlig 
beställning under Smålands C a va 11 er ie. Gapit: 
Ridderschantz sade, det bör effterfrågas hos Ge- 
neral Silfwerhielm, hwarföre han blifwit sin tjenst 
förlustig, han har sig altjd upfört som en hurtig 
Officerare anstår både i sin tjenst och under fån- 
genskapet; Lagman Wennerstedt sade, man borde 
remittera honom til Secrete Utskåttet at få större 
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Pension ; Men det resolverades at det först skulle 
remitteras til Justitiae Deputation. Därpå uplästes 
Justitjae Deputations betänkande om Major Lang- 
man, som för 30 år giorde tjenster begiärte en 
honom anständig indelning, wiljaudes Deputatio- 
nen sig med denne sak eij befatta; General Major 
Bennet berättade hans stora Conduite han altjd 
fört både wjd Armeen och i fångenskapet, derest 
han utan raison suttit et år längre än alla de 
andra, och bad at han nfåtte få recommendation 
til H:s M:tt at wid första öpning blj hulpen med 
honom anständig beställning; resolverades at det 
borde ske för honom och för alla andra Expectan- 
ter. CommercieRådet Folheims måg Cammar- 
Herren Mannerström ingaf sedan et Memorial på 
sin Swärfaders wägnar, hwarutj han klagar at 
Secrete Utskåttet förminskat dess Lölm til 400 
d:r smt och begiär at den åter måtte upfyllas, 
och at han må med det första få sin lönings 
fordran betalt i Ständernes Contoir. Lagman Gr. 
Gyllenborg sade: om alla skola få penningar som 
begiära, så lärer Riksens Gassa snart blifwa ut- 
tömbder; detta remitterades til Secrete Utskåttet. 
Öfwerste Tomson bad at en Deputation måtte 
walljas som öfwerseer huru Ständernes Contoir 
betalt Lönings fordringarne, huru många Office- 
rare fått, och huru mycket de haft at fordra. 
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Assessor LilJjestierna påminte at (Jen äfwen måtte 
sk i är skåda huru bockstafwen s inkommit i Stän- 
dernes bref ang: de afgiften för främmande waror, 
där främmande* och eij flammande waror är in- 
fört, hwilcket är publiquet skiälmstycke ; Detta 
bewiljades. General Major Adlerfelt sade at den- 
ne bokstafwen giordt en difference på 7 tunnor 
gull. Nu kom en Deputation af Borgare och 
Fräste Ståndet, som samtyckte enhälleligen med 
Adeln om Hr Hyltéens restitution, likaledes Bonde 
Ståndet genom Extr. Protocolli. Så uplästes Se- 
crete och Just. Deputations betänkande om Gref 
Friedr. Gyllenborgs Memorial, at inga flere Riks- 
Råd måtte häreffter blifwa än i Regeringsformen 
är utnämbd, anförandes orsakerne hwarföre de 8 
Herrar Rikseus Råd blifwit tilökte, och tykte 16 
wara nog, dock böra til sakernes skyndesamma- 
re expedierande Etats och Revisions secreterarne 
noga utarbeta sakerne innan de föredragas, och 
a t inga Riksens Råd måtte i Stats eller andra 
Commissioner hindras. Detta blef liggiande på 
bordet til närmare skiärskådande. Sidst påmintes 
af de andre Stånden genom Extract. Fröt. at in- 
gen borde sittja i Tull Deputation med, som wore 
interesserat i Tull societeten. Hwilket bejakades. 
Den 14 woro alenast 5 RiksRåd uppe, då 
Byggninge Balckens upläsande continuerades af 
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det 20 Gap: af 7 §, det 21 Cap: af 5 §, det 22 
Cap: af 3 §, och det 23 Cap: af 10 §, wid detta 
Capitlet upwäxte en disput , i det Traste- Bor* 
gare och BondeStånden påatodo at få skiuta foglar 
och harar på sina ägor så wäl som Adeln, hwil- 
cket stridde emot Adelige Privilegierne och Konun- 
gens Rättighet. BondeStåndet begaf sig och höllo 
et med Adeln, tyckandes onödigt vrara for Bon- 
den at löpa i Skogen eliter wildt, utan angeläg- 
nare at skiöta sin åker och äng. Men de öfrige 
2: ne Stånden wille eij begifwa sig, utan Puncten 
blef oafsluten, och Ständerne skildes åt. Adeln 
blef quar, och Gr: Leweubaupt i LandtM:s ställe 
berättade at Capellmästaren Roman hade ännu en 
gång begiärt at låna Salen til sin Passions Mu- 
sique, och at Adeln sielf wille destinera de pen- 
ningar som föllo, åt hwilcka fattiga de behagade. 
Den 17 eller Fåskafiton uplästes först et 
Gr: Fr: Gyllenborgs Memorial at den som et an- 
nat Stånds wälfångne Privilegier emottalar, eij 
bör hafwa säte och stämma på den Rikzdagen, 
så framt han af sin tahleman eij låter rätta sig; 
HåfRättsRådet Ehrenpreus sade, man bör ei röra 
detta måhlet, utan emedan de andra stånden 
warit Aggressores, måste man se hwad för pads 
de först giörandes warda. Resolverades att man 
skulle afwachta Onsdagen eflfter helgen, som till 
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Lagen wore destinerad, då man finge se huru de 
sig skickade; men Memorialet blef obeawarat* 
Där på företogs Adelns allmänna beswär, som 
bestod af 40 puncter, blifwandes allenast 3:ne ^ 
casserade, nembl. den 8, at hwar och en kunde 
sättia sig neder på klipporne i hafwet och idka 
fiskerier; den 29, at alla Förordningar böra hand- 
hafwas, och den 31, att tienster skola hädan 
effter utdelas effter meriter etc. Der på berättade 
Gr: Lewenhaupt, at i går wid Passions Musiquen 
fallit 200 d:r Smt, hwilka blefwo förorduade tiJi 
de fattiga officerares hielp af Adeln, och så skil- 
des Adeln åt, sedan Gr. Lewenhaupt önskat dem 
lycka till en frögdcfull högtjd. Men en tjma 
förut geck en Deputation af 4 Grefwar, 4 Fri- 
herrar och 16 Adelsmän up til Deras Maij:tter 
att önska dem lycka till Hans Maij:tz hugneliga 
födelsedag. Effter middagen giordes 2:ne Swän- 
ska orationer i RiddarhusSalen, den förre af Håf~ 
junckaren Baron Strömfelt prose, den senare af 
Hr Strålenhielm på Vers, i 5 RiksRåders och 
mycket folcks när w ar o ♦ 

Den 24 April uplästes Extract af Boude- 
Ståndets Protocoll om främmande humblas inför- 
sel; på hwilcket almänne bes wärs Deputation sig 
utlåtit, at humblans införsel skulle wid 1000 d:r 
Smts wite förbiudaa, och humblan skulle autin- 
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gen upbrännas eller i Siön kastas, hwilket bifölls* 
BryggareÅlderman Lampa hade i Deputation be- 
giärt, at åtminstonne skulle så mycket få införas 
som i Stockholm åtginge, men det improberades, 
och Resolverades at detta placatet skulle strax 
till trycket befordras. 

Der på gaf General Majoren Lagercrona in 
et Memorial , hwaruti han beklagar sig ej ännu 
niutlt löhn för sin Gen: Adjutants- eij heller 
Gen: Majors Tienst, anhåller derföre at få sin 
löhn ifrån 1703, samt betalning för medicamen- 
ters upkiöp för armén. Gr: Gust: Gyllenborg 
upläste Reglementets andra § om Rikzdagens för- 
kortande, som innehöll, at den som går urskill- 
nings Deputation förbi och directe till plena med 
något Memorial, bör bota 50 d:r smt. Genera- 
len tog sitt affträde , och Adeln Resolverade sig 
ej med denna sak willia befatta. Sedan uplästes 
på Krigsbefahlets wägnar et Memorial af gen:e 
Hamilton och Zulich underskrifwit om en god 
fond till officerarnes löningars af betalning, samt 
ÖfwerstLieutenantens de Fritzkijs och Hr Eld- 
stiernas Memorial om samma saak, hwilket äh- 
rende blef genom en Deputation af 12 Personer 
de andre 3 Stånden recommenderad. Justitiae De- 
putations betänckande upbröts sedan, om Öfwerst- 
Lient: Gr: Bengt Frölichs klagan at Capten Fl em- 
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ming af Guardiet blifwit till ÖfwerstLieutenant 
wid Westgöta Dahls Regementet förordnad, och 
han som en gammal ÖfwerstLieutenant kommer 
därigenom at stå under hans Gommendo; begiär 
derutinnan ändring. ÖfwerstLieutenant Wennelr- 
stedt sade sig äfwen sådant lidit, men will ej 
der uppå klandra, utan wara nögd med Hans 
Maj:ts behag. Major Gr: David Frölich bad, at 
som des Broder sig ej för Deputationen fått för- 
klara, detta betanckande måtte få lipgia på bor- 
det till nästa plenum, på det han några remar* 
quer giöra kan. Resolverades at det blifwer wid 
det Hans Maj: t giort. 

Justitise Deputations Extracta Protocolli upp- 
lästes, innehållandes, at ÖfwerstLieutenanten Sta- 
renflycht, som sig beklagat at han sin Öfwerst- 
Lieutenants Iudelniug wid Helsinge Regementet 
måst cedera åt Öfwersten Grubbe, wille nu ac- 
quiescera wid Hans Maij:ts Nådiga löffte at wid 
första öpning blifwa hugnad med samma indel- 
ning wid et annat Regemente, begiär derföré sitt 
inlagde Memorial tillbaka, hwilket samtycktes» 

Extractum Protocolli af Instruction* Deputa- 
tion framkom sedan, att alla LandzHofdingar 
skulle med det snaraste sammanträda och med 
sina påminnelser til Instructionerne inkomma. 

HandL rör. Skand. Hut. Dei. XXXV1L 23 
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Der näst uplästes Cammar Oecouomie Depu- 
tations betanckiande , om deu Oordning i Kongl. 
RänteCammaren warit under Hr Lagersparres tien- 
stetjd, och huru den häreflter bör rattas, hwar- 
wid Cammar och CommercieColleghun samt Kongl. 
StatzContoiret blifwit hörde, hwilka och åtskil- 
lige utwägar och medel wid handen gifwit, dem 
Deputation först och sedan Adeln biföllo. Sidst 
kom en Deputation up af 12 Bönder , påståendes 
att 5 proCents afgifften skulle wara så länge till 
des alla anlagde Manufacturier komme i ett full- 
komligt stånd. Sedan Deputation war bortgån- 
gen, sade Capitain Westfelt, som så stora sum- 
mor, till tunnor Gull, woro till Alingsås Manu- 
facturie emplojerade, så bör man och weta huru 
de blifwit disponerade. Commercie Rådet Hö- 
kerstedt swarade, det hafwer redan en Deputa- 
tion sådant skiärskådat och Relation där om till 
Hans Maj: t ingifwit, och lar det afwen in plenis 
blifwa bekant. Landzhöfdingcn Wrangel sade, 
det är nog at Standren weta, at de hafwa sin 
säkerhet i sielfwa wärcket för så stora medel, 
men huru de minutwjs blifwit disponerade, det 
behöfwer man ej at weta, och böra andra an- 
lagde nya wärck äfwen med en så god fond up- 
hielpas som detta. . • . sade, när man länar pen- 
ningar åt någon, och man får richtigt igen sitt Ca- 
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pital med Iuteresse, så frågar man aldrig dfter, 
huru den samma uiicter den tjden disponerat 
penningarne* Resolution föll ej här på* Adela 
skildes åt. 

Den 27 blef några Expeditions Deputation» 
bref justerade , som afgå skulle till Hans Maij:t, 
nembl. om Ståhls införsel, om perlefiskerier, om 
Regemeuts skrifwares Liqui da tioner, om Captea 
Berchs byte, och om tullkappar wld mälden» Så 
uplästes Oeconomie Deputations betänckiande, om 
Frimästare, hwilka klaga, at de andra Mästare 
giöra dem stor förtret, i det at deras Gesäller 
skola plichta för det de hoos dem tient, då de 
willia gå i andra tienster; Deputation tyckte, att 
Konungens klara förordningar häröfwer böra noga 
effterlefwas, hwilket bifölls. Så uplästes et D:o 
betänckande om lösa Räckningars indragande i 
Hufwudböckren under wissa titlar i Kongl. Caux- 
marRevision, hwar till Deputation gifwit god an- 
ledning; blef äfwen bifallit. Der på kom samma 
Deputations betänckande fram om RikzRådets Gr: 
Meijerfelts begiärte byte med Gronan, angående 
augments Hemmanet Stiplinge på Lidingöön, emot 
Eneby Rusthåll där sammastädes, så och Riks- 
Rådet Strömfelts byte i Dansiö emot et Hem- 
man i Bullersta Sochn, Hwilka dem bewilliades. 

23* 
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Samma Cammar och Oeconomie Deputations be- 
tänkande uplästes sedan om det, at inga Ryttare-, 
Dragonne-, båtzinans- och torpare-Hustrur samt 
Pigor skola bära andra än linne-, ull- och Re- 
garns tröjor som här hemma wafde är o, och det 
wid 100 dir Smts wjte eller 8 dagars wattn och 
bröd, och wid deras andra tröjors Goufiscation , 
dock hwad de sielfwa kunna giöra af ylle och 
linne skole de få bära. GommercieRådet Silvius 
anhöll igenom ett Memorial att de måtte få bära 
Cattuns tröjor med, eflter som det Manufacturiet 
har äfwen här nu kommit i godt stånd. Här- 
öfwer discourerades en god stund , angående en 
termin hwar på de kunna utslita sina förra tröjor. 
Resolverades, att med tillkommande åhrs ingång 
skulle förordningen winna sin fullbordan, och at 
Cronobetiänterne på Landet och upsyningsmän- 
nerne i Städren skola bota 40 dir Smt, om de 
ej strengeligen härwid giöra deras tienst. Hwil- 
ket samtycktes. Derpå bad Gr: Fred: Gyllen- 
borg, at den 40 § i adelns beswär, angående 
Adelns Deputerades afskickande till Riksdagarne, 
och Riksdagarnes flyttiande på andra orter än 
altjd i Stockholm .... Resolverades at den förre 
puncten aldeles utgår, och påstod HåfRättsRådet 
Ehrenpreus, att den quaestion hoos Adeln aldrig 
skulle moveras; men angående Rikzdagens flyt- 
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tände sade han sig der till willa bejaka, om 2 
frågor kunde honom förklaras. l:o Att som Stan* 
derae gierna åstunda att se deras öfwerhet wid 
Rikzdagen, och samtlige Deras Excellentier, hwil- 
ka som offtast behöfwa biträda Stånden i ange* 
lägna ährender, så frågas om de skola resa och 
underhållas med egen depenée eller med Rikets 
gravation. 2:o Om alla Collegierne, hwars un- 
derrättelse Stäudren behöfwa , skola följa med , 
eller skola affairerne genom Correspondence af- 
giöras; skal det senare ske, så blefwe Rikzdagarne 
igenom ett otroligit mycket skrifwande ej på åhr 
och dag fullbordade, och därigenom hwar och 
en mycket graverade, Håfmarskalcken Diiben 
sade at allena i CammarCollegio woro wid denne 
Riksdag 1500 saker, hwar om Ständren begiärt 
underrättelse. Denna saken hwilade till nästa 
plenum. 

Land- och Siö Militite Deputations betänckau- 
de uplästes sedan, om Rusthållarne wid Lif rege- 
mentet, på hwars wägnar Major Jernfelt och 
Ryttmästaren Ekenberg inlagt, som begiära at få 
sina förrå dz Cassor ifrån Stockholm tillhakas till 
sig, innom Compagnierne. Justitiae Gantzlern som 
Directeur wid denne Gassan sade at som det är 
Rusthållarnes proprie Egendom, böra de alla der- 
till samtycka at dem disponera, men han wet ej 
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huru de twenne ofwannämde Herrar warit befo- 
gade dem at begiära.. Gen: Silfwerhielm sade, 
att alla Compagnierne hafwa det skrifteligeu af 
honom begiärt. Hwilkct bewilliades. Dito be- 
tänckande om Östgiöta Carallerie Upbrotts- och 
Reserv e Cassa, williandes Rusthållarue ej längre 
continuera med Reserve Cassan än till nästkom- 
mande Riksdag, men Upbrotts Cassan skall strax 
uphöra. Deputations mening war, at det ej stod 
i deras macht, med desse Cassor så omgå som 
de behagade, ty en förening wore giord at så 
länge fred wore skulle der till contribueras åhr- 
ligen. Detta ligger på bordet till närmare skiär- 
skådande* 

Den 28 uplästes 3: ne Justitiae Deputations 
beta nekande, om Frocesseus förkortande, det för- 
sta i anledning af Lagmannens Gr: Gyllenstiernas 
ingifne Memorial, som eij blef bifallit, utan till 
LagCommission remitterat, det andra af Gapten 
Westfelt, at wissa terminer lägges wid alla in- 
stantierne till sakernes afgiörande, det 3:die af 
Major Alexander Ungern Sternbergs Memorial at 
Hans Maij:tt låter Bref afgå till HåfRätterne och 
Landzhöfdingarne at 1694 Åhrs FrocessOrdning 
må strengeligen effterlefwas ; som begge bifölles. 
Derpå uplästes et Memorial af 16 Under Office* 
rare underskrifwit , hwilka alla beklaga sin nöd 
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och fattigdom samt att de ifrån Secrete Utskottet 
hielplöse Llifwit afwiste, begära derföre Adelns 
recommendation , att få Löniugz Liquidationer; 
detta remitterades åter till secrete Utskottet. Se- 
dan uplästes Justitiae Deputations betänckande om 
allahanda Speel och Dobbels afskaifande, samt 
Curatorer för dem som sin egendom förslösa; 
iäggiandes till den nyligen utkomne Kongl. För- 
ordningen om Speel och Dobbel, att icke allenast 
billard och Trycktafel, utan alla spel, ehwad 
namn de hafwa kunua, skola på Kallare, CafFe- 
och Publique hus förbiudas, på det de icke få 
tillfälle nya Speel at inventera, hwilket samtyck- 
tes. ÖfwersteLieutenanten Wennerstedt bad se- 
dan genom ett Memorial, att ett af Hans Maljrt 
bewilliat byte i Östergiötland måtte af Ständerne 
approberas och han der uti niuta immission, 
emot sin revers, skolandes bytet till nästa Riks- 
dag aldeles wara klart; honom bewilliades detta 
och remitterades till Gammar och Oeconomie De- 
putation, emedan Landzhöfdingen Ehrencrona be- 
rättade Konungen och Cronan der wid avancera, 
och han undrade ÖfwerstLieutenanten wille ingå 
sådant byte, i det haus Frälse Hemman wore 4 
a 5 dubbelt bättre, än det han sig tillbyter. Se- 
dermehra ingaf Öfwersten Gr: David Frölich ett 
Memorial, hwaruti han utförd* sin Broders Öf- 
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WerstLieutenantens Gr; Bengt Frölichs meriter, 
beklagade at Justitiae Deputation dem ej anfört, 
och at honom wore förnär skiedt med Capten 
Baron Flenimings a vancement, och anhölt at sa- 
ken måtte åter remitteras till samma Deputation 
till des meriters närmare skiärskådande. Håf- 
RättsRådet Ehrenpreus sade, at som detta wore 
redan ,en afgiord sak, så borde han alfwarligen 
tillfrågas om han suo periculo widare wille tala 
på den saken. Öfwersten Didron sade, som Hans 
Maijrt härigenom indirecte är rörder, så böra wi 
maintinera Hans Maij:tz myndighet, och Hans 
Maij:t måtte hafwa en wederbörlig satisfaction. 
Detta remitterades till Justitiae Deputation att for- 
derligast inkomma med sin utlåtelse huru denne 
Gr: Frölichs klagan anses må. Riddarehus Fisca- 
len afskickades sedan till de andra Stånden, med 
antydan at som i dag angelägne saker warit för 
händer, skulle i mårgon, fast det wore torsdag, 
anslag skie till plenum om Lagens justerande, 
hwar till de sig infinna täcktes, hwilket de låf- 
vrade. 

Sidst framträdde Öfwerlutendenten Gr: Tes- 
sin, föreslåendes at som Medailleuren Hedlinger 
till Adelns heder offerera t dem en skön Medaile- 
stämpel, de borde wara omtänckte at honom på 
något sätt derföre r egalera, föreslåendes att Her- 
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rar ftiddarhusDirecteurerne kunde sammanträda, 
ock honom en wacker discretidn för des beswär 
lenma; Några mente at det kunde skie i Secreta 
utskottet eller i StatsContoiret , men derpå swa- 
rades, at de andra Stånden lära sig intet der 
med befatta, emedan det allena Adeln angår, ty 
bör sådant skie af Riddarehus Cassan , och där 
nu för tiden ej wore så mycket inne, lärer adeln 
af genereusitet giöra per Capita et sammanskått; 
så skildes Adeln åt. 

Den 29. Sedan 11 Riksens Råd och samtl. 
Stånden woro församlade, begiärte först Präste-, 
Borgare- och Bondeståndet, at de måtte få in- 
läggia sine påminnelser uti LagCommissionen om 
några puncter i det 23 Cap: Bygninga Balckeu, 
hwilket af Adeln samtycktes ; Continuerades se- 
dan af samma Balck det 24 Cap. bestående af 
6 §, det 25 af 7, det 26 af 15, det 27 af 6, 
det 28 af 10 §§§§, *hwilka blefwo eflftcr åtskillige 
discourser och påminnelser faststalte. 

Den 4 (Maj) uplästes först Cammar Deputa- 
tions betänkande om Major Siltmans Memorial, 
som berättar des Sahl. Fader försträckt hafwa 
till Kongl. Armén, och derföre ej bekommit be- 
talning, hafwandes derföre at fordra 5042 Rdr; 
men som Deputation ej fan så gällande skiäl till 
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fordran som behöfdes, blef den eij bewilliat, 
som approberades. 

Ett Dito betänckande om fremmande glas 
införsel , beklagandes glashandlaren Sturmer sig, 
det Siötulls betienterne tagit dubbelt större Tall 
af honom för glas än de wärde äro, fast de woro 
inkomne innan den höga nya Tulltaxan publice- 
rades. Deputation fan at Tullen skulle honom 
återgifwa alt hwad de öfwer den gamla taxan af 
honom tagit hafwa, som bifölls, 

Derpå uplästes Major Jernfelts Memorial om 
Rusthållarnes frija disposition af deras Förrådz 
Cassor, beklagandes, det illa uttydt wara at han 
där om inlagt; där det doch deras egen säkerhet 
angår, och han rätta wägeu, genom Urskillnings 
Deputation, som en Herdagsman gådt, anhållan- 
des, det sådant ej illa uptagas må. Remitterades 
till Secrete utskottet. 

Sedan uplästes Extract af secrete Utskottets 
Protocoll, om redogiörande för medell som wid 
förra Rikzdag uptogs till Spanmåls inkiöp, samt 
återlefwererande af den Spanmål som till Maga- 
fcinerne försträcktes, hwilket de mäste Provin- 
cierne redan fullgiort, utom Malmöhuus Lähn 
som sig ej ännu infunnit; Secreta Utskottets tanka 
vrår, at en undersöknings Commission skulle där 
öfwer i Mallmöhuus sättias, och resolverades at 
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denna Commissionen skulle allenast undersökta 
och ransaka, men Kongl. Cammar Revisionen se- 
dan afilörnma. Capitain Westfelt swarade utur 
et skrifwit papper, at sådan undersökning ej 
*woro nödig, utan bäst at lemnat effter Hans 
Maij:ts Remiss till CammarReyisions afgiörande. 
HåfRätts Rådet Ehrenpreus sade, Hr Capitain 
måtte uppenbart säja, hwilken honom af Secxete 
Utskottets ledamöter detta förtrott, emedan de 
alla giort en så swår tysthets Ed, på det den 
oskyldige ej måtte lida med den brotzlige, i det 
han redan sitt swar skrifteligen författat. Ca- 
pitain försvarade sig, och ändades discoursen. 
Landtmarskalcken påminte, at några Deputerade 
borde utnämnas som öfwersågo Riddarhuus Med- 
len och huru de woro disponerade, hvvarpå Re- 
solverades at Electorerne skulle effter middagen 
sammanträda och 12 skickelige ämbnen där till 
utwällia. Hr Grundelstierna sade sig sedt Ma- 
nufacturiet på barnängen och funnit at wärcket 
förfölle, och de der insatte Riddarhuus Medell 
illa disponerade; swarades at detta kan berättas 
och bewisas i Deputationen. 

Gr. Tessin framsteg sedan sajandes sig för- 
färdigat en berättelse om nya Slåttsbygnaden, och 
Slåttsbygnings Deputation äfwenledes om Medlens 
disponerande, hwilket wore remitterat till Secrete 
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Utskottet; sade der j era te att anstalt wore effter 
middagen giord för Adeln om (den) alla rummen 
behagade besichtiga. En Deputation af 12 Borgare, 
dem Rådman Scherping anförde, upkom sedan, 
med begiäran , att man i mårgon måtte förbijgå 
Handels Balcken , och strax begynna med miss- 
gärningsbalcken, effter deras påminnelser om Han- 
delen ännu ej wore fyllest färdige, lemnandes 
derjemte åtskillige Extracta Protocolli effter sig. 
Sidst uplästes Secreta Deputations och Justitiae 
Depntations Memorial som en tid legat på bor- 
det, om RikzRådens antahl till 16 Personer, 
hwilket Deputationerne bifullit; detta förorsakade 
någon discours, emedan en del wille att 16, den 
andra delen 24 skulle blifwa. öfwersten Didron 
sade, att Adeln lede mast der wid om eij blefwe 
mer än 16, ty äro flere, så har en Adelsman 
altid att förhoppas något a vancement, när någon 
afgiuge. Hr Grundelstierna sade at om någon af 
Hrr RiksRåden blefwe siuk, borde han få taga 
afskied och behålla halfwa löhnen, så kunde 
ändå någon avancera ; Landzhöfd ingen Ehren- 
Crona sade, effter som somlige wiiia hafwa 24, 
så frågar iag om Ridderskapet och Adeln will 
contribuera till 8 Ständerncs Råders löning, då 
will iag och wara nögder, men der till wille ej 
någon samtycka, utan man skred till Votering, 
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som så utföll, att de som wille hafwa 16 woro 
239 och dee som woro för 24 hade 128 Vota. 
Så skildes Adela kl. 2. 

Den 5. Sedan 8 Riksens Råd och samte- 
lige Ständer woro upkonme continuerades med 
Lagens Jousterande, och det 29 Capitlet i Byg- 
ninga Balcken, bestående af 15 §, det 30 Cap. 
af 1 §. Handels Balcken gecks förbj och miss- 
geraingsbalcken företogs, 1 Gap. af 4 §, det 2 
Gap. af 2 §, det 3 af 8, det 4 af 8 §, det 5 
Cap. af 2 §, det 6 Cap. af 5 §, det 7 af 4. Här 
wid blef det denna gång. 

Den 8 uplästes Concepter af twenne Stän- 
dernes bref til Hans Maj: t, det ena om Religions 
wärcket, det andra om Major Langmans Recom- 
mendation till någon honom anständig indelning; 
derpå uplästes deras namn som woro walde at 
öfwerse Riddarhuus Medlen och des andra ange- 
lägenheter, neml. Gr: Fersen, Gr: Tessin, Baron 
Conrad Ribbing, Baron Otto Strömfelt, Hr Ehren- 
strahl, Hr Carl Ehrenpreus, Hr Adam Leijel, Hr 
Lagerstolpe, Hr Ribbing, Hr Cederholm, Hr An- 
karcrona, Hr Nerees. 

Sedan gaf General Lieutenanten Cronman in 
et Memorial, a t fel woro förelupne i Commission 
öfwer Landshöfdingen Hultén , där han praeside- 
rat, och bad at han måtte der ifrån undantagas 
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och utan answar lembnas; här om discourrerades 
pro et contra , öfwerstLieutenanten Lagercrantz 
påtog sig at skrifwa Landzhöfdingen Hulteen till 
där om , som det mast angeck, och hwilar saken 
så länge. Extract af Borgerskapetz Protocoll at 
anmoda Hans Maijrt det wederbörande Gollegier 
måtte innan Riksdagens siat afgiöra den wid- 
lyfftige Processen angående Grosman och Fahln 
Bergslag. Sedan uplästes et Extra c tum Protocolli 
ifrån Allmänna beswärs Deputation, hwar uti all- 
mogen ifrån Westerbottn anhålla, att Lagman 
Gr: Gustaf Gyllenborg måtte i åhr entledigas ifrån 
sitt lagmans Ting, emedan han är nödig vid 
Riksdagen, där han bewakar lähnets angelägen- 
heter, och föreslå de en Borgmästare Taronius 
benämd som skulle förträda hans Vices. Resol- 
verades at han kunde blifwa här, men at föreslå 
någon i des ställe kunde ingen annan än Kongl. 
Hål Rätten giöra. Så uplästes Militiae Deputations 
betänckande i anledning af Gapten Anderssons 
Memorial, som klagar, att ojemt och orichtigt 
tillgår med pensioners och gratialers utdelande, 
och beder at en undersökning måtte deröfwer 
skie. Som bifölls» 

Dito Deputations betänckande om Warbergs 
Stad som begiara at 4 Lotzar dar i Staden måtte 
nittta ordinaire Löhn, men feck ej bifall, för 
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praejudicats skull, utan de måste wara nögde 
som de andre Lotzarne, när de få sin betalning 
af Skieppare och af Borgare som äga wahrorne. 
Justitiae Deputation» betänckande blef sedan up- 
läst om HåfRätterne, hwad de sedan sidsta Rikz- 
dag uträttat. Deputation har öfwerset deras Dia- 
rier och funnit att i Swea HåfRätt woro 179 sa- 
ker blifwit refererade, 1182 supplique saker af- 
giorde, och 800 Criminalier; Göta HåfRätt öfwer 
300 saker, och Åbo HåfRätt 79 saker referera* 
de, 247 supplique och 886 Criminal saker ex- 
pedierade. Hafwatides Deputationen giort några 
förslag till Sakernes skyndesammare afgiörande, 
hwilket till HåfRättcmes närmare skiärskådande 
skall liggia på bordet. Cammar och Oeconomie 
Deputations betänckande uplästes sedan, om olof- 
lig timbers utförsel ifrån Wermeland, som alf~ 
warligen förbödz. Justitiee Deputations betänckan- 
de om Brukspatron Abraham Robsahm, som köpt 
en hop Crono gårdar till Skatte uti Carlsskoga i 
Wermeland, påståendes en del af allmogen at 
jhans Arfwingar bör dem emot lösen afstå, eme- 
dan de alt för hårt plåga allmogen; Resolvera- 
des att de blifwa wid sin walfångne Egendom, 
men Bergs Collegium effterse att allmogen eij för 
hårt betungas. 

Sedan discourerades om Riksens Råd, att 
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dee som angrepe dem i sine Enibeten böra mista 
lifwet, hwilket blef de andra stånden genom en 
Deputation annoncerat ; Assessoren Lilliestierna 
sade , at den som altför fritt raisonerade eller 
talte på Ständernes förrättningar borde ej hafwa 
mindre straff, som äfwen bejakades. Så kom en 
Deputation up af 24 Bönder, och ingofwo några 
Extracta Protocolli, hwilka effter deras bortgång 
igen uplästes. I det första anhålla de, at Rikz- 
dagen effter aftahl måtte snart slutas, men förut 
fastställas den befrielsen de påståt, ifrån Gontri- 
bution, Landzhielpen , löhn- och betalnings af- 
gifften, doch wille de ännu bestå Slåttzbygnads 
hielpen, men ej bewillia den projecterade afgiff- 
ten för deras Bränwins pannor etc. Remitteras 
till Secrete Utskottet. D:o bedia de för några 
bönder som begådt ett otidigt huggande och 
swediande i Skaraborgs Lähn, att de måtte be- 
frias för det straffet de äro fålde till, hwar till 
Adeln ej wille samtycka. Sist uplästes Gapten 
Foraths Memorial, hwar uti han anhåller, at effter 
han som Academiae Fächtmästare i Lund tient i 
16 åhr för 300 dir Smt, men kan nu sig där ej 
uppehålla, emedan så få wilja sig af denna kon- 
sten betiena, må under samma wilkor få blifwa 
Kongl. Fächtmästare i Stockholm. Remitterades 
till secrete Utskottet. 
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Den It upbröts et bref till LaudtMarskal- 
eken Ribbing skrifwit (som redan för 12 åhr död), 
i hwilket Major Ramfelt klagar sig af Ständerne 
blifwit emot deras låfwen obulpeu och begiar 
hielp, eller sin gård Råssare igen, eller låf att 
få tiena främmande Herrskap, men som Concipi- 
sten fans af de underlige Expressioner eij wara 
aldeles richtig til sina sinnen, wille tuan ej öfwer 
det Bref sig utlåta, dock bad HåtRattsRådet 
Glerck at det niåhlet om Råssare, i hwilket han 
mycket lidit, måtte remitteras till Hans Maij:t, 
at Kongl, Göta HåfRatt måtte få swar på den 
Relation de för uågre åhr i den saken iugrfwit 
uti Justitufi Revision. Der på uplå&tes Liquida- 
tions betänkande, om Fru Beata Åkers dotters 
arfwinge Grefwinnan Elsa Sparre, som begiar 
åtskillige reducerade hemman tilbakars, hwilket 
blef bifallit , och at hon för de indelte Hemman 
skulle få wederlag. Sedan blef Krigsbefahlets 
Memorial upläst, angående Faltmarskalcken i Swe- 
rige som tienar utan löhn, hwilket i hela werl- 
deu obrukeligit är, anhålla at hans Excellenc* 
Gr: Diiker, jemte sin RikzRådzlön, måtte niuta 
5000 dir Smt för Fäldtmarskalckzbeställningeu, 
lika med Pne*identer wid Collegierne, särdelea 
som en besparing skier genom RikzRådent* an- 

Handl ror. Skanä. Hi$t. V*l. XXX M. 24 
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tahls förminskande; detta blef bewilliat, och ge- 
nom en Deputation de andra Stånden annoncerat. 
Sedan uplästes öfwerstLieutenantens Fr: Pet- 
ter Schönströms Memorial att gamla och w an för a 
Kongl, betienter mage få taga afskied, emot ett 
wist grät ! a], och till arbetets bättre drifft nya in- 
sättias, och att detta måtte skie utan Rikets gra- 
va tion, föreslår han öfwerskåttet af Nådåhrs med- 
len som åhrligen äro , och att de förnämare la 
halfwa löhnen, och de ringare något mehra, till 
deras subsistence, behålla; detta remitterades till 
Secrete Utskottet at öfwerse, om denna Fonden 
är tillräckelig nog, sedan will Adeln sig om 
quaestio an utlåta. Capitain Westfeldt påminte 
sedan att Expectanterue måtte blifwa till tienster 
employerade, på det at Staten eij längre måtte 
med deras löningar graweras; Gen. Major Fuchs 
sade, at Hans Maijrtz bref till alla Cheferne wore 
tydligt , angående Expectanternes äran cement er, 
hwilket bör effterlefwas. Detta recommenderades 
till Hans Maij:t. Secrete Utskottets Extractum Pro- 
tocolli fölgde derpå, kunnandes eij bifalla Bonde- 
ståndetz anhållan att slippa löhn och betahlnings 
afgifften för sig och tienstefolck , emedan ännu 
mycken Riksens giäld wore obetalt. Borgare- 
Ståndets Memorial att intet i Deputationerne måtte 
företagas som rörde deras eller Städrens Privile- 
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gier, eller deras inkomsts förminskning, blef eij 
attetulerat, utan frågades hwad som gifwit dem 
anledning till sådan praecautiou. Resolverades, 
at som en dehl af Städernes privilegier ännu eij 
wore öfwersedde, kan detta eij bifallas, utan ar- 
betet i Deputationerue avancera. 

Sedan ingaf Lieutenant Apollof en Supplique, 
beklagandes sin fattigdom, och bad antingen om 
någon ordinarie beställning eller Expectant Löhnj 
emedan han all sin egendom bortmist uti Inger t 
manland. Han blef recommcnderat till Wadstena 
Krigsmanshuus till dubbel Fäudrichs Pension* 
Justitia; Deputations betänkande uplästes derpå, 
at en särskildt Justitiarius måtte förordnas i Phi-r 
lipstad emot 200 dr Souts löhn, emedan der ära 
60 huushåld och Borgmästaren allena kan eij 
altsammans bestrijda, där många trätor förefalla, 
och eij mer än twenne ting om åhret hålls. De*y 
putation will att sådant skall skie, och Giöty 
H offra 1 1 föreslå den* samma hos Hans Maij:t, 
hwilken dependerar under Giöta Hoifrätt, ocl* 
Borgmästaren under BergzCollegio. Assessor Ber- 
genstierna sade, man måste noga see sig före 
med denna ändring, emedan det är ett angelägit 
Jernbergslag , som importerar Swerige åhrligea 
50000 skieppund järn. Detta communiceras med 
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BergsDeputation. Sist upkom eu Deputation af 
8:ta Borgare, dem Rådman Schierping anförde, 
lemnandes Extracta Protocolli, om Malmö stad, 
om deras Privilegier, om Riksdagens slut och 
Konungens resa. Eu Dito af 8 Präster, dem 
Biskop Schröder talte före, anhållande äfwen om 
Riksdagens slut i denne månaden, och blef be- 
slutit at alla angelägnaste saker skulle i Deputa- 
tionerne uthwälljas och afgiöras, och at bref till 
Hans Maij:t afsändas om samma ahrende. 

Den 12. Sedan 10 af Riksens Råd och 
samptlige Stånden woro upkomue, begyntes det 

8 Gap. i MissgierningsBalken bestående af 4 §, 
det 9 Cap. af 2 §, 10 C, af 2 §, 11 Cap. af 4 $ f 
det 12 af 3, det 13 C. af 3, 14 C. af 3, 15 af 

9 §, det 16 C. af 5 §, 17 af 4 $, det 18 af 9 §, 
19 Cap. af 3 §, 20 af 14 §, 21 C. af 9 §, 22 
af 6 §. Här sattes en paragraph till, om någon 
lockar mö. Det 23 Gap. af 1 §, 24 G. af 11 $. 
Af den eltfte Paragraphen blir et särskielt Capi- 
tel, angående Duell. 25 Gap. 2 §, det 26 C. 
4 §, 27 G. 1 §, 28 C. 6 §, 29 Cap. 6 §, 30 C. 
4 $, 31 C. 1 §, 32 C. 1 §, 33 C. 3 $, 34 C. 5 §, 
35 C, 6 §. Och så gingo RiksRåden bort och 
Stånden skildes åt kl. 1 slagen. 

Den 15 Maij uplastes först Justitie Depu- 
tations betankande om ständige Notariers inrat- 
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tände wid häradztingen i stallet för de skrifware 
häradzhöfdingarne nu hafwa, som under Häradz- 
höfdingens opässelighet kunde förwalta domare 
Embetet. Men resolverades at Staten och Rikets 
tillstånd kan det nu eij tåla. Ty blef det eij 
bijfallit. 

Dito betenckande om Häradzhöfdingen Bengt 
Ekehielms klagan, att han på Konungens befall- 
ning eij af Håfrätterne kunnat komma på något 
förslag till någon Häradshöfdingbeställning , då 
likwäl Auscultanterne blifwit dertil hulpne, beder 
derlore at utom förslag komma antingen i Hr 
Adlerbaums eller Mormarcks ställe, som lära åt- 
gå. Swarades , at Ständerne kunna sig eij der- 
med befatta, utan når Expectanterne skohla ge- 
neraliter hoos Hans Maij:t recommenderas , skall 
han där wid nominatim nämnas särskilt. Derpå 
kom åter Justitiae Deputations betänkande fram, 
om Cammereraren Helding, som igen fordrar et 
ansenligit låhn som hans swärfader öfwerlnspecto- 
ren Westerling giort åt Ryttmästaren Rosenstråh- 
les Enckia, Fru Sigrid Rosenholm, som derföre 
pantsatt honom godzet Catrinaeholm ; denna Fru 
har gådt i ofrälse gifte med en Gornett, Rlingfelt 
benembd, men då han blef Adel wart hon 1719 
af Hennes Maij:t till sine adel i ge förmåner och 
godz restltuerat, dock togs dem henne genom en 
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Kongl. Resolution ifrån 1721, i det hennes omyn- 
diga dotter påstådt, det hon igenom sitt ofrälse 
gifte dem iförwärkat, hwarföre bemrte Öfwer- 
Inspectorens mag eij hafwer någon säkerhet för 
sin fordran, emedan hon godzet eij disponera kan. 

Deputationen fan skiäligt, at Domaren afgiör 
saken, dock at den sidsta Kongl. Resolutionen 
honom eij i wägen ligger; här öfwer raisonera- 
des en stund, och resolverades, at Saken hwilar 
till nästa session. 

Sedan kom et Project fram af et Utskott 
utur Allmanne beswärs Deputation, om en ny 
Fond till Spinn- och Rasphusetz wid macht hål- 
lande på Långholmen , hwartill föreslogs först 
1) Förköpeskillingen af alla huus i Staden, J 
proCent. 2) Af alt hwad som köpes i Banquen 
gier köparen £ proCent. 3) För >vijn, bränwin, 
främmande drickar och öhl erlägges tillika med 
Stadztolagen 2 pro cent. 4) För hwart papper 
som brukas till Connossementer 3 öre. 5) För 
hwar pärm höö 12 öre. 6) För hwar läst kalck 
6 öre. 7) För 1000 utlänske Tegel 2 dr. 8) För 
steenkohl, krita och flinta 2 öre tunnan. 9) Alla 
penningeböter för förbudne Spel. 10) För 100 
utlänska Ostror 1 dr utom Tullen. 11) För hwart 
skålpund The 16 öre utom Tullen. 12) För hwart 
skålpund Caffe 8 öre. 13) Alla Comedianter, Ma- 
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rioaetter och Lindantzare betala 6 dr hwar gång 
de agera. 14) För fremmande kortlekar 1 dr 4 
öre dusinet. 15) Hwar krog i Stockholm gier 6 
"dr 16 öre, 16) hwart Caffehuus, Kiällare, Går- 
kiök och Wärdzhuus 9 dr 17 öre, 17) for må- 
lade skoor 16 öre paret och för tillskurne 8 öre. 
18) För främmande Tobakspipor 3 proCent, och 
utländskt Snuus 5 proCent. 19) För fransöskt 
granlåt eller nipper i Fransos bodarne 12 pro- 
Cent. 20) För utlänsk rulltobak, för hwar Car*- 
dus 3 öre. 21) För Silfwer-, Metal- och utlän- 
ska knappar 5 proCent. 22) För främmande 
segelduk, utom det som inkommer til Amiralitet- 
tets behof , 4 proCent. 23) För byxsäcksuhr af 
gull 60 dr, gch af silfwer 8 dr. 24) För utlän- 
ska wägguhr 9 proCent. 25) För porcelliner 6 
proCent; som blef approberat, och den förre 
Fonden af maat waror uphöra den 1 Julij. As- 
sessor Lilliestierna sade, man borde först noga 
tillsee, huru den första Fonden är disponerad, 
innan man resolverar till någon annan, Swarades 
att det skie skall. 

Cammar Råd Wulifenstierna berättade, at 
2:ne Caffekokare inlagt och begiärt få hålla billiar- 
der wid macht, men som Ständreii redan fast- 
stält deras afskaffande, kunde det dem eij lem- 
nas. Landzhöfding Wrangel sade, det är bättre 
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at ungdomen roar sig på biliardeu, än at de 
sättia sig på kiällare och supa. Major Wrede 
sade, det är skam, at i en så stoor hufwudstad 
skall eij en Biliard finnas, som dock är ett ädelt 
speel; hwårpå Gen: Major Lagercrona swarade, 
är det ädelt speel, at ungdommen föruöta lider- 
ligt sin tid, spela bort sina penningar, at de se- 
dan måste crevera. Hr Wrede sade, så borde 
man och förbi uria Kiällare med. Derpå jouste- 
rades brefwet till Hans Maijrtt om riksdagens 
slnt i denna månad. 

Och så uplästes et Extractum Protocolli ifrån 
Instructions Deputation, at de för Riksdagens kort- 
heet skull eij kunde begynna med iustructioners 
öfwerseende för deras widlöftighet skull, utan 
rådde dertill, at de nu kunde tryckias som de 
äro, och effterlefwas till nästa Riksdag, då en 
Deputation strax i börian skall dem öfwersee. 
Landzhofding Falmfelt sade, effter man finner de 
äro ofullkomlige, hwarföre skohla de då trycktas, 
emedan de ändå skola ändras. Assessor Bergen- 
stierna sade, om de blifwa tryckte, så få de främ- 
mande en altför noga kundskap om wåra ange- 
lägenheter i Swerige. Nu kom en Deputation up 
af 10 Bönder som bådo at Adel en eij wille yttra 
sig om prästemes rättigheter, innan de fått in- 
komma med sitt betankiande deröfwer* Sid&t 
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uplästés Hr Molins supplique, hwaruti han kla- 
gar, at i hofrätten wore nulliteter begångne och 
han orätt lidit, Waröfwer han redan vrid förra 
Riksdagen klagat. Adelen kan sig dermed intet 
befatta, effter som uhrskillnings Deputation eij 
hans klagan emottagit, och Saken i Rådet är an- 
hängig. 

Den 18 Maij uplästés först Militiae Oecono- 
mie Deputations betänkiande om et utbyte emel- 
lan Bostället Strömsbro och Ubbetorp, som bi- 
lbis; sedan Justitise Deputations betänkiande om 
Biskopen Suedbergs Memorial, hwar uti han an- 
håller, at en Canceller måtte tilordnas wid hwart 
Dom Gapitel at lindra Konungens beswär. Detta 
kunde eij bijfallas. Et Dito betenkiande om den 
sista Konungens Förordning, angående Debitorer 
som för giäld skull rymma utur landet. Cammar 
och Oeconomie Deputations betänkande om Ba- 
lancerne som i Grones räkenskaper inflyta, nämb- 
ligen at Allmogens giäld till åhr 1719 afskrifwes, 
och at betienterne eij få betala sina Balancer se- 
dan 1721 med Löhnings Zedlar, utan med reda 
penningar. 

Derpå uplästés Projectet till Konungens Re- 
solution öfwer Allmogens Allmänna beswär, nem- 
ligen 1) at deras Ryttare, Soldater och Båtzmän 
eij måtte dagligen casseras. 2) At Härads Comis- 
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sarierne i Elfsborgs Lähn nu må afgå. Resolve- 
rades skola blifwa tills wijdare. 3) At utländsk 
humbla förbiudes. Affirmatur. 4) At få föra 
sin tijonde spannemål dijt den hörcr, och eij i 
Cronones tijonde bood. Affirm. 5) At Soldater- 
ne böra giöra räkenskap för det de få om hän- 
der. Affirm. 6) At eij gifwa Ryttaren mer än 
4 öre Smt om dygnet till drickspenningar wid 
Conipaguie möten. 7) Att efftersökia hwarest Ek 
och Bokplantering i Halland, Blekingen och Små- 
land skie kan, och eij påtwingas dem det på 
alla ställen at giöra. Affirm. 8) At deras Solda- 
ter skola läggia 4 famnar steen giärdzgårdar om 
åhret wid deras torp. Affirm. 9) Om skattebrefs 
utfärdande. 10) At Resolutionerne om Bergslagen 
måtte blifwa trykte. 11 j At få rote zedlar effter 
öretalet. 12) At Mariestadt marcknad må hållas 
Kyndersmässo tiden. 13) Om Soldaternes Släpe- 
kläder, huru offta de dem skohla få. Resolv. 
effter gamla wanligheten. 14) At eij gifwa mer 
än 8 öre smt för hwar stämbning. 15) Att Fäste- 
brefwen må till Formulären något ändras. 16) 
Om WästerNorlands Jernbergslag. 17) At Pasto- 
res sielfwe mage predika och eij hålla Adjuncter, 
hwilka hielpepräster äro Allmogen till last, i det 
de dem skola understödia, begiära blifwa dem 
qwitte. Res. OmPastoren är gammal eller siuk- 
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lig, må han wäl hålla en Adjunct, men allmo- 
gen skall mot deras willja eij med densamma 
betungas. 18) Att Gaplanerne eij må sittia på 
klockarbohlen i Skåne. 19) Att tijondejernet må 
förauctioneras Juletiden, och penningarne erläggias 
sidst i Februari i. Res. effter wanligheten. 20) At 
blifwa förskon te för nya wägars och Broars giö- 
rande. 21) Allmogen i Östergiötland och Små- 
land klaga öfwer Soldaternes Släpekläders utgiö- 
rande. Negatur. De måste dem bestå. 22) Om 
förniycken Prästegårds bygnad. 23) Att afböija 
skadan som Wenern giör med sitt öfwerflödande 
på åckrar och ängiar. 

Capten Falckengren steg fram och sade, en 
angelägen ting wara wid denne Riksdag förgäten, 
i det ingen Deputation blifwit förordnat till de 
stora och otroliga medels öfwerseeude wid Kgl. 
Amiralitetet, huru de blifwit disponerade, samt 
i hwad för stånd et så kåstbart wärk står, och 
efterfrågas, at Lenman tagit 1 tunna gull mera 
för 2: ne Örlogsskiepps byggande, än Kongl. Ami- 
ralitetet uthfästat sig at låta dem bygga före, 
skolandes dock desse Skiepp eij wara af stort 
wärde. Resolv. At en Deputation deröfwer skulle 
sättias, hwilket blef de andra Stånden genom en 
Deputation till kienna gifwit. 

Nu kom en Deputation af 6 Borgare up med 
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et Extr. Pro t. at med den nya Lagens jousteran- 
de skulle nu upskiutag till nästa Riksdag, och 
Onsdagen till andra Syslor employeras, emedan 
de ändå omöijeligen dermed kunna blifwa färdi- 
ge, samt at Hrr Ledamöter i LagCommissionen 
borde för deras beswär med en wedergiälning i 
håg kommas. 

Sidst blef åter en widlöfftig Discnrs om Riks- 
dagens flyttiande på andra ställen i Swerige, än 
i Stockholm; raisonerades mycket pro et contra, 
och kunde eij öfwerens komma, innan en vote- 
ring dem åthskillia måste, som så utföll, at de 
som willia Riksdagen skulle hållas i Stockholm 
woro 139, och de som wore deremot 98, och 
så skildes Adeln åt kl. half tre slagen. 

Den 19 då effter wanligheten 11 Riksens 
Råd och samtelige Riksens Ständer wore för- 
samblade, continuerades med Missgiernings Bal— 
kens 36 Gap. som bestod af 2 § , det 37 C. af 
1 $, 38 C. af 1 §, 39 af 4 §, 40 C. af 10 § , 
41 af 3 §, 42 af 5 §, det 43 C. af 2 §, 44 C. 
af 2 §, 45 C. af 2 §, 46 C. af 4 §, 47 C. af 
t §, 48 C. af 5 §, 49 C. af 3 §,50 Cap. af 1 §, 
51 C. af 1 §, 52 C. af 4 §, 53 C. af 8 §, 54 C. 
af 4 $, 55 C. af 7 §, 56 C. af 2 §, 57 C. af 2 §, 
som efter få anmärkningar approberades. 
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Den 22 Maij. Cammar- och Oecouomie 
Deputations betänkande om Landhuushåldningent* 
förbättrande och bättre skiötsel i alla Provincier, 
hwarom de anförd t goda raisonementer, och rådt 
dertill, at hädan effter handskiäror böra brukas 
på Åckrarne i stället för lljor, och at tufworne 
på ängarne böra afskiäras och hööirö deruti såås, 
at flere oxar böra hållas än hastar, emedan de 
äro wid åkerbruk tienligare och kosta mindre at 
föda öfwer winteren, och emot det inkastet at de 
eij duga om winteren på isen, berätta de, att 
de äfwen som hästar kunna beslås, och om det 
ej kunde practiceras, bewiste de, at i Skåne och 
andra orter tages af späda kalfwar lika som en 
swamp under föttren, så at det blifwer ihåligt, 
oehwäxer med tiden så hårdt som jern omkring 
föttren, så at de såsom skodde kunna gå på 
hala isen. Hwilket bewilliades. Så blef Re- 
ductions Commissions betäuckiande upläst om 
gården Adö i Södermanland, som utan köpe- 
skillingens 5500 Rdrs återställande blifwit till 
Cronan indragen af ÖfwerstLieutnant Gref Wasa- 
borgs Herr Fader, hwilket bem:te Grefwe påstår 
at återbekomma, gifwandes förslag på ett annat 
tienligare boställe. Men som Deputation finner 
honom på det godzet ej hafwa mera än 825 Rdr 
at fordra, böra de honom af Ständernas Gontoir 
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lefwereras, hwartill han sig begifwit, som sam- 
tycktes. Likaledes om Stora Lundeby och Sta eke - 
sta i samma Province , som honom ej , utan en 
liten summa tilställes. 

Secrete Utskåttets Extr. Protocolli uplästes 
sedan om begrafningshielper, at Gronan ej här- 
efter wid Riksdagarne dermed kan betungas, utan 
at hwart och ett Stånd drager försorg för sina 
Ledamöters Begrafningshielp , när den begär es. 
Approberades. Ett Dito Extr. Prot. om Brehmi- 
ske och Pommerske Betienternes löningars beta- 
lande i Ständerues Contoir, förmenandes Secrete 
Utskåttet, at de Brehmiske af Civil- och Militair- 
staten wore mäste delen i Hannoversk tienst, 
och ej lydde här under, men de af Pommerske 
staten kunde hugna sig der af. Assessor Adler- 
beth sade, at som Pommerske Ständren ej welat 
samtycka till någon lön- och betalnings af gift, 
så kunna de ej hugna sig på något sätt af denne 
fonden. HofRättsRådet Ehrenpreus sade, at om 
den delen blifwer afräknad, som de kunnat be- 
talt ifrån denne Contributions början, och de nu 
willia der till contribuera, så kunna de, så wäl 
som wij, vränta löningarnes betalning. Resolve- 
rades at saken hwilar, till dess Secrete Utskåttet 
utlåter sig om Pommerske Ständernes samtycke 
till denne afgift. Ditto Extr. Protocolli om Re- 



Digitized 



by Google 



( »i* ) 

serve- och upbråttz- eller uuclerhålds cassorne 
wid Regementerne, hwilka ej på något wis skola 
rubbas , utan den senare snarare formeras* dock 
ej utan Rusthållarnes samtycke. Resolverades at 
Rusthållarne i Östergötland böra slippa den sine 
titulo tillagde 6 dir Smts afgiften till upbråtts Cas~» 
san, och det öfrige remitteras till H:s Maij:t. Ett 
Dito Extr. Prot. om Generalen Joh. Baner, som 
klagar at han blifwit graverad för sin Sal. Swär- 
faders Gr. Vellingks Observationer öfwer Cro- 
nones disponerade medel, och beder der ifrån at 
befrias, emedan han sig ej kan deröfwer förklara, 
emedan de constituerade Gommissarierne hafwa 
i dess frånwaro skingrat documeuterne. Secrete 
Utskåttets tancksf war, at Gommissarierne ej giordt 
mer än dem war befalt, och om sal. Gr. Vel- 
lingk warit i lifwet, hade han bordt altsammaus 
sielf förklara och förswara , men i anseende till 
de af Hr Generalen anförde wichtige skäl, bör 
Generalen för CammarRevisions klagan wara be- 
friad, och dess sal. Sw är faders observationer 
emot dess lönings fordringar uphäfwas, samt de 
intecknade hemmanen Generalen återställas, sär- 
deles som Commissarien Huswedel, som i samma 
sak war inbegrepen, wore död, och LandtRänt- 
mästaren Mannerstierna ifrån sine sinnen uti ar- 
resten. Detta blef bewilliat, och Hr Manner- 
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ätterna äfwen befrias , emot dess löuings fordran* 
afstående. 

Dernast uplästes ett betänckande af Secrete 
Utskåttets Cammar och Militlae Oeconomie Depu- 
tation* Utskått om löningarnes betalning, som 
föreslå, at om samtelige Konungens Betienter wil- 
le öfwer alt cedera hälften af sina innestående 
löningar, kunna de inom 4 års tid betalas, men 
de som det ej ingå wille, måste wänta till dess 
Riket kommer i det stånd, at de kunna få fyl- 
lest, och böra först Exspectanterne hielpas, då 
sedan deras Exspectante lön uphörer, sedan Enckor 
och barn, som hafwa effter Män och Föräldrar 
at fordra, och så de andra militalr och Civil be- 
tiente. Och hwad förseendet med främmande 
och främmandes wahror anbelangar, hafwa de 
funnit, at Ständerne richtigt ment främmandes 
wahror, som ExpeditionsDeputattons Originale bref 
utwisar, men at felet i renskrifningen bestått, 
och s utelämnat. Häröfwer discourerades mycket. 
Assessor Atllerbet sade, at Exspectanterne böra 
ej allenast hafwa deras hela lön, utan ock Ex- 
spectante lönen, till dess de dö eller blifwa en- 
ployerade, ty de äro utan förseende tienstlöse, 
och skulle elliest ingen encourageras at wåga lif 
och blod för Fäderneslandet. Assessor Lillie- 
stierna sade, de böra det ringaste ej cedera, ty 
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»kola de som fattige äro c ed era hälften , så böra 
ock de andra Stånden, som hafwa anseenlige 
fordringar, och en . dels redan fått dem fult ut 
betalte, äfwen undergå det samma, som bättre 
kunna talat. ÖfwerstLieutenant de Fritzki gaf det 
rådet, at en Deputation skulle gå till de andre 
Stånden med föreställning, at om de ej kunna 
gifwa en tillräckelig fond tijl lonernes afbetal- 
ning , så anhålla de , att komma på den 6:te 
numeren på Ständernes Contoirs lista. Sist kom 
en Deputation af 8 Fräster med anhållan, at som 
ingen wiss förordning kunde skie om Prästernas 
rättigheter på landet för orternes olikhet skull, 
det må då blifwa effter conveutioner. Hwarof- 
wer Adelen sig härnäst utlåta wille. 

Den 25 uplästes först Justitiae Deputations 
Betänckande om Ryttmästaren Bråkenhielm , som 
klagar sig för siuk- och fattigdom ej kunnat bi- 
wista 1723 års Riksdag, och derföre från place- 
ringen utesluten, beder derföre at få igen ett 
Gompagnie wid Smålands Cavalerie. Deputation 
utlät sig, at han, för sitt altid goda förhållande, 
skulle hafwa 37 dir Smts tillökning till sin förra 
37 dlrs pension, till dess någon yacance blefwe 
wid Regementet. Capit. Westfelt sade, at Rytt- 
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mästaren Rosenbielke nyligen wore död blefwen, 
ty kunde han straxt hielpas. Affinnatur. 

Så uplästes Cammar Oeconomie och Bergs 
Deputations Betänckande om sal. Landshövdingens 
de Gers begäran på sina egne och andre Bruks- 
Patroners wägnar i Roslagen, hwars bruk wore 
af Ryssen 1719 ruinerade och förbrände, anhål- 
lande om flere frihets år, än de 8 de redan fått 
1722, för hammarskaften och contributioner; men 
som sådant för Riksens tillstånd ej kunde skie, 
blefwo .de så wäl förbrände som obrände bruk 
och hamrar under den tiden befriade för alla 
Crono utgifter. 

Så kom Cornetten Ridderhiertas Memorial 
fram, at Exspectante Officerare måtte få Under- 
Officerare indelning wid Regementerne , och de i 
mediertid afgå, emedan det wore bättre en Under* 
än Öfwer-Officerare skulle lida. Men som detta 
war emot Reglementet och Kongl. Förordningen 
af 1724 , kunde det ej bifallas. 

Derpå steg ÖfwersteLieutenant Lagercrantz 
fram med bref ifrån Landshöfdingen Hyltén, som 
uplästes, hwaruti han tackar Gud för sin under- 
lige skickelse, och Adelen för dess rättrådighet 
emot sig lidande, bediande Riksens Ständer, at 
de wille recommendera dess förbön hos H:s Maij:t 
för sina oskälige domare, at de måtte befrias 
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ifrån laglig anklagan för deras förseelse emot 
ho no in, samt frågar om den nu warande Gom- 
missionen skall längre continuera, at den ej må 
döma honom, utan allenast ransaka, på det han 
ej må wara 4 personers dom underkastad; kla- 
gar ock at han till sin walgång lider, sin hustrus 
juveler och ett sitt gods redan måst bortsällia, 
och at Protocollet redan ar 8000 ark långt vrid 
desse 16 månaders commission. 

Landshöfdingen von Psilanders Memorial up- 
lästes straxt derpå, underställandes, huru skade- 
lige sådane Commissioner äro för Riket, och at 
aldrig sådane steg hade skiedt wid någon Dom- 
stol, som här är skiedt, dessutom kostbare, så 
at denne nuwarande Gommission i Christianstad 
redan kostat 24000 dir Smt, och lärer stiga till 
50000 dir Smt innan hon slutes, bewisandes 
widlyfftigt med wichtige skiäl dess onytta och 
skadelighet; anhåller dä rf öre, at alla förbrytelser 
måtte wid ordinarie domstolar afgiöras och dö- 
mas, och at alla Gommissioner afskaffas; råder 
ock till, at denna kostbara Commission må up- 
häfwa* och 3 a 4 personer lämnas, som ransak- 
ningen fullborda. Detta så wähl som Landshöf- 
dingen Hyltéens Memorial remitteras till Justitiae 
Deputation. HofRättsRådet Ehrenpreus sade, at 
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(let år omöijeligit, at Hr Hyltéen kan betala den- 
na Gommission, och at den stora Depensen eij 
swarar emot hans brått, bad ock, at dess af 
Actore inteknade Godz måtte straxt relaxeras , 
på det han måtte kunna conservera sin credit. 
Landshöfdiugcn Ehrencrona sade, at denna affai- 
ren är redan af Hans Maijrt remitterad till Giötha 
HofRätt till skyndesamt afgiörande. Hr Lager- 
Crantz sade, om Gommissionen på 16 månaders 
tid funnit något med honom, hade de långesedan 
brutit halsen af honom, men få de ännu längre 
sine richtige penningar, så lära de sittia där i 3 
åhr ännu. Gr. Lewenhaupt frågade om de längre 
skulle få underhålls penningar; swarades Neij. 
Härom geck en Deputation till de andra Stånden 
af 24 personer, som särdeles hade in commissis 
at begiära en tillräckeligare Fond till betienternes 
resterande Löningars betahlning. Därpå uplästes 
H:s Excrces wår nu warande LandtM. Gr. Horns 
Memorial til Hans Maij:t, hwaruti han i under- 
dånighet begiär, at för sin annalkande ålder och 
aftagande kraffter effter emot 50 åhr giorde tien- 
ster, han måtte blifwa entledigat ifrån President- 
skåpet uti Kgl. Gantzliet, dock behålla RiksRåds 
Embetet, samt hafwa den friheten som förr, at 
då och då skiöta sin hälsa på landet. Därnäst 
uplästes Extractum Pro to c oll i ur RådKammaren, 
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at som Hans Maij:t eij kunuat förmå honom till 
at widare behålla Praesidentskapet, så hade Hans 
Maijrt till dess afträdande lämnat honom sitt nå- 
diga bifall. Härpå resolverades, at Riksens Stän- 
der skulle anmoda H:s Maij:t at än widare öf- 
wertala H:s Exc:ce, emedan wid desse conjunctu- 
rer hans Person wore omistelig i Cantzliet, samt 
at Secrete Utskåttet och Secrete Deputationen 
skulle tillse, huru de kunde giöra tiensten lätta- 
re. Detta blef de andra Stånden genom en De- 
putation antydt, den Gr. Tessin anförde. En 
Deputation af Prästeståndet kom derpå upp , för 
hwilken biskopen Humbla förde ordet, förkla- 
randes at Prästeståndet i detta måhl war af en 
mening med Adeln, hwarjemte de påstodo, at 
Riksdagen måtte wid denna Månads slut taga 
sin ända. Straxt därpå kom en Deputation af 
10 bönder, som äfwen påstodo at Riksdagen till 
den 4 Junij måtte slutas, men för all ting föruth 
effterses, huru Lagersparren förestådt Riksens 
Cassa , och lagligen därföre tiltalas. Sidst up- 
lästes Cammar Deputations betänckande om bran- 
winsbränneriet i Riket, at gemeent folck, såsom 
Klockare, Ryttare, Soldater, TrägårdsMästare etc. 
på landet förbiudes wid 20 dir Silf:ts wite samt 
pannans förlust, at bränna eller sällia något bran- 
win. Men Krögare och Giästgifware som bränna 
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skola gifwa 1 dir Silf:t om året för hwar panna. 
Alla Saterien och andra hemman af et hemman- 
tahl betala 1 dir Silf:t för pannan, men för flere 
mer. Hwar Person wid bruken skall efiter man- 
tahlslängden betala 1 dir Silfrt för det de supa 
bränwin. Och som i S tokholm går mera brän- 
win åt, än i alla Städer i Swerige, så hafwa 
bryggare och bränwinsbrännare därsammastädes 
erbudit, at ärlägga därföre i accis 50000 dir 
kopparmynt om året, då 200 pannor gå i stadig 
gång. Men Capitain von Blixen will för 120 
Pannor erlägga 72000 dir kopp.mt, hwilken sum- 
ma förbem:te Embete afwen will praestera. Adeln 
lämnade Capit. von Blixen en dranck- och en 
klarpanna fritt, för det han förökt Riksens in- 
komster. Detta upskiöts till nästa plenum. 

Den 26 Ma i j. Sedan 13 af Riksens Råd 
och sa in t el i ge Stånden woro församlade, conti- 
nuerades med Missgiärningzbalckens 58 Gap. som 
består af 2 §§, det 59 af 9 §§ , det 60 af 6 §$ 
och det 61 af 4 $§. Då deune balken war til 
anda, proponerade Landshöfdingen Wrangel, om 
icke Kiörkiolagen, som redan wore färdig, öfwer- 
sedder och med Consistorierae communicerad , 
måtte remitteras til Konungen och Rådet at ap- 
proberas och emillau Riksdagarne publiceras och 
effterlefwas. Men Prästerskapet war däremot och 
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beslöts, at han bör tryckas, på det hwar och eu 
kan giöra sine anmärkningar till nästa Riksdag. 
Så skildes Riksens Råd och de tre Stånden åth, 
men Adeln blef quar, och continnerades med 
betänkandet om bränwins taxerande, beslöts ock, 
at det skalle fastställas, men däremot alla Con- 
tributioner förutan lön och betahlnings afgiften 
samt Slottsbyggnads hielpen uphöra. Adeln lade 
ock det till, at bränwins accisen i Stokholm 
skulle till den mästbiudande förauctioneras. Ad- 
miralen Taube gek fram och berättade, at en 
dess underofficerare af Adeln, Granatenflycht be- 
nämd, blifwit i går i arrest tagen för det han är 
inweklad i det falska Myntewäsendet , hwilket 
approberades. Därpå blefwo 4 Ståndens Ex- 
tracta Protocolli upläsne, ang: de Capitain Falken- 
greens påstående, at få en särskilt Deputation 
öfwer de medel, som influtit wid Admiralitetet 
till Skiepsbygnader. Adeln och bondeståndet 
samtyckte till Deputationen, men Präste och bor- 
gareståndet remitterade det till Defensions Depu- 
tationen för Riksdagens korthet skull. Samma 
Capitains Memorial och Anmärkningar uplästes 
sedan, som skulle observeras wid denna Depu- 
tations ransakning angående Lenmans contract, 
huru han det hållit. Landshöfding Ehrencrona 
sade: Hans Contract är at 3 Skiepp och 2: ne 
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Galeyer skulle till 1730 åhrs sluth wara färdige, 
det ena Skieppet, som är färdigt, ligger under 
reparation, och de 2: ne andra äro eij halfgiorde, 
och Galeierne äro eij påbegynte; resolverades at 
detta hwilar till des Defensions Deputations be- 
tänckande inkommer, då det sedan hemskiutes 
till Hans Maijrt. Så kom en Deputation af 12 
borgare, dem Rådman Broms anförde, berättan- 
des at deras Stånd wore af samma tancka som 
Adeln ang: de Gr. Horns Praesidentskap , och se- 
dan, at deras tancka war den 22 Junij sluta 
Riksdagen etc. 

Derpå uplästes Sahl. HofRätts Rådets Lillie- 
marks Eukias , Fru Helena Appelgreens Memo- 
rial, som innehölt at få en försträckuing på sin 
Sahl. Mans innestående lön uti Ständernes Con- 
toir, till sin hielp och soulagement, emedan hon 
genom oiormodelig och hastig död förlorat sin 
man, och en swår wådeld sin gård i Lägga sochu, 
hwilket henne blef bewilliat. Likaledes Sahl. 
Assessoren Ehrenhielms Enkiefru Schönberg. Se- 
dan gaf Landshöfding Benet in ett Memorial om 
Fru Helena Maria Gyllencrantz , som klagar at 
hon mist sin Egendom för sin Sahl. faders gra- 
vationer, i det dess Creditorer eij welat afwachta 
den Nummern i Ständernes Contoir, då betahl- 
ningen uthfaller, beder derföre at i afräkning få 
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utan Rikets gravation Siette Penningen af wisse 
medel uti Halland, at dermed inlösa sin Egen- 
dom. Detta recommenderas till Secrete Uthskåttet. 

, Sidst uplästes RiksRådet Creutzes Memorial, 
af Hans Maij:t til Ständerne remitteradt , däruti 
han refererar huruwida med Gommissionen i Chri- 
stianstad emot Hr Hylteen avancerat, och begiär 
omsider at blifwa ifrån densamma liceutierad, 
emedan han under den tiden lidit både til sin 
hälsa och Egendom. Remitteras til Justitiae De- 
putation. 

Den 29 Maij. Militiae Oeconomie Deputa- 
tions betänkande om RiksRådet Strömfelts uth- 
byte med Landsiö i ÖsterGiötland eaiot ett dess 
frälse Säteri] , hwilket bewilliades , men han er- 
lägger til tacksamhet 200 dir Silf:mt til Krigs- 
manshuset. Sedan justerades Stan der nes bref till 
Hans Maij:t t:o om Häradshofdingens Rosen- 
sparres uthbyte. 2:o om Advocaturer. 3:o om 
kortare Räkenskaper wid de wärfwade Regemen- 
terne. 4:o om tackjernshandeln i Nora. 5;o om 
hammarskatten i Philipstad. 6: o om Rior. 

Justitiae Deputatious betänckande om tomt- 
ören i Carlscrona , hwarifrån Admiralitets Staten 
anhålla at blifwa befriade. Borgerskapet wille 
eij dertill samtycka, men Adleu blef wid samma 
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meniug, gom wi<l förra Riksdagen, at de där- 
ifrån befrias. 

Extractum Protocolli ur Råd C ammar en om 
Justitiae Cantzlerns förfrågande, huru lägersmåhl 
emellan twenne Adelige Personer skall dömas, 
emedan ingen lag därpå är. Remitterades til Ju- 
stitiae Deputationen. Ett dito om Probsteu Brok- 
mans begiäran, at faen tillräckelig fond til Tyska 
Kyrkiaus i Norköping fyllest förfärdigande. Re- 
mitterades til Secrete Utskåttet. 

Atskillige Öfwerstars påminnelser öfwer Wärf- 
nings placatet. Remitterades til Justitiae och Mi- 
litiae Oeconoraie Deputation. 

Generalernes Hammilton och Zylichs Memo- 
rial til H:s Maijrt at odugelige och oskickelige 
underofficerare måtte så wähl som de gemene 
blifwa wid General Mönstringar casserade. Re- 
mitterades till Militiae Oeconomie Deputation. 

Ett dito, at Officerare ifrån och med Capi- 
tainer måtte niuta hel lön til begrafningshielp. 
Remitterades till Secrete Utskåttet. 

UnderStåthållaren Gripenborgs Memorial , 
hwaruti han anhåller, at få utbyta Gardnaka 
hemman emot et jämngodt wederlag. Remitteras 
til Cammar och Oeconomie Deputationen. 

En Deputation af 12 bönder upkom med 
Extractum Protocolli, at de approberade Lag- 
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kalkar måtte nu straxt tryckas och practiceraa, 
Swarades och resolverades at det skall skie, 
samt StraffBalken med, som skall justeras, och 
kunde HaudelsBalken hwila till nästa Riksdag. 

Någre puncter af Bondeståndets allmänne 
beswär, som senast upskiötes, blefwo approbe- 
rade. 

Major Wrede steg upp och bad at blifwa 
horder; hwilket når honom tilstaddes, tog han 
fram ett Memorial och begiärde reconvention på 
sin Systers wägnar emot RiksRådet och Öfwerste 
Marskalcken Gr. DelaGardie, som så obilligt och 
ochristligt handterat henne, ändock hon ar hans 
Grefwinnas nära slächtinge; särdeles som Kongl» 
HoiRätteu henne frij erkändt för det bedrägeri) 
och fallisement hou af honom blifwit beskylter 
före. Kongl. Swea HofRätts Resolution blef straxt 
derpå upläst. Major Stiernstedt sade, at den 1 
och 6 § af Adelens privilegier måtte upläsas, 
som ock skiedde. Assessor Lilliestierna sade, 
at Kgl. HoiRätteu lärer kunna få befallning at 
afgöra reconventions målet. Gen. Major Stael von 
Holstein swarade, at den som consenterat till en 
så obillig arrest, är så mycket skyldig som H:s 
£xcell:ce, hwilken den begärt. HofRättsRådet 
Ehrenpreus sade, at som hon såsom criminel är 
tagen i arrest, och nu genom Hof Rättens Reso- 



Digitized 



by Google 



( *** ) 

lution är befriad ifrån crimine falst, och saken 
nu i ett helt annat stånd är, så lärer arresten 
uphöra af sig sielf. Resolveras, at hon straxt 
skall ur arresten på ett hederligit wijs. En af 
Adelen sade, at H:s Excel! :ce Gr. DelaGardie 
borde låta afhemta henne med sin egen wagn 
utur arresten; en stor del ropade ja. Major Stiern- 
stedt rådde a t en deputation af Adelen skulle 
straxt hos H:s M:t anhålla om dess befrielse 
utur arresten, hwilket äfwen de andre Stånden 
blef communicerat. Derpå afgick till Hans Maij:t 
en deputation af 12 personer, och berättade wid 
återkomsten Lagmannen Gr: Gyllenstierna , som 
förde ordet, at Hans M:t sig nådigt utlåtit, at 
det första Rådet komme tilsammans skulle detta 
blifwa beställt. Major Wrede, som under hela 
denna conferencen tillika med Gr: DelaGardies 
fullmächtig Cammarherren Löwen måst sig ab- 
sentera, steg fram och giorde en ödmiuk tack- 
säijelse för den nåd och justice hans Syster 
Fröken Helena Wrede af Adelen wederfaren war. 
, Men förr än denne deputation , upgick till Hans 
Maij:t, afmarcherade en starck deputation af alla 
4 Stånden till Högbemrte H:s M:t med det an- 
gelägne ärendet, at Hans Maij:t wille anmoda 
Hans Excell: LandtMarskalken Gr: Horn, at ännu 
förblifwa wid Presidentskapet uti Kl. Cantzliet, 
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hwartill ett tal projecterat war; och hade H:s 
M:t sig der uppå nådigt utlåtit, fågnandes sig 
at Riksens Ständer wore med H:s M:t af samma 
tancka i det målet. Landtmarskalcken kom strax 
derpå upp, tackade Ridderskapet och Adelen för 
det förtroende Adelen till honom hafft, och låf- 
wade at städse conserverat i ett vördsamt minne. 

Derpå uplästes Cammar- och Oeconomie De- 
putations Betankande om Norrska och Finska Stä- 
dernes anhållan, at få föra och sällia sitt trä- 
wärcke till Skåne och andre orter i Riket til 
Rijors byggande, och henita Spanmål igen, och 
ej allena till Stockholm, som härtills är skiedt; 
hwaröfwer raisonerades pro et contra, och bifölls 
deras begäran. 

Sist kom Fru Anna Catarina Torueys, Capit. 
Klingstedts Enkias , Memorial fram , som bekla- 
gade at hon blifwit Enckia i denne månaden, 
begär derföre at till sitt understöd få sin Sal. 
Mans innestående lön, som allenast består af 
några 100 dir Smt. Remitteras till Secr. Utskåttet. 

Likaledes unga D:r Hiernes Memorial , an- 
hållande at få göra några resor utom lands, att 
således kunna träda i sin Sal. Faders fotspår, 
och wara Konungen och Riket till någon beha- 
gelig tienst, begär någon resehielp af Ständreu. 
Remitteras till Secr. Utskåttet. 
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Den 1 Jun ii upläsles ett Major Wallen- 
steens Memorial, hwaruti han klagar öfwer oför- 
rätt honom skiedt ang: de ett bruk. Remitteras 
til secr. Deputationen. 

Militiae Oeconomie Deputationens Betänkande 
om wissa Rusthållares begäran, at få förbättring 
på deras swaga indelning, och tillökning på de- 
ras Rustnings räntor. Swarades, at sådant ej 
låter sig göra , utan när det behöfwes kunna de 
få en liten* hielp utur cassorne. 

Derpå uplästes BondeStåndets Extr. Prot. 
om förafskiedade Qwartermästarens Timmermans 
begäran at få orubbad besittia sina hemman Ga- 
tan och Bråten i Skaraborgs Lähn, hwarifrån 
han genom Kongl. Resolution är dömder; hwar- 
till BondeStåndet honom recommenderat. Cam- 
marherreu Falckenbergs Memorial fölgde derpå, 
klagandes öfwer denne sin bondes djerfhet, som, 
ehuru ingen af Deputationerne welat antaga hans 
oskiälige begäran, han dock understått sig at in- 
commodera plena ; beder at Böndernes recom- 
mendation ej må gälla , utan at det måtte hos 
någon deputation ankomma på denne Timmer- 
mans eget auswar och skam, när saken skiär- 
skådas. Resolverades at H:s Kl. M:t redan giort 
slut i saken. 
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Secrete Utskåttets Betänkande om Officerarne 
af de Taublske, Meyerfeltsk« och Hielmiske Re- 
gemeuterne, hwilka begärt at få deras obetalte 
löningar i. Sachsen. Secrete Utskåttets mening 
war, at som de andre Regementren, hwilka ut- 
stått lika stora trava ill er, ej få deras resterande 
löningar förrän effter Ständernes reglemente , så 
måste ock desse låta sig dermed benöija, och 
afwachta Num. 8 i Ständernas Gontoir. Appro- 
b era des. 

Cammar- och Oeconomie Deputations Betän- 
kande om nederlags friheten, den Borgerskapet 
begära restringera till wissa Stapelstäder och 
wissa waror, nemligen salt, win, bräunwin, ät- 
tikia. H:s M:t har redan resolverat at alla Stä- 
der skola få niuta den friheten, och för allahanda 
wahror; hwilket bifölls. 

Cantzlistens Ehrenhofs Memorial uplästes , 
hwaruti han klagar, det han, som i 30 åhr tient 
Cronaii både i AntiquitetsArchivo och i Kongl. 
HotRätten, ej hint längre än till 300 dir Smts 
lön, hwarigenom han råkat i fattigdom och siuk- 
dom med hustru och barn, begär derföre hela 
sin innestående lön i Ständernes Contoir. Hof- 
RättsRådet Ehrenpreus sade, at det är en gam- 
mal , flitig och fattig man , och lärer hela hans 
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lönings fordran wara föga mer än 300 dir Smt. 
Hans begäran bifölls. 

öfwersteLteutenant P. Schönströms Memorial 
uplästes, at högre Tull på främmande, och min- 
dre på inrikes waror borde läggas, på det at 
wåra egne wahror mage komma i högre wärde. 
Remitterades till Secrete Utskåttet. 

En Depntations Betänkande om handelsman- 
nen Jacob Polack, som klagar, at han af Forti- 
fications Gontoiret ej fått fyllest betalning efter 
Contractet för lefwererat träwärcke till Fästnings- 
wärcken i Skiären; deremot swaras åter, at han 
det ej lefwererat efter contractet, utan sämre och 
swagare. KrigsFiscalen har påstått, at han bor- 
de wara nogd med den betalning han fått. De- 
putationens mening war, at fiscalisk action ej har 
här något rum, utan han bör hafwa fullkomlig 
betalning, emedan han bewist sig fullkomligen 
fullgiordt ^Contra ctet. Approberades. 

Norre GämnärsKammarens berättelse om den 
ur Marstrand förrymde och nu fängslade falska 
penninge Myntaren Laxen och dess medhielpare, 
GullsmedsGesällen • . . . , hwilka giordt falska 
gullringar och mynt på Bällsta och Hufwudsta 
gårdar, och som Archliemästaren Granatenflycht 
är en Adelsman, Riksdagsman och ägare af Huf- 
wudsta, samt delachtig i detta brättet, så war- 
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der detta in pleno refererat? D^rpå blpf intet 
resolverat. 

Secrete Deputation^ Betäpk^nde om det ra- 
derade coouaa, och de$6 flyttande på annat 
ställe, i Ständernes bref angående 2:ne Catfimar- 
Råds tillsättiande vrid förra Riksdagen, s®f& giordt 
en sådan ändring, at 3:ne blifwit tillsatte, hwil- 
ket H:s Exeell;ce Gr: Cronhielm först pb&erver^t 
och angifwit, hwaröfwer CantzliRätt blifwit hul- 
len, och »åken sedan till H:s M:t refererad; 
men på intet ställe har kunnat utspanas» hwilken 
det giordt. Resolverades at som ingen skada 
derigenom skiedt, måste det derwid förblifwa. 
En af Adelea sade : ingen lar neka, at det ju är 
skiälmstycke radera något i Ständernas Original-? 
bref, och med annat bleck på annat ställe in- 
sätt ia; ty kunna wij förklara honom för en skälm 
som det giordt, samwetet torde wakna på honom» 

Hans Excellrces Gr: Gyllenborgs Memorial 
uplästes, hwaruti han uprepar sine så inom som 
utom lands giorde trogne 30 års tienster, begär 
derföre Ständernes recommendation till H:s M:t, 
at få gå ifrån Rådsbordet och till Présidentskapet 
i Kongl. Swea HofRatt. Häröfwer ra i sonera des 
mycket. En del mente honom för sin stora kun- 
skap wara i Rådet omiste] ig. Gr: Carl Fosse 

HaadL rår. Ska*d. Hut. P<J. XXXVIL 26 



Digitized 



by Google 



( 402 ) 
sade, om Présidentskapet bör han anhålla hos 
Hans Maij:t, men om afträdet utur Rådet hos 
•Ständerne. Remitterades till Stora Secrete Depu- 
tation, som sedan refererar saken hos H:s Maijrt 
och in plenis. 

Stora Secrete Deputation biföll Hans Excellrces 
LandtMarskalckens Gr. Horns egit giorde förslag 
till Presidents sysslans lättande för honom, nem- 
ligen at H:s Excelhce Gr: Ronde kunde i hans 
frånwaro förträda hans vices, och at han måtte 
hafwa frihet at wara på sine gods, men när nö- 
dige aflairer förefalla, wille han altid wara när- 
warande. 

Ifrån H:s M:tt och Rådet inkom Revisions 
Secreteraren Plan med et H:s Excellrces Gr: 
DelaGardies Memorial, hwaruti han lämnar Ade- 
len noga underrättelse om Processen med fröken 
Helena Wrede, berättande at hon honom owitter- 
ligen länt af dess. husfru 2:ne LäneRancoZedlar, 
den ena af 8000 dir Caroliner, den andra af 10000 
dir Cour:t Smt, hwilcket han eij kunnat obligera 
henne at betala, utan hon hållit sig undan, och 
nar han henne en gång råkat, har hon på hans 
frågan sagt sig eij vrillja eller kunna sättja någon 
borgen för sig; ty blef hon i häcktelse inmant, 
och när han sedan förnam, at al hennes Egen- 
dom war försatt, fant han hennes arghet, ty kla- 



Digitized 



by Google 



( 403 ) 
gade han henne an för swek. Om sjelfwa arre- 
ste rummet må SlåtsCantzlit swara. Häröfwer 
raisonnerades en lång stund. Änteligen sade Hof- 
RättsRådet Ehrenpreus, at som wj en gång re- 
commenderat henne hos H:s M:tt til Lefrjelse 
utur arresten, så bör hon nu komma der utur, 
och H:s Excelhce alla beneficia juris lämnas til 
at fullföllja sin sak emot henne, och äfwen hen- 
ne öpne wägar til sin reconvention. 

En Deputation af 6 Bönder upkom, klagade 
öfwer de swårigheter som *wid nya wärfnings 
Placatet förekomma, bedja at blifwa wid 1724 
års förordning. 

Sidst uplästes Prästerskapets Extractum Prot: 
at Riksdagen må slutas den 16 Junij, hwilcket 
Adelen biföll, och at inga private saker efter 
denne dagen skulle företagas, utan alenast Depu- 
tationernes arbeten, Kgl. Remisser och Ständer- 
nes Extracta Pro to c oll i. 

Den 2 Junij uplästes Sam: Crispin Ulfs 
Memorial om et Segelduks och buldans Manu- 
factories inrättande wid barnhuset, hwilcket re- 
dan i Konung Gustaf Adolphs tjd warit i godt 
stånd, warandes ännu rummen conserverade, och 
alla machiner i godt behåld, men uu utj månge 
år warit förfallit, begär alenast 8000 dir Smt at 
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begynna med, dem han richtigt wil betala, och 
hoppas at innan tilkonunande Riksdag hwarcken 
Rysk eller Holländsk Buldan skall behöfwas at 
införas. Remitterades til Camtnar- och Oecouo- 
mie Deputationen. 

Militiae Oeconomie Deputations Betänkande 
om General Lieutenant Cronstedts och öfwerste 
Grefwe Posses påminnelser angående de swårig- 
heter som wjd wärfningarne förefalla. Deputation 
mente, at den som godwilligt gifwer sig i dricks- 
mål med wärfware kan eij ursächta sig at han 
drucken warit, men ingen bör trugas eller pen- 
ningar på practiceras. Alla Herrtjenare och dren- 
gar, som utan Herrens tilstånd äro kl. 9 om af- 
ton utur huset, eller finnas på krogar och källare 
under Gudstjensten , äro sielfskrefne , likaledes 
lösdrifware och tjenstlöse drängar etc. 

Baron Wrede steg fram och berättade at H:s 
Excelhce Gr: DelaGardie hade på et hederligit 
wis låtit entlediga dess Syster ifrån den skymfe- 
liga arresten, tackade Adelen därföre ännu ytter- 
ligare. 

Öfwerste Hamilton klagade däröfwer at Gref- 
warne sig absenterat ifrån den Deputation som 
upgick til H:s Maijrtt, och förbehölt sig, at 
man en annan gång kunde wara dem förutan. 
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Ammiralen Örnfelt gaf in et Memorial, med 
begäran, at Deputationeraes arbete om hushåll- 
ningens inrättande wjd Ammiralitetet i GarlsGrona 
mage få ligga på bordet, til dess han fått in- 
komma med sine remarqner derofwer, 

Cammar och Oeconomie Deputations Betän- 
kande, om gamla byten för och med 1680, och 
därifrån till 1718, skola rerideras; hwarwid Rytt- 
mästaren Akerhielm , som en Ledamot af Depu- 
tationen, giorde 4 frågor, hwilcka beswarades 
och stadfästes. l:o Huru de byten skulle con- 
sidereras för 1680? Swarades: som de gått ige- 
nom så många händer, och på så många sätt 
blifwit förwandlade, så skola de blifwa fäste och 
orubbade, ehuru Gronan eller private derwid Ij- 
dit, ty elljest skulle oändelige processer derige- 
nom förorsakas. 2:o Huruledes köpegods upgifne 
i wederlag skola ansees för fult frälse? Swara- 
des: 1723 års förordning gör dem til purt och 
allodial frälse, ty kunna de ock gå i fult byte. 
3:o Om de giorde refningar och skattläggningar 
skola å nyo omgöras? Swarades: När byteshem- 
manet har burit sin ränta i 10 år, skal det eij 
å nyo refwas ; eller ReductionsCommissionen be- 
wist at bytet warit richtigt. 4:o Hwarmed bytes 
brister skola fyllas? Med öfwerräntor som här- 
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röra af byten med fordringar af indragne Köp- 
godsRäntor; hwilcket alt samtycktes. 

Extract ur RådsProtocollet om sysslornas 
fördelning emellan Riksens Råd, nemligen om 
Måndagen hela Rådet tilsamman, om Tisdagen 
Cammarsaker, om Onsdagen Justitiae och Krigs- 
saker, om Torsdagen Justitiae mål, etc. 

HofMarskalcken Duben steg fram och berät- 
tade, at om Riksdagen slötes efter aftal til den 
16, så kunde H:s M:tt resa den 20, på det All- 
mogens höandetid eij må hindras. 

Sidst uplästes CammarRådet Wulfwenstiernas 
Memorial, hwaruti han begär, at sedan han tjent 
Ridderskapet och Adel en i 20 års tid för Secre- 
terare, och de wid senaste Riksdag recommen- 
derat honom till CammarRådstjensten , den han 
alt sedan utan lön förestått, likaledes i LagCom- 
mission utan wedergallning upwachtat, få dimis- 
sion ifrån Riddarehus Secretariatet , och recom- 
mendation til bättre lön. Adelen samtyckte det, 
och begärte detsamma för CammarRåd Groot. 
Detta remitterades til Secrete Utskåttet, och låf- 
wade LandtMarskalken at sielf tala för dem bägge 
på det bästa. Några påminte at CammarRådet 
Gr: Piper måtte njuta samma rätt, hwilcken där- 
på framträdde til H:s Exrce LandtMarskalcken 
och förklarade sig , at han wäl påminte sig , med 
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hwad wilkor han begärt CammarRådstjensten , 
och at han eij åstundade någon Lön, innan ton- 
ren komme til honom at njuta densamma. Detta 
hölts för mycket genereust, och så skilgdes Ade- 
len åt. 

Den 5 Junij uplästes först HofRättsRådets 
i Åbo, Sahl. Hr RidderGrantzes Enkias, fru 
Charlotta Spechts Memorial, hwaruti hon bekla- 
gar sin olycka genom sin Sahl. Mans död, hus 
och Egendombs förlust genom wådeld samt flych- 
tände för fienden, beder at blifwa hugnad med 
sin Sahl. Mans innestående Lön i Ständernes 
Contoir. Gen: Major von Föstes Enkiefru, fru 
Rosenstierna , begärte detsamma. Remitterades 
bägge til Secrete Utskåttet, dock at få hälfften. 

Major Beck gaf därpå in et Memorial och 
bad om Ständernas recommendation tilH.s Maij:tt, 
at et änteligit slut måtte skie i den långliga Pro- 
cessen angående Stora Torup, etc. Lieutenant 
Törner begärte igenom et Memorial at äfwen dess 
process måtte genom H:s Maijrts befallning i Kl. 
Götha HofRätt med det första afgöras. Derpå 
uplästes extractum Protocolli utur Secrete Ut- 
skåttet om General FältTygmästaren Baron Cron- 
berg, som begår utom sin Lön et understöd af 
1500, dir smt, hwilcken summa hans Antecesso- 
rer njutit, den han ock högeligen betarfwar. 
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Desse 3 ansökningar blefwo de andre Stånden 
genom en Deputation af 12 personer utaf Adeleii 
recoramenderade. Sedan uplästes Torstensohnska 
Sterbhusets Memorial, anhållandes at saken Om 
Segersiö måtte i KL CanimarCollegio med det 
forderligaste af göras. Recommeiiderades hos Hans 
Maij:tt. 

HofRättsRådet Ehrenpreus ingaf dernäat et 
Memorial , anhållande af de redan approberade 
Lagbalckarne skulle i Riksdags beslutet för stän- 
dige förklaras, på det wid nästa Riksdag inga 
nya Herrdagsmän måtte få tilfalle något af dem 
at rifwa eller uprifwa, som allmänneligen biföls* 

Justitite Deputations Betänkande angående Ju- 
stitias saker wid Kongl. Revisionen och andra 
Commissioner, hwarmed fölgde ed omständig be- 
rättelse om hela Landshöfdingen von Hy litens 
Process, som därmed slöts, at H:s Maij:tt wille 
gifwa Ordres det den nu påstående Gommission 
eij måtte döma i saken, utan lämna domen til 
Kl. Götha HåfRätt, och at RiksRådet CreuU 
strax återkallas, Gommission skilljas, och alenast 
några efterlemnas söm ransakningen utföra, samt 
at Gommissions depensen eij må ske med Par- 
ter nes, utan på Grolians omkostnad* 

Nii kom en Deputation op af Stockholms 
Stads Magistrat, den Borgmästar Bunge anförde, 
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som angick den Finské och Norrländske hande- 
len på andra Städer än på Stockholm. 

Secrete Utskåtfets Extractnm Protocolli fölgde 
därpå om SaL RiksRådets Diibens Enkefru, sora 
anhåller at få 2:iie Löningp Zedlar betalte på 
N:o 5, dem hennes Sahl. herre måst taga i be- 
tahlning af Grefwe Bengt Oxenstiernas arfwlngar, 
warandes samme sedlar utgifne för tractaments 
Pengar wid den Nimvegiske freden, hwikket be- 
wiljades. 

Så uplästes CammarDeptftations betänkande 
om Ultuna Ladugård wid Upsala, den Hr Anders 
Duhre någre år besutit med den condition at 
hän med mechaniske machiners utarbetande skul- 
le wara Riket til märkeligit gagn och fromma* 
Laudshöfdingen Brauner påstod at en undersök- 
ning skie måtte, huru han sit löfte hullit, eme- 
dan ingen ännu sedt det ringaste arbete af ho- 
nom til Riksens tjenst* Deputation fann at hans 
mathematiske föreläsningar wore onödige och skul- 
le uphäfwas, och at hans indelningswärck för 
konstnärer och arbetare, nemligen 10 Mästare, 20 
Handtwärkare och 50 Poickar, wore et widlöfftlgt 
och blinål förslag, och at han borde flyttja ifrån 
gården. Landshöfding Brauner anhöll genom et 
Memorial, ät han i anseende til sina swaga w il- 
kor och stora gästning måtte få tilträda denna 
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Ultuna Ladugård igen under arrende, och sade, 
som Landshöfding Grönberg för 7 år sedan måtte 
gå för Duhren ifrån denne gård utan at njuta 
fahrdag, så bör ock Duhren likaledes afträda. 
Resolverades at Duhren skall ifrån gården såsom 
en den der eij praesterat preestanda, men hwad 
fahrdagen angår lämnas til H:s M.tt och Rådet. 

Et Extractum Protocolli utur RådCammaren 
angående Gommission emellan Montgomeri och 
Jiirgenson, åstundandes den förra at blifwa be- 
friad för Commissions Ledamöters utnämnande, 
emedan han eij wore alena , utan hade 4 främ- 
mande associanter, som wore lika delaktige i Pro- 
cessen med honom. Swar, at dess inkast giör 
eij någon ändring i saken, utan han som en na- 
turalizerad Swensk Borgare bör utnämna Perso- 
nerne. 

En Deputation af 8 Bönder anhöllo äfwen 
som de andre Stånden at få upträda den 16 Juni} 
på Rikssalen och sluta Riksdagen. 

Den stora Secret? Deputations betänkande 
uplästes om H:s Excellrces Gr: Carl Gyllenborgs 
anhållan at få träda ifrån Rådsbordet til det le- 
diga Presidentskapet i Swea HofRätt , -åwartil de 
eij samtycka wille , utan rådde därtil at han 
skulle öfwertalas at quarblifwa wid Råds Embe- 
tet 7 hafwandes honom et stort beröm tillagdt för 
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den wackra conduite han därwid fördt. Resol- 
verades at en Deputation af alla Stånden skulle 
träda til H:s Excellrce och anmoda honom om 
detsamma. Öfwerste Didron proponerade at in- 
gen hädanefter skulle sådant begära, och at så- 
dane Memorialer aldrig skulle emottagas, nemli- 
gen at taga afsked ifrån Rådet och begära annan 
tjeust, som bifölls, och de andre Stånden com- 
municerades. Atskillige bref justerades, som 
gingo til H:s M:tt, nemligen om General Baner 
at blifwa befriad för sin Sal. Swär faders Gr: 
Vellingks gravationer; för Ryttmästar Bråken- 
hielm, at få Ryttmästare beställning wid Små- 
lands Cavallerie; om hushåldningens förbättring 
i Riket; om Major Siltmans fordran; om Riks- 
Rådet Strömfelts byte; om Hr Apollofs recom- 
mendation til Fändrichs beställning. Sidst up- 
lästes Gammar och Oeconomie Deputations betän- 
kande om Gapitainen Gasper Johan Berchs be- 
gäran at få utbyta et hemman i Christianstads 
Lähn emot et mycket bättre och til skog och 
andra wilkor förmehr wederlag, som biföls. 

Den 11 Junij uplästes först Gammar och 
Oeconomie Deputations betänkande om Pommersk 
fruchts införsel, hwarpå resolverades a| ifrån 
Swenska Pommern, Wismar och Riigen skulle 
den här efter få införas, dock at til Konungen 
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och Rådet skulle hemskiutas at finna tilräckelrge 
utwägar til förhindrande af annan Tysk fruchts 
införsel under samma titel, samt at alla Bdelige 
certlficater uphöra. Häradshövdingens Abraham- 
sons Memorial om samma sak approberades* 

Et dito betänkande om Landträkenskapernes 
förkortande, warandes KL CammarGollegii project 
at på alla små Persedlar, som undergå förvand- 
ling, en wi&s marckgång sattes, och räntorne 
sammanslås til en wiss penninge summa, hwilcket 
Deputation för godt funnit och åtskilliga metho- 
der tilsatt. Skalle ock mycket lända til räken- 
skapernes förkortning, om alla Kongsgårdar och 
publique räntor bortarrenderades, och arrenden 
blefwe på wisse dagar summetals erlagde, som 
intet bewilljades. 

Militise Oeconomie Deptitations betänkande 
om husesyner på Officerares boställen wid de 
indelte Regementerne , hwarom Krigs befehlet in- 
lagdt et Memorial, hwarwid en förklaring öfwer 
den nya husesyns Ordningen justerades, samt be- 
slöts ät i stället för CammarCollegium et Huse- 
syns Contoir skulle inrättas, som med dess be- 
tjenter och Reserve Cassan underhållas skulle. 

Et dito betänkande om Regementernes be- 
klädning, hwarwid Cheferne påstodo, at om erj 
Manufacturisterne lefwererade swarsgodt kläde, 
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de då måtte fä handla hwarest dem behagade» 
Detta hwilar til dess Deputation öfwer Riddare- 
hus affairerne inkommit med berättelse öfwer 
Manufactoriet på barnängen, hwaruti af Riddare- 
husmedlen en god summa penningar är insatt* 

Et dito betänkande om fabricantens Pinekarts 
begäran a t £å bekläda et wärfwat Regemente hwart 
tredje år af sin Klädes fabrique, och bewilljades 
honom på GeneralLieutenanten Baron Gronstedts 
begäran, at få bekläda KL Artillerie Regementet. 

En Deputation af 8 bönder påstod at eij 
längre willja weta af Härads Gommissarier uti 
Elfsborgs Lähn. 

Derpå uplästes Projectet til H:s Maijrtts Re- 
solution öfwer Krigsbefehlets beswär, och der- 
näst Cammar- Oeconomie och Militiae Deputation* 
Betänkande om Öfwerlntendenten Gr. Thessins 
begäran at få utbyta Norsholm emot Säteriet Jun- 
becka, et jemngodt wederlag. Approbatur. 

Et dito Memorial om Officerares fulla Lönin- 
gars betalning, hwarpå faststältes at de som wille 
cedera hälftten skulle straxt blifwa betalte, men 
de det eij wille giöra måste wänta til Num; 8, 
samt at Expectanterne , som kunna giöra tjenst, 
skola ännu bibehållas til dess de kunna emploje- 
ras, men de gamle och oduglige til tjenst skola 
få en ständig .pension. Sedan utwaldes 12 per- 
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söner af Adelen , som dagen därpå skulle gå til 
H:s Exrce Gr. DelaGardie, tacka honom för den 
genereusité han bewist fröken Wrede, och an- 
moda honom at widare därnti fortfara, medelst 
hela skuldens eftergifft. 

Sidst nplästes Justitiae Deputations widlöfftige 
betänkande om Sysslornes fördelande i Rådet, 
hwarwid projecterades at Revisions secreterarne 
skulle få större lön för deras trägne tjensts skull. 

Den 12 Junij uplästes först Gammar De- 
putations betänkande om Kungshusets eller Lands- 
höfdinge Residence husets i Giötheborg under- 
hållande, hwilcken Magistraten wille ifrån sig 
skudda, men beslöts, at det nu som förr skulle 
af Stadsens besparings medel underhållas, och 
häradet eij därmed graveras. 

Et dito betänkande om Biskopshusets bygg- 
nad i Giötheborg , hwartil man hållit betänkeligit 
at giöra et sammanskått, och därföre undt Bisko- 
pen D:r Benzelius 150 dir Smt til hushyra årli- 
gen. Men som bemrte Biskop wist många prae- 
judicater af andra Städer, så blef bewilljat at et 
friwilligt sammanskått skulle skie af hela Stifftet, 
och Magistraten lämnar en god tomt därtil. 

CammarHerren Gr. Fredr. Gyllenborgs, Cam- 
mereraren Hederschiölds och Lieutenant Roxen- 
dorfs Memorialer uplästes om utbyten emot jemii- 
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godt wederlag, som til Cronans avantage bewill- 
jades. 

Militiae- Oeconomie Deputations betänkande 
om Gräntze Posteringen af 50 Dragoner af Carel- 
ska Squadron, dem wissa Rusthållare med stor 
omkåstnad måste hålla , men bedja at få däruti 
lindring eller befrielse. Deputation har fuller 
ment at de andre Rusthållare skulle dem der- 
utinnan understödja, men som de eij därtil welat 
samtycka, har man det hemskutit til Konungen 
och Rådet at finna tjenlige utwägar. Elljest haf- 
wa ock wederbörande anhållit, at som denne 
esquadron består af 750 man, bör den få namn 
af Regemente, hwilket likaledes lämnades til H:s 
M:ts godtfinnande om det kan skie utan Statens 
gra va tion. Sedan uplästes Gammar och Oecono- 
mie Deputations betänkande om Hållskiutzen wid 
Fittja, beklagandes sig Allmogen i Sotholms Hä- 
rad öfwer Landshöfding Ehrenstrals nya inrätt- 
ning, hwarigenom de äro dertil lagde, der likwäl 
någre af dem hafwa 10 mihl til Gästgifware går- 
den, och en del bo 2 a 3 mihl ifrån fasta lan- 
det. Deputation finner at det derwid måtte för-' 
blifwaj och de som bo på öyarne, eller långt 
bort, måste praestera wissé penningar. Approbatur. 

Talet til H:s Ex.ce Gr: DelaGardie, som Hr 
Lilliestierna upsatt, justerades, och påmintes se- 
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dan at som H:s Ex:ce cederat fröken Wrede 
hela sin fordran, och saken nu wore förlikt, 
borde han hafwa sina 200 dir Surt revisions 
penningar igen, hwarom med Kongl, HofRätten 
skulle confereras. 

Extractum Protocolli ur Secrete Utskåttet om 
Allmogens anhållan at slippa lön och betalnings 
afgiften uplästes. Secrete Utskåttets mening var, 
Bt som Ständernes Contoir ännu eij är i stånd 
at betala den öfrige Riksens gäld, så bör den 
tillika med Slotsbygnads hielpen ännn längre conr- 
ttnuera. Approbatur* 

Et dito om Mannfaetoriernes uprätthållande 
i Swerige, hwar til en god Fond fordras, kan 
därföre, eller bör den 5 proCente afgift^n för 
utländske wahror eij uphöra, utan äfwen coati- 
nu#ra, och resolverades at taxan och förtekning 
på de wahror, för hwilka denne afgift skall be-r 
talas, bör igenom trycket blifwa bekandt. Detta 
Mtf de andre Stånden igenom en Deputation 
communicerat. 

Et dito om förråds Magazinernes i Stockholm 
inrättande, hwaröfwer CommercieRådet Hökerstedt 
haft disposition och bekymmer, hwilken ock för 
dess stora fljt och besparing för Gronan tillades 
et stort beröm, samt rocommendation til en god 
wedergällning i Gontant , emedan han detta utan 
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lön förrättat. HärÖtwer raisonnerades mycket, 
willjandes en del at han därföre »kulle regalefas* 
men största delen sade, at som han det sielf 
utan lön låfwat at förratta, och wid sidsta Riks- 
dag feck CommercieRåds tjensten derföre, så wore 
han nog belönt. 

Derpå kom eu Deputation af BorgareStåiidet, 
som l:o mycket klagade och protesterade emot 
Anders Larssons försök och handel emot Göthe- 
borgs Stads privilegier; 2: o begärte prolongation 
af Riksdagen til den 22 Juni]. 

Sedan uplästes projectet til H:s M:ts Reso- 
lution på Ridderskapet och Adelns samt Präster- 
skapets beswär. 

Item KL M:ts förordning om Tyska Kyrkans 
byggnad och Schole betjenternes underhåld i Nor- 
köping t at hwar och en en gång för alla skulle 
därtil contribuera 1 öre smt. 

Sidst uplästes Secrete Utskåttets Extr. Prot- 
om Wadstena Krigsmanshus och Ammiralitets 
Cassorfie, som stå i Lähne Banquen, och kasta 
litet interesse af sig, warandes Secrete Utskåttets 
mening at Ranqtien gtör sig för Gronones skuld 
af Capitalet betalt, och Cronan emedlertjd gifwer 
samma interesse åt wederbörande som banquen, 
hwarigenoin Cronan årligen nog profiterar. 

Handl. rör. Skand. Hut. Del. XXXFIL 27 
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Den 14 Junij uplästes BergsDeputations be- 
tänkande om Assessor Hofstens förlikning uti en 
vidlyfftig process med åtskillige BruksPatroner 
och sjelfwa Staden Carlstad, som approberades. 

Major von Henels Memorial, beklagandes sina 
swaga wilkor, begärte recommendation till H:s 
M:t till employe, och i mediertid dubbel Majors- 
pension. Bifölls. 

Justitiae Deputatious Betänkande om en wiss 
Method till Fullmächtigas utwälliaude till Riks- 
dagarne uti Städerne, hwilken deputationen pro- 
jecterat till wederbörandes efterrättelse, nemligen 
l:o at de skola wällias uti Rådstugurne och ej på 
annat ställe. 2:o At anslag skall skie på Råd- 
huset när sådant skall skie. 3:o Att alla Bor- 
gare sig då infinna, men ingen utländsk, utan 
infödd man blir walder. 4:o Walet skier i Stock- 
holm igenom de 48 äldste eller Electores, och 1 
Magistrats person och 2: ne Borgare utaf små stä- 
derne etc. Assessor Lilliestierna sade, det är be- 
tänckeligit at utsluta alla utländske, emedan mast 
wåra förnämste och förmögnaste borgare äro af 
utländsk extraction. HåfRättsrådet Ehrenpreus 
sade, den som af dem will blifwa Herrdagsnian, 
måtte förskrifwa sig at aldrig öfwergifwa sitt 
Burskap. 
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Ryttmästaren Blåfiells anhörige anhöllo at få 
begrafningshielp för dess lik, som för fattigdom 
ej kunde komma under jord ; som bewilliades. 

MiJitiae Oeconomie Deputations Betankande 
om KrigsBefåhlets beswär i Finland, hurulédes 
tionden skall dersammastädes lefwereras, samt om 
lönings liquidationernes betalning, om deras gewärs 
förnyande, om tiensthions ordningen etc. 

Projectet till Kongl. Maijtrs Resolution öfwer 
Krigsbefählets beswär af de indelte Regementerne 
i Finland, om frihets åhr för ruinerade boställen, 
och at ej Landshöfdingarue mage melera sig i 
Krigs affairerne eller Chefernes Embetssysslor. 

Sedan uplästes BergsDeputations Betänkande 
om Fahlu grufwa och stad, samt den förening är 
emellan Bergslagen och Staden, samt at walet till 
Herrdagsmän skall ej skie per capita, utan effter 
grufdelarne, som äro 1200 st. 

Derpå blef Cammar Deputations Betänkande 
upläst, om öfwerflodighets afskaffande i riket, nem- 
ligen alla moden afskaffas, det mode, som nu är 
på manfolks kläder, blifwer här efter oföränder- 
liga; men Hennes Maij:t anmodas i underdånig- 
het, at sielf utwällia och fastställa ett mode för 
qwinfolks kläder, hwilket ingen arbetare wid 200 
cllr Smts wite skall sig understa at ändra, och 

27* 
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det om möijligit är, efter Ståndens skilliachtighet. 
Alla styftiortlar böra modereras till mindre form 
för de förnäme, men för de sämre och gemene 
aldeles wid straff förbiudas. Dock wid Hofwet 
skier efter Hennes Maijt:s wälbehag. Damas, 
siden serge, tafft, bordalou, bast, gros de tonraf 
eufårg skola få brukas, samt brokuge armkläden ; 
den deremot bryter, eller annat införer, böter 100 
dir Smt« Allahanda smått galanterie, såsom hals- 
kläden, handskar, hårpungar, echarpcr, solfiä- 
drar, band etc, må ej wid wahrans förlust in- 
föras, och 100 dir Smts böter. Alla främmande 
uddar och spetzar af silke, trå eller papper för- 
biudas vid 2 dir Smts wite för hwar aln. Alla 
sammets-» plys- och silkesfoder, samt foder af 
hermelin, sabel eller swarta räfwar mage brukas, 
men af ingen annan, än den H:s M:t det particu- 
liert tillåter. Alla utländske stoppade tiorttar och 
silkestäcken förbiudas wid 100 dir Smts wite. 
För alla chaisar med 2: ne hiul och en häst före 
betalas åhrligeu 3 daler Smt. För öfwertäckte 
-wagnar, utom Riksens Råd, Presidenter och dess 
wederlikar, samt Riskopar, och förbemältes En- 
ekor till N;o 11 i rangordningen, betalas 6 dir 
Smt åhxligen, och de ifrån N:o 11 till N:o 31 be- 
tala 12 dir, och de der under 25 dir Sm*, me* 
de utom rang 50 dir Smt, och de sämre 100 dir 
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Smt om åhret. Resande och Herredagsmän äro 
ifrån denna afgift befriade. Alla utländske wag- 
nar wid 100 dir Smts wite förbudne, och alla 
hyrewagnar erlägga 50 dir Smt om åhret. Rik- 
sena Ständer anmoda ock H:s M.t at låta förfär- 
diga en förordning, huru många rätter och huru 
mycket confitnrer -wid bröllop, barsöl och be- 
grafningar brukas skall, samt at alla främmande 
starcka drycker förbiudas. Alla notificationer wid 
dödsfall personligen eller skrifteligen äro förbudne, 
men den dödas namn namnes på Fredikestolen wid 
tacksäij elsen ; till swepning brukas allenast en 
ekiorta och ett lakan, men ingen peruque på li- 
ket. Ett rum skall wara swartklädt, men inga 
hwita; wisse likbärare skola förordnas, som för 
wiss betalning skola bära liken, och den dödas 
vränner uphålla å sidorne bårtäcket. De närma- 
ste anhörige skola allenast* tracteras, och den der- 
emot bryter skall bota 100 dir Smt, hwilket an- 
gifwarea skall komma till goda. Bijsättning och 
begrafning skall skie på en gång, och liken skola 
bäras ur husen efftermiddagen kl. 4 om wintren, 
och kl. 6 om sommaren, och skola wid Adelige 
begrafningar allenast brukas 3 wagnar utom Prae- 
stafwens; Bröllopen skola begynnas så tidigt, at 
alt kan wara slutit kl. 12 om natten. Camrnar- 
pigor och huspigor af wackert fölck, som för fat- 
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tigdom nödgas tiena, få bära inrikes giordt siden- 
tyg och hwad gammalt deras Fruer dem gifwa, 
men de öfrige alle, bonde-, mölnare-, torpare- 
döttrar med inräknade, skola bära hemgiorde reg- 
garns tröijor; Utländske cäbinettér, bureaux, 
speglar, skåp etc. och andra meubler skola wid 
100 dir Smts wite ej införas. Alt det som nu 
Köpmännerne hafwa i bodarne skall stämplas, 
som ock alla färdige kläder af förbudne tyger, 
och brukas till nästa Riksdag. Detta alt blef 
bifallit. 

Den Adelige Deputation gick till Gr. De la 
Gardie med en compliment angående Fröken 
Wrede, hwilcken han gunstigt uptagit, och hela 
skulden af 72000 dir efftergifwit ; hwarwid på- 
mintes, at hela protocollet angående denne saken 
skulle annulleras och utstrykas, samt at aldrig 
sådane saker skulle hos Adelen här eflter ventileras. 

Det blef och beslutit,. at billiarder skola få 
brukas i staden, wid 100 dir Smts åhrlig afgift, 
som skall blifwa lönen för den nya Riksens Fächt- 
mästare Porat, nemligen 600 dir om åhret. 

Assessor Ulrich beg(irte sedan genom Memo- 
rial at få Assessors lön, antingen i Kl. HofRät- 
ten eller Gommercie Gollegium, hwilket ej kunde 
låfwas honom, utan at han uominatim skulle 
nämnas på exspec tants listqn. 
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Sist upraknadcs alla de Riksdagsährender, 
sam ännu wid Riksdagen skulle afgöras, som till 
H:s Maij:t och Rådet skulle remitteras, och som 
upskiutas skulle till nästa Riksdag; och sluteli- 
gen resolverades, at utblåsningen till Riksdagens 
slut skulle skie om torsdag, och om lördag skulle 
predikan skie, och Ständerne träda up i Riks- 
Salen. Adelen skildes åt kl. 2. 

Den 15. Häradshöfdings Schaiis Supplique 
uplästes, hwaruti han begär recommendation till 
employ, hwilket honom lofwades, efter som 2: ne 
Stånd det redan resolverat. 

Grefwinnans Anna Märg. Oxenstiernas och 
Frökens Märg. Torstensons Mem. om Ständernas 
recommendation till Reductions Commission om 
deras gods återfående: remitterades till H:s M:t. 

Revisions Secreterarens Plans Memorial på 
Stierncroniske Sterbhusets wägnar, at få utbyta 
ett hemman emot jämngodt wederlag; likaledes 
Lagman Sparschölds och Regements Qwartérmä- 
starens Reutercronas begäran om samma sak, blef 
biwilliat. 

Landshöfdingens Focks Enkas Supplique at få 
sin Salre Mans lönings liquidation^betalt, appro- 
berades. 

Cammar- och Oeconomie Deputations betän- 
kande om hemmanens förmedling. 
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Juatitiae Deputations berättelse om Justitiae 
Cautzkrens Cederbielkes förrättning sedan senaste 
Riksdag. Hwarefter resolverades, at Revisions 
Secreierarnes och General Auditeurcns lön skall 
förökas för deras trägna arbete skull. 

Bergs- Cammar- och Commercie-Deputations 
Betänkande om bro- och wägarepenningar, hwilka 
åtskillige Städer i Bergslagen påstå at upbära af 
BruksPatronerne och Bergsmännerne, fast de ej 
bruka deras broar eller wågar, beropades sig på 
en Kongl. Resolutlon af åhr 1691. Men Depu- 
tation befriade dem ifrån denne afgift, när de 
deras wågar och broar ej nyttia. 

General Lieuteuant Cronstedts och Öfwerste 
Posses Memorial om wärfpiugs Placatets förbät- 
trande och ändrande, skickades genom en Depu- 
tation till de andra Stånden, med påminnelse, at 
afgöra den saken innan Riksdagens slut. 

Secxete Utskåttets Extractum Protocolli om 
CammarHerren Törnsohölds resa till Hessen Cas- 
sel såsom Minister; och som resan ej försiggått 
för emellankomne hinder, så åstomdas at han 
återgier den försträokning han fått till sin equi- 
page, dock blifwer han deremot för sin Faders 
Crono grav a tioner befriad, wh får sin töaings- 
liquidation betald. Approbaradäfii 
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En Deputation af 12 Borgare upkom, dem 
Rådman Broms anförde, anhållande» at Frimästare 
måtte afskaffas. 

Secrete Deputstiona Betänkande om Lager- 
sparrens orichtige förwaltning i RänteCammaren , 
warandes deras råd, at noga efterfråga», hwem 
dertill orsaken warlt, och ej nogare upsicht derpå 
haft* Remitterades till Konungen och Rådet 

Ett ditto om de Franske, Engelske, Preussi- 
ske och Ryske store penninge Summors disposi- 
tion, hwaröfwer ännu fullkomligare räkenskap for- 
dras; remitterades till Konungen och Rådet, 

Ett Secrete Deputations Betänkande , hwaruti 
de berömma RiksRåden för deras prijswärde råd- 
slag, och ånskiönt de giordt en och annan an- 
märkning uppå någre , äro de dock , efter gif- 
wen oommunication , af vederbörande med full- 
komlige och gode förklaringar förnogde. I samme 
betänckande hafwa de påmint, at en frånvarande 
meriterad Man, fast han ej giordt ansökning, bör 
anta thugkommas wid tiensters börtgifwande ; ap- 
proberade&< 

Den långsamme processen emellan den Tyska 

' och Finska församlingen i Stockholm biel på deras 

egen begäran förseglad och gömd till nästa Riksdag* 

En Deputation af alla Stånden utnämdes, 
som skulle gå titt H:s Exeell:oe Gr, Gyllenborg 
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och anmoda honom at blifwa qwar wid Råds- 
Embetet. 

CammarFörwanten Zingelmans Memorial om 
staden Rigas fordran för wissa pretensioner, hwar- 
öfwer han giordt liquidation, och säger skulden 
wara öfwerbetald redan i Konung Carl XI:s tid, 
öch at Staden deremot är Cronan Swerige skyldig 
48 tunnor guld; men klagar at KL CammarCol- 
legium wid alla tillfällen honom förbijgått, och 
at de med orichtige berättelser gått både till Kon- 
ungen och Ständerne i denne sak, at Camere- 
raren Nordenflycht giordt en liquidation permale 
narra ta, grundandes sig på charteqiier, samt oför- 
swarligen handterat denne saken, så at Staden 
Riga kommer at fordra 5 tunnor guld af Sweri- 
ge, beskyllande» honom hafwa begått crimtna 
falsi etc. Klagade elliest öfwer mycken orätt han 
lidit i Collegio. Presidenten Strömfel t steg fram 
och sade, at detta grofwa och anstötelige memo- 
rial wore upfylt med idel osanning, skulle intet 
högre åstunda, än at KL CammarCollegium finge 
communication deraf, a t wederbörligen detsamma 
beswara; men som Riksdagen skrider till slut, 
ty bad han det måtte remitteras till Konungen 
och Rådet, och befans CammarCollegium skyl- 
digt till de anförde beskyllningar, wille de un- 
dergå det swåraste straff i werlden ; men fans det 
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ock at de wore oskyldige, begärte de den största 
satisfaction och reconvention. Detta remitterades 
till Konungen och Rådet. 

Nu upkom en deputation af 10 Bönder, haf- 
wandes åtskillige extracta protocolli med sig, 
nemligen om 5 procents afgiften, om Klädeord- 
ningen, om dieknepenningar, om HäradsCommissa- 
riernes afskaffande i Elfsborgs Lähn, om Ultuna 
Ladugård, om tienstehions ordningen etc. 

Secrete Utskåttets Extractum Protocolli om 
den commission, som sutit öfwer oeconomien wid 
Amiralitetet i Stockholm, at några ledamöter deraf 
skulle den ännu fullfbllia. 

Defensions Deputations Betänkande om nya 
inrättningen och hushållningen wid Amiralitetet i 
Carlscrona, at Amiralen Örnfelt skulle bli j Direc- 
teur; då äfwen discourerädes om de 2 Amirali- 
tets-CammarRåd, at de nu måtte få ständig lön, 
tyckandes en del 1800 dir Smt wara för mycket, 
emedan en Amiral ej hade så mycket. Hela detta 
widlyitige memorialet remitterades till H:s Maijrt 
at jämka denne saken. 

Sist koin en liten deputation af 4 Präster, 
för hwilka Biskop Sternell talade, gifwandes det 
rådet, at de ällmänne beswaren, som de nödiga- 
ste, måtte iörst wid Riksdagarne up tagas, nem- 
ligen 8 dagar efter Ståndens samma nkönist Iföra 
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3 wickor Prästernas, och 1 månad efter samman- 
komsten Adelens, som blef bewilliat. 

Den 16 uplästes Gantzlerens Hielmborgs 
Memorial at få utbyta hemmanet Sandwiken emot 
bättre wederlag, som bewilliades. 

Ständernas recommendation för Herr Anders 
Lilliestierna, som fördt protocollet i ett Utstått af 
Ca m mar- och Commercle Deputation, at blifwa 
i Kl. Cantzliet till någon wiss lön hulpen etc. 

Fru Märg. Lilliehok begärte at utbyta ett 
hemman, men som Deputations Ledamöter funnit 
derwid någon orichtighet, hafwa de ej warit ense, 
utan saken stadnade. 

Fru Hildenschöld beklagade genom ett me- 
morial sin fattigdom, och begärte sin Sal. Mans 
innestående lön, hwaraf hälften henne bewilliades. 

Cammar- och Oeconomie Deputations Betän- 
kande om Skattläggningen i gemen, huru dermed 
procederas skall, hwarwid föreställtes Landtmä- 
tarnes stora extraordinarie arbete, och deras ringa 
lön, föreslåendes någon förbättring på lönen. 
ÖfwerDixecteuren Nordencreutz steg fram och sade, 
de. kunde omöijeltgen lefwa af den lönen, bad 
mycket om tillökning, som remitterades till se- 
raeåt Utskåttet. 
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Secrete Utskåttets Extractum Protocolli om 
en widiyftig process emellan Ryttmästaren Wal- 
lensteen ock Räutmästaren Wijkman angående ett 
bruk; remitterades till Juatitiae Revision atskiär- 
skåda merita Caussae. 

Militiae Oeconomie Depntations Betänkande 
om Saterier i Westergötland, at de ej skola hålla 
soldater, dock bör den förre indelningen genom 
andra hemman ersätt las. 

Cammar Depntations Betänkande om Major 
Albr. Schönströms Memorial 7 at få uprödia ett 
kärr och rödmåssa på sin depense och deraf göra 
en fruchtbar eng, men derföre hlifwa för skatt- 
läggning befriad, samt at få på sina ägor anlägga 
torp utan at blifwa skattlagde, hwilket bifölls 
både på frälse och skatte ägor; men at bruken 
skola slippa at prestera dagswärcken till Kungs- 
gårdarne in natura blef ej samtyckt. 

Cammar- och Bergs Depntations Betänkande 
om hammarskatten af frälse hammarwärck, hwaraf 
ägaren bör gie 1 procent, men för tifwersmide 
inftet; såsom till exempel, om en smider 11& 
Skeppund jern, så betalas allena** 1 skeppund 
för de 100, men intetior de i&, som approberades*. 

Sodan uplästes och justerades några puncter 
i Allmogens AUmänne beswär, nemligea den 31* 
35, 38. 39. 40. 4t. 44. 4ft. 47. 4». 
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En Deputation af 6 Borgare presenterade 
Ståndets Extractum Frotocolli om Amiralitets 
wärcket, samt om Skånske Städernas angelägen- 
heter, och recommendation för Borgmästaren 
Lemberg, som söker tillökning på sin lön, bådo 
äfwen, at Adelen ej wille yttra sig om Stadsens 
Auctions Cammare, innan de fått inkomma med 
sitt betänckande. 

Landhöfdingen Ehrencrona steg fram och sade, 
at som lagwärcket warit under arbete öfwer 40 
åhr, och H:s Excell.ce Gref Cronhielm nu i 20 åhr 
presiderat, och giordt Riket en särdeles nytta, i 
det a t samma wärck nu masta delen till slut kom- 
mit är, och det återstående till detta åhrets slut 
kan fullbordas; ty är hans mening, at Stan der ne 
hos honom derföre genom en deputation tack- 
säijelse aflägga skola, samt at de, när lagwärcket 
färdigt är, till hans åminnelse låta slå en me- 
daille och honom någre deraf i guld presentera. 
ÖfwerstLieutenant Lagercrantz sade , Ständren 
kunna ej nogsamt tacka RiksRådet Lagerberg för 
den oförtrutne flit han wist wid Statswärcket , 
säijandes honom wara derwid omistelig, emedan 
han den största kunskapen derom i Riket hade, 
och bad at samma deputation måtte äfwen tacka 
honom, och anhålla, at han altid wille derwid 
continuera, och härefter hafwa inseende på mynte- 
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wäsendet, som au wore under Cronan, och förr 
warit under Banqueus disposition. Öfwerste Di-^ 
dron sade, at H:s Excelhce Gr. Diicker hade 
förtient samma heder, som blef alt bifallit, och 
efter middagen fullfölgdt. 

En deputation af 8 Borgare upkom angåen- 
de lots wäsendet. 

En ditto som samtyckte Adelens Resolution 
om beskickningen til ofwannämde 3: ne Riksens 
Råd, och tyckte de andre Ledamöterne af Lag T 
Commissionen äfwen böra med någon wedergäll- 
ning ihugkommas. 

Cammar och Oeconomie Deputations Betän- 
kande om tiondesättningen öfwer hela Riket, wa- 
rändes deras mening, at hon Öfwer alt borde in- 
rättas. Adelen biföll detta, och bondeståndet, 
men Prästerskapet wille ej hafvva tiondesättning 
der hon ej är inrättad. 

Öfwerste Stobé sade, at som H:s Excellrce 
Gr, Horn 3 gånger warit deras berömlige Landt- 
Marskalk, och lärer kanskie härefter aldrig mera 
skie, är också en sak, som aldrig förr passerat, 
så bör han med en särdeles erkäntzlo och tacksam- 
het ihugkommas, föreslåendes at en medaille måtte 
göras, som repraesenterar denne märckwärdighe- 
ten, och honom någre deraf i guld presenteras. 
Herr Ehrencrona sade, man hafwer förr regalerat 
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honom med en medaille; Ståmpelen kostar 2000 
dir Smt, lägger man några 1000 dir der till, 
så wore Herren mera hulpen, och mente han at 
12000 Rdlr skulle wara hederligare, som bifölls. 
Herr Ehrenpreus sade, at Grefwe Lewenhanpt, 
som i LandtMarskalkens frånwaro hafft mycket 
beswär, bör ej heller förgätas, ty tillades honom 
500 Ducater. GammarRådet och Secreteraren 
Wnlffenstierna recommenderades till 200 ducater, 
Fiscalen Treffenhielm till 50, och Cantzlisten Fri is 
till 50, Wachtmästaren till 30 Rdlr, som alt 
bifölls. 

Sedan upläste Lagman Enanderhielm, såsom 
Fullmächtig för Hertigen af Holsten, ett memorial 
om arfskapet emellan wår nådigste Drottning och 
bem:te Hertig, beklagandes han at der till ännu 
ingen ting wore giordt, och at Actor Coronas sig 
yttradt, Hertigen ej hafwa rättighet till något arf ; 
anhåller derföre Hans Kongl. Höghet hos Stan- 
derne, at eu Gommission måtte förordnas r som 
detta öfwerseer och utarbetar till nästa Riksdag. 
HåfRättsRådet Ehrenpreus påstod, att innan något 
härom resolverades, RerisionsSecreteraren Nor- 
denstråle, såsom Hennes Maij:ts Fullmächtig, 
måtte först få häraf communication. Approberades. 

Sist up lästes Cammar Deputation» Betänkande 
om inqwarteringen för Amiralitets hetieaterne i 
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Stockholm, Carlscrona och Göteborg, hwartill de 
gifwit ett project, nemligen en afgift för alla per- 
soner, som inkomma på skieppen, som skulle i 
tullen clareras, hwilket bifölls. 

Om Commercie Rådets Hökerstedts discre- 
tion raisonerades pro et contra, änteligen remit- 
terades till Hans Maij:t. 

Den 17 woro först Enckornes Fru Anna 
Märg: Ahlfelts, Fru Christina Biörnbergs, Fru 
Maria Gyllenhöks Memorial er framme, beklagan- 
des deras usla tillstånd, begiärte deras Måns inne- 
stående lön. Remitterades till Stäiidernes Depu- 
tation med re c o mm enda tion. 

Capita ine Blåfiells Encka, Fru Maria An- 
ckarschöld, begär begrafningshielp för sin Sal. Man; 
bewilliades henne 1 00 dir Sm t af Riddarehus- 
medlen. 

Capitaine Tranfelt klagade genom ett Memo- 
rial sig länge warit fången, tienstlös, fattig, skyl- 
dig och utan pension; remitterades till Secrete 
Utskåttet. 

Cammar- och Oeconomie Deputations Betän- 
kande om Allmogen i ÖsterGötland, som willia 
befrias ifrån 7 dir 12 öre Snits beklädningspen- 
ni n gar för ÖstGöta infanterie Regemente, samt Si 
dir Kmts hattepenningar. Deputation finner skiä- 

Handl. ror Skand. Hist. D*l. XXX M. 28 
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ligt, at de derifrån på det sättet befrias, athwart 
tridie åhr gifwer hwar rota 13 dir Ktnt och slip- 
per skintröijors afgiften. 

Gr: Creutz, Gr: Lewenhaupt, Herr Wenner- 
stedt och Gr. Meyerfelt anhålla at få utbyta hem- 
man emot jämugodt wederlag, som bewilliades. 

Extr. af Borgerskapets protocoll, om diffe- 
rencen i Tullförhögningen emellan Göteborg och 
Uddewalla städer; hwilket remitterades till Kon- 
ungen och Rådet* 

Justitiae Deputations Betänkande huru wida de 
CommissionsLedamoter, som suspenderat Lauds- 
höfdingeu Hiilteen ifrån sin tienst, kunna blifwa 
befriade ifrån en fiscalisk action. Deputation fin- 
ner wal, a t de, i anseende till Landshöfdingens 
förbön för dem, kunde någorlunda befrias, men 
i anseende till ett så publict brått, kunna Stäu- 
derne ej eftergifwa publici rätt, utan böra de 
hafwa lagligit tilltahl, allenast GeneralLieutenant 
Cronman, som fördt praesidium, kunde för sin 
okunnighet derifrån befrias; men åtskillige på- 
stodo at han ej borde skillias ifrån de andra, 
utan undergå samma äfwentyr, dock efter under- 
sökningen hafwa frihet, at derom anhålla kos 
Hatis Maij:t, som samtycktes. 

Justitiae Deputations Betankande om Fräste - 
wahlet vrid Söderby och Kars kyrcka i Roslagen, 
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hwarwid Regements Pastoren M:r Hambraeus kom- 
mit till Pastoratet, fast M:r Åkerblad haft flera 
FörsamblingeiiB röster ; hwaröfwer ar blifwit kla- 
gat, och wahlet uphäfwit, emedan man funnit 
underslef wid den senares wahl, ty voterades 
derom å nyo i Rådet, och föllo de fläste åter på 
Mag:r Hambraeus, som skall wara en lärd man och 
Präst i 19 åhr, och den senare allenast i 2 åhr. Re- 
solverades at som twenne Säterier i Sochneu voterat 
på honom, och äfwen för honom lyckats i Rådet, 
bör han derwid förblifwa , och M:r Åkerblad re- 
commeuderas till ett godt Prästegäld med det första. 

En deputation af 8 Präster, dem Biskop 
Schröder anförde, deras ährende war om Capel- 
lanerne på landet, och at en förordning måtte 
utkomma at hämma fylleri] och drickenskap. 

Justitiae Deputations Betänkande huru med 
inteckningar på lös egendom förhållas skall , som 
bifölls, 

Kongl. Resolutions project öfwer Bbrgerska- 
pets beswär. 

Cammarherrarne Braunjohan och ron Meng- 
den kommo upp på salen, och på Hans Maij:ts 
befallning inviterade Ridderskapet och Adelen at 
wara H:s M:t tillkommande lördag kl. 8 fölliach- 
tige först till Kyrckan och sedan upp på Riks- 
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salen. Desse 2: ne blefwo af en liten deputation 
emottagne och åter tillbaka beledsagade, och straxt 
derpå blef Riksdagen utblåster af 12 st. Kl. M:ts 
Trumpetare under Haroldens Secreteraren Engel- 
kens anförande. 

En Deputation af 8 Präster, för hwilka Bi- 
skopen Barchius talade, upkom, deras ährende 
war, at saken om inrättningen wid Amiralitets- 
wärcket skulle änteligen wid Riksdagen afgöras, 
samtyckte äfwen den discretion, som Adelen be- 
williat H:s Excel]: ce Gr. Horn, Landtmarskalcken. 
En deputation af 12 Borgare påminte äfwen 
om Amiralitets wärcket, om Frimästarskapet, och 
om bro- och wägarpenningar i bergslagen. 

En deputation af 12 Borgare, dem Borgmä- 
staren Stobé anförde, samtyckte äfwen de 12000 
Rdr som woro Gr: Horn är na de. 

Likaledes en Deputation af 8 bönder biföll 
detsamma, anhållandes derjämte at see slut i 
Lagersparrens sak innan de skildes åt. 

CammarRådet Rålamb ingaf ett Memorial at 
en Deputation af Ständerne skulle hos Presiden- 
ten Strömfelt anhålla, at ej skillias ifrån Cam- 
marCollegium, för dess stora kunskap han i Cam- 
marwärcket hade, hwilket förorsakade raisonne- 
mentpro et contra. Ryttmästaren Åkerhielm sade, 
man borde gifwa denne mannen en douceur för 
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den oförtrutne flit han wid det wärcket anlagdt; 
i detta Collegio äro 21000 mål afgiorde sedan 
sista Riksdag, och som han äromistelig, bör han 
åt minstonne hugnas med det, at han måtte hafwa 
Swartsiö Ladugård fritt, den han nu arrenderar; 
andre ropade deremot, wij kunna ej bortgifwa 
Cronans egendom, ty får den ena, kommer straxt 
en annan och begär detsamma. I det samma 
kom Presidenten Strömfelt sielf, war altererad, 
ej wetandes huru denne quaestion om honom exi- 
sterat, han betygade edeligen sig ej detta föror- 
sakat, och. sig ingen ting begära, han wiste wäl 
Rikets tillstånd, men beklagade ät hans siukliga 
kropp ej kunde längre uthärda med denne tunga 
och beswärliga sysslan, den han i 8 åhr före- 
stått, ty will han hällre skillia sig ifrån sysslan, 
än sysslan skillier sig ifrån honom, och nu komma 
i någon hwila, derföre har han i underdånighet 
begärt en transport till Praesidentskapet i Kongl. 
Swea HofRätt; men tackar Adelen ödmiukeligen 
som hans goda willia så wäl uttydt. Resolve- 
rades at han för sin möda och redeliga tienst 
skulle få 1000 ducater. LandtMarskalken Gr. 
Horn kom nu upp, och tackade Ridderskapet och 
Adelen med en liten wacker oration för den stora 
reconnoissance de honom wist, och regalerat ho- 
nom med en ansenlig penninge Summa. 
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En deputation af 24 st. af Adelen gingo till 
de andre Stånden at påminna om utbyten, 

Öfwerste Rålamb steg fram och berättade, 
at han tillika med en deputation af 4 Stånden 
warit efter befallning hos deras Excell:cier Gr: 
Cronhielm, Gr: Dticker och Gr; Lagerberg, som 
alla för den stora heder Riksens Ständer dem 
bewist ödmiukeligen tackat. Gr: Cronhielms och 
Lagerbergs swar woro skrifteligen författade, re- 
commenderandes den förre sin Måg Capitaine 
Köhler och sin Son Gr: Lars Cronhielm, den 
senare låfwade gärna biträda Stats Coromissiou, 
men myntewäseudet, det han ej förstode sig uppå, 
kunde han ej på sig taga, wille dock effter gör- 
ligheten hafwa derpå inseende. Blef resolverat» 
at en recommendation skulle skie hos H;s M:t 
för Capitaine Köhler och Gr: Lars Cronhielm, 
och att Gr: Lagerberg skulle för dess extraord: 
arbete hafwa i stället för tafelpenningar 3000 
dir Smts tillökning på lönen, så länge han blefwe 
wid Statswärcket. 

Riksdags beslutet uplästes derpå och appro- 
berades. Sist Resolverades, at den som aldrig 
förr tient och finge någon tienst, skulle tiena 
första halfwa åhret utan lön, hwaraf blefwe en 
wacker besparing, som kunde någorlunda upfylla 
bristen i staten, dock den undantagandes, som 
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hade Crono upbörd om händer. Adelen skildes 
åt kl. 2. 

Efter middagen 
precise kl. 3 infan sig A delen, då man conti- 
nuerade med Adelens, Borgerskapets och Bonde- 
ståndets allniänne beswär, hwarwid mycket rai- 
sonerades huru man skulle finna moyen hurule- 
des de köpande, men ej de sälliande måtte betala 
accisen. Remitterades till Konungen och Rådet. 

Assessor Lilliestierna recommenderade Fält- 
marskalcken Baron Stakelberg för dess swaga 
wilkor och myckna möda vrid grentzen i Fin- 
land, samt för det han håller öpen Tafel för 
främmande, till at undfå någon vedergällning; 
och beslöts, at han åhrligen skulle få 1000 dir 
Smts tillökning. 

En deputation af 8 : Borgare, dem Borgmä- 
staren Jernstedt anförde, påstodo någon ändring i 
Förordningen om yppighets afskaffande, willian- 
des ej weta af någon skillnad emellan Stånden 
uti klädedrächter, samt at 2 förgör kunde brukas 
på tyger, efter de höllo sig renare, och at inga 
tyger hos handelsmännerne måtte stämplas etc. 

Gr: Tessin blef upskickad af Secrete Utskåt- 
tet at recommendera H:s Excellrce Gr: Bonde, 
som nu kommit till Kl. Cantzliet, och derigenoin 
råkat i större depense, emedan han med alla 
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Ministrerne nu hade at beställa ; men härpå fölgde 
intet wist swar. Likaledes på den quaestiouen, 
om icke hwar och en af RiksRåden måtte få 
1000 Rlr till tafelpenningar. 

Landtmarskalken bad A del en, at de i mor- 
gon, sedan de tient sin Gud, wille och tiena Fä- 
derneslandet, och efter aftonsången utan något 
anslag sig in pleno infinna. 

Extract af Secrete Utskåttets protocoll om 
Woijwodinnan Anna Woynarofskas stora skuld- 
fordran hon hade på Swerige, nemligen 11 tun- 
nor guld, dem Högsal. K. Carl XII lånt af hen- 
nes Herre, och hon högbem:te Konungs original 
obligation derpå hade, som wore i Franske Am- 
bassadeurens förwar ; Och som hon hade ett stort 
tycke för Tynnelsö Godzet, det hon för interes- 
set en tid besuttit, har hon samtyckt, at om hon 
aldeles kunde blifwa ägare af samma Gods, wille 
hon cedera hela sin fordran, hwilket henne med 
fagnad bewilliades. 

Ett ditto Extract om Ahlingsås manufactorie, 
om Linne manufactoriet i Helsingland, Jernmanu- 
factoriet, Forcellains manufactoriet och Cartuns 
tryckeriet, at de måtte uphielpas af den bewil- 
liade 5 procents afgiften, och at 8000 dir Smt 
deraf skulle employeras till främmande handt- 
wärckares inskaffande, som approberades. 
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Magistratens i Stockholm Memorial till H:s 
M:t, för dess angelägenhet remitterat till Stan- 
derne, om Norrske och Finske Städernes bräde- 
och trä -handel på andra städer än på Stock- 
holm ; hwilket togs i öfwerwägande, och som det 
rörde Stockholms Stads privilegier, och staden 
snart skulle gå under, om denne handelen droges 
derifrån; så resolverades, at de ej annorstädes 
böra föra desse deras wahror, hwilket de andre 
Stånden notificerades. 

Hans Excellrces Gr: Horns Son recommen- 
derades till Fendrich wid Gardiet, och 2:ne Gref- 
war Stenbockar till anständige emplois. 

Secrete Deputations Betänkande hvrad för 
saker och i hwad ordning de hos Konungen och 
Rådet skola föredragas, uplästes. 

GeneralLieutenant Cronstedts Memorial up- 
lästes, at han måtte få bygga på Kungsladugår- 
den JohannesBerg wid Westeråhs , den han har 
under förpantning, och är aldeles förfallen, och 
som der till erfordras 30000 dir, beder han, at 
när inlösningen skier på sådane förpantningar, 
at han måtte blij den sista, och änskiönt han 
återfår pantskillingen, at han äntå måtte få wara 
närmast at arrendera densamma för sig och sina 
barn, för den stora depensen han anwändt, eller 
få betalning för sine anwände medel; bifölls. 
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GeneralMajor Bennet wille äfwen hafwa en 
Kungsgård i Halland på perpetuelt arrende ; men 
som han ännu ej warit med saken i CammarCol- 
legio, så blef det ej samtyckt. Adelen skildes 
åt kl. 10. 

Den 18 Juni i. Bönedagen kl. 4 effter aff- 
tonsången blef continuation af Borgerskapets be- 
swär upläst och justerat. 

GeneralMajor von Rosens Memorial up läs tes, 
hwaruti han säger, Cronan kommit i stor mist- 
ning igenom en orichtig disposition af uphand- 
lingen wid Amiralitetet i Carlscrona. 

Secrete Utskåttets Extractum Frotocolli up- 
lästes sedan, at som Justitiae, Defensions, Militiae 
Oeconomie Deputationerne hafwa för godt funnit, 
at 2:ne Commissioner fördenskul öfwer Amirali- 
tets wärcket skola sättias, en i Stockholm och en 
i Carlscrona ; ty hafwa de namngifwit wissa Le- 
damöter till denne Commissionen; men öfwer en del 
af desse giorde Amiralen Örnfelt wissa anmärck- 
ningar, williandes andra skulle tagas i stället, 
nemligen RiksRådet Gr: Lagerberg, Amiralen 
Wachtmeister , Amiralitets CammarRådet Dahl- 
man etc, hwaröfwer mycket raisonerades , men 
änteligen på Adelens påstående blef det wid 
Secrete Utskåttets project, allenast at Présidenteu 
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Åkerhielm undanbad sig denne Commissionen för 
åtekillige hinder skull. 

En Deputation af 10 Borgare upkom med 
Extractum Protocolli, at Ståndet beslutit, det 
främmande handtwärckare af reformerade religion 
måtte få inkomma i Riket och niuta en frij Re- 
ligions ofuing, hwilket äfwen förorsakade raiso- 
nementer pro et contra, och omsider bifölls Bor- 
gerskapets mening, och skickades en Deputation 
till de andre Stånden; i det samma mötte dem 
en utskickader af Bonde Ståndet med Extractum 
Protocolli, at de äfwen samtyckt samma sak, dock 
at deras barn skulle upfostras i den Lutherske 
Religionen. Adejen skildes åt kl. öfwer 10 om 
aftonen. 

Den 19 Ju ni i* Assessor Hedengrans Me- 
morial at få en skrifware sig till hielp uti Stän- 
dernas Contoir, hwilket remitterades till Secrete 
Utskåttet. 

AdvocatFiscalen i Götha HofRätt Petter Silf- 
werschöld bad genom ett Memorial at få Recom- 
mendation till en honom anständig beställning. 
Remitterades till Hans Maijrt, 

Lagman Enanderhielms Memorial , hwaruti 
han anhåller, at få en Ständernas Commission 
öfwer arfskapet emellan Hennes Maij:t och H:s 
Kongl. Höghet Hertigen af Holsten. 
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Cammar-Deputations Betänkande om Auc- 
tions Kammaren i Stockholm, för hwilken Magi- 
straten åhrligen will gifwa 25 procent åt Rasp- 
och Spinnhuset; hwaremot Directeuren Bunge pro- 
testerat, och änteligen åhrligen utfast en lika stor 
summa. Remitterades till Ronungen och Rådet. 

ÖfwerstLieutenant Mörner steg upp och be- 
rättade, det han tient Cronan i 39 åhr, och warit 
Gapitaine i 20 åhr, begär deriore Adelens före- 
skrift till H:s M:t at blifwa hulpen, antingen till 
någon Commendants beställning, eller någon Öf- 
-werstLieutenants lön, hwilket bewilliades. 

Sist upläste Öfwersten Rålamb Introductions 
Deputations göremåj, och deras namn, somblifwit 
Grefwar, Friherrar och naturalizerade Adelsmän, 
nemligen RiksRåden Gr: Lagerberg, Gr: Johan 
Strömfelt, Gr: Törnflycht, Gr: Hård, Gr: Barck, 
Gr: Creutz och Gr: Cronstedt, samt Gr: von Pud- 
bus. Gamla Friherrar : von Mengden, Frisendorff. 
Nya: Presidenten Åkerhielm, HofCantzleren von 
Kochen, Gen: MajorerneBudenbrok, Löwen, von 
Rosen, och Stahl von Holstein. Swenske Adels- 
män, som upwist sine bref : Öfwerste Fock, Öfwer- 
ste Wilbrandt, Major Ridderboll, Capitaine Trol- 
lenfelt, Hauptman Brehmer, Herr Törnros. Ny 
Adelig: Ryttmästaren Edenhielm. Naturaliserade : 
Ryttmästaren Haslfer, Öfwerste Maidel, Öfwerste- 
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Lieutenant Vergin, Major Wrangel, Major von 
Segebaden, Ryttmästaren Salza, Capita inerne vou 
Böhnen, Hertell, Frese och Brunimer. Major 
von Stauden hade wal bewis framtedt om dess 
a del skåp, men hade ej någon Kl. Resolution, ty 
blef han ej intagen. 

Assessor Lilliestierna sade, at GeneralMajor 
Bengt Ribbing och Öfwerste Maidel, som aro af 
så gammal adelig ätt, samt öfwerste Didron, 
hwilkom redan Friherreskap är lofwat, böra ock 
med Friherreskap ihogkommas, menswarades, at 
de sig hos H:s M:t måste anmäla. 

Lieutenant Riddercrantz war af samtelige 
Gardies Officerarne upskickad, begärandes i öd~ 
miukhet, at Lieutenant Törne, som wore en käck 
officerare och hade utstått en långwarig fången- 
skap, samt wore den endaste Gardies Officerare,: 
som ej wore Adel, måtte af Ridderskapet och 
Adelen få en nådig föreskrift a t blifwa Adelsman, 
och för sin medellöshet komma utan afgift inpå 
Riddarhuset, hwilket honom lofwades, och af- 
skickades straxt en Expeditions Secreterare till 
Hans Maij:t med denne begäran, som ock omen 
liten stund tilbakas kom med KongL Maij:ts 
Resolution. 

Så begyntes procession efter matrickelns up- 
ropande, och marcherade Adelen 3 i hwar led 
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til St. Nicolai eller Stora Kyrckan, derestdemed 
en härlig musique emottogos. De andre 3 Stån- 
den woro redan förut i Kyrckan, och Hans Maijrt 
i din Kongl. Crönings drächt, samt alla RiksRåden 
i deras röda sammets Talarer, och hela Hol sta- 
ten, samt extra Capita fölgde Adel en. Biskopen 
i Galmare Lähn Mag:r Schröder giorde Predikan, 
förklarandes Texten 2 Cröniko Bokens 15 Cap: 
2 v* Utur Kyrckan upp till Rikssalen for Hans 
Maijrt och Riksens Råd först, derpå marcherade 
Adelen, så Preste- Borgare och BondeStåndet, 
och sedan Konungen satt sig på sin Thron och 
giordt en nådig hälsning på Ständer ne, alla främ- 
mande Ministrerne och det förnämste Fruentimret 
i staden , stego Ståndens Talemän hwar efter annan 
fram och giorde hwar sin wacker oration. Derpå 
upläste Stats Secreteraren Cederström Riksdags 
Beslutet, och H:s Excellice Gref Bonde steg fram, 
och på Konungens wägnar giorde ett wackerttal 
til Sta ndren, så marcherade Hans Maij:t och sam- 
telige Stånden hwar till sitt rum, sedan Talmän- 
nerne kyst Konungens hand. 

Den 21 steg Lieutenant von Törne fram och 
tackade Ridderskapet och Adelen för den grace 
och oförskylte godhet de behagat honom för 2 
dagar hewisa medelst recommendation till Adel- 
skapet, och befrielse för afgiften i Riddarhuset, 
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ÖfwerstLieutenant Mörner gaf nu skrifteligen 
in ett Memorial om recommendation till H:s Maij:t, 
i anseende till sine 39 åhrs tienster, antingen till 
något Coinmendantskap eller ÖfwerstLieutenants 
indelning. Landtmarskalcken låiwade sielf re- 
commendera denne saken. 

CammarRådet Wulfwenstierna bad at få be- 
hålla sin Secreterare Löhn detta halfwa åhret, 
och at få bebo rummen i Riddarhuset till näst- 
kommande Påsk, som bewilliades. 

LandtMarskalken proponerade sedan, at en 
Deputation af 40 personer, nemligen 8 Grefwar, 
8 Friherrar och 24 af Adelen, skulle utletas, som 
tillika med honom upginge till Hofwet, at taga 
afskied af Hans Maij:t, hwilket ock skiedde kl. 10. 

Imedlertid steg Assessor Adlerbet fram och 
sade sig wäl hafwa åstundat Secretariatet effter 
Herr Wulffenstierna , men som han wore upförd 
på förslaget i KL HofRätten, lefde han i den för~^ 
hoppning, at Hans Maij:t torde gifwa honom en 
nådig transport till Swea ifrån Göta Hof Rätt ; af- 
sade derföre denna sin begäran* Derpå blefwe 
3: ne Candidaters, Secreteraren Baron Otters» As- 
sessor Lilliestiernas och Secreteraren Lilliecreuteeer 
Memorialer upläste, som alla begärte den ledige 
Riddarhus-Secreterare-tiensten. Man skred der- 
före straxt till votering, och påminte Hof Rätts- 
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Rådet Ehrenpreus, at alla deras nära anhörige 
borde sig ifrån voteringen af hålla, som samtyck- 
tes, och föll voteringen således ut, at Herr von 
Otter fick 223, Assessor Lilliestierna 181 och 
Secreterareu Lilliecreutz 49 vota. Baron von Otter 
steg straxt fram, tackade ödmiukeligen för denne 
Adele.ns benägenhet, och låfwade at wara dem 
till all möijelig tienst. De andre bägge åstun- 
dade Adelens intercession till något widare avan- 
cemente, som dem låfwades. 

Den 22 Junii berättades för Landt Marskal- 
ken huru voteringen aflupit. Häradshöfdingen 
Weili steg fram och protesterade emot den re- 
commendation Adelen lemnat Hrr Lilliestierna och 
Lilliecreutz, emedan de nekat honom en sådan; 
dock wille hau den samtycka, om han komme i 
samma consideration. Assessor Lilliestierna steg 
fram och sade sig ej willia incommodera Adelen 
med någon intercession för sig, emedan så många 
det begärt, utan will hällre afwachta Konungens 
nåd wid existerande tillfälle. Hwaruppå Lietite- 
nant Riddercrantz sade, efter Hr Lilliestierna är 
så raisonabel och ej begär någon recommeuda- 
tion, bör man dock fögna honom med något, 
och är min enfaldige mening, at som han förr 
tient wid militien, han må få bära galon på hat- 
ten ; hwilket med löije öfwer altbeswarades, men 
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Assessor Lilliestferna sade , om Ridderskapet 
och Adelen wille der till samtycka, skulle han 
den med största heder till deras åminnelse bruka» 
Och när man märckte det wara alfware, blef det 
samtyckt. 

Öfwerste Rålamb gaf in ett Memorial angå- 
ende ÅdelsFahnan, at General Mönstringar måtte 
skie hwart tridie åhr; at Adels Ryttare måtte 
slippa de kostbare Kyllrarne, och i det stället 
kunde bruka andre skinntröijor, och at Ryttame 
måtte få bruka galonerade hattar, etc. 

Öfwerste Rrummer lade in och begärte för 
sin fattigdom skull at få efftergift på den utlåf~ 
wade Summan till Riddarhuset för dess introduc- 
tion, som honom tillgaf#« 

Öfwer&tLieutenant de Fritzki gaf iu ett Me- 
morial > proponerandes , al Riddarhus byggnaden 
måtte komma till sin fullkomlighet, hwartill han 
föreslog en fond, nemligeu at Riddarehus Capi- 
talet, som står i Ekmans Mamtfactorie, måtte in- 
fordra», at alla utestående gamla skulder med det 
snaraste insamlas, art hwart Säteri) gifwer åhrli- 
gen till nästa Riksdag 1 dir 16örekmt, för hwart 
Frälsehemman 24 öre, och hwar Adelig Officerare 
för sitt Boställe 1 dir kmt etc. ; men detta blef 
ej approberat, utan Land&höfdingen Ehrencrona 
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mente wara bättre , at Landshöfdingarne hwar i 
sitt höfdingedome sammankallade Adelen och frå- 
gade hwad hwar och en godwilligt wille contri- 
buera till Riddarehusbyggnaden, hwarpå Major 
von Ungern swarade, Riksdagen är nu all, och 
alla af Adelen äro ej nu tillstädes, huru kunna 
wij belasta wåra hemmawarande inedbröder med 
någon ny contribution, det endaste wi hafwe at 
fagua dem med, ärat de nu slippa den långwa- 
rige contributionen, och nu will man straxt på- 
börda dem en annan i stället. Herr Ehrencrona 
tyckte , at , en Stambok kunde gå omkring hela 
Swerige till Adelen, och hwar och en gifwa 
hwad han behagade, både den som har och den 
som ej wille der till contribuera, kunde det låta 
blifwa, samt at Riddarehus Directeurerne skulle 
på det bäste recommendera denne Stambok, hwil- 
ket blef bifallit. 

Nu kommo 3 Deputationer efter hwarandra, 
nemligen 12 st. af Fräste Ståndet, dem Bisko- 
pen i Westeråhs D:r Barchius anförde , 12 af Bor- 
gareståndet, för hwilka Rådman Scherping tala- 
de, och 22 st. af Bondeståndet med deras Tale- 
man, hwilcka alla complimenterade och togo af- 
skied af Adelen. Derpå gick ock tilbaka en de- 
putation af Adelen, bestående af 12 personer un- 
der öfwerstens Bror Rålambs anförande, till de 
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andre Stånden uti samma ährende, och giorde Hr 
Rålamb en different oration på hwardera stället. 
Sedan uplästes Deputations Memorial öfwer Rid- 
darehus Oeconomie wercket, hwilcken ibland annat 
funnit, at summan af 41000 dir kmt, som står i 
Barnängs eller Ekmans manufactorie, ej kunde utan 
skada återhemtas, åstundade ock at wisse Rege- 
menter måtte anslås till beklädning för detta wär- 
ekets avantage ochupkomst; beklagade ock atför 
detta Camereraren Adlerstolpe kommit på en ba- 
lance af 8200 dir Smt, hwilka hans efterlämnade 
Encka uti sitt usla tillstånd ej mächtade alt be- 
tala, hafwandes hon inlagdt en ödmiuk Supplique 
för dess befrielse, som dock ej blef attenderat i 
alla mål. Resolverades derpå , at ingen Camere- 
rare skulle härefter blifwa wid Riddarehuset, 
utan at han sätter caution för sig, samt at hwar 
och en som bör erlägga någon afgift till Riddare- 
huset, bör den summan för Riddarehusets räk-* 
ning i Banquen insätta, och ej åt Camereraren 
lämna; giör han deremot, skall det för obetalt 
hållas ; dock skall Banco attesten åt Camereraren 
wisas, och hos honom annoteras. 

Camereraren och Fiscalen Treffenhielm inlade 
ett Memorial, begärandes confir mation ai Landt- 
Marskalcken och Adelen på desse 2:ne tienster, 
hwarpå Hrr Directeurerne gifwit honom fullmacht, 



Digitized 



by Google 



( m ) 

bwilcket remitterades till Hrr Direeteurerne och 
till Deputation, som sitter öfwer Riddarehus wär- 
cket, dock beslöts at en per/son borde ej hafwa 
bägge desse tienster, och at alla betienter wid 
Riddarehuset , utom Wachtinästaren, borde wara 
af Adel» 

Öfwerste Conrad Sparre beklagade Öfwerst- 
Lieutenant Gyllenskieps ynckelige tillstånd (hwil- 
ken oförmodeligen nu war inkQmmen ibland Ade- 
len, af ett miserabelt anseende , med e» mycket sö- 
läder och slarfwig klädning , samt en liderlig utsli- 
ten perruque) anhållandes at han måtte få någon 
hielp uti denne dess misere, emedan han warit förr 
en hurtig och galant karl och käck officerare» Ade- 
len tillade honom 200 dir Smt af Riddarehus 
medlen till den förre pension af 200 dir Smt hau 
hade af Konungen, dock at han ej skulle få alt 
på en gång, utan något hwar månad. Någre re* 
commenderade honom till en ny klädning, men 
derpå swarades intet, Han steg fram i sin mise- 
rable drächt med en gammal röd kappa Öfwer, 
och tackade LandtM. och Adelen med stor glädie. 

Öfwerste Tomson steg fram och begärte för 
sine långlige tienster 300 dir Smt af Wadstena 
Krigsmanshuspenningar, som honom låfwades. 

ÖfwerstLieutenant Gylleuhof fick för sin 
fattigdom 100 dir Smt af Riddarehus medlen; 
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samt Riddarehus Bokhållaren Töruroos 400 
dJr Kmt. 

Capitaine voo Kempe supplicerade äfwen om 
hielp, men som han ej war ibland Adelen, gafc 
ej swar. 

Secreteraren Leyonmarck bad, at han och 
dess Syskon måtte blifwa förskonte for det dryga 
interesse af dess Sal. Faders introductions pen- 
ningar alt ifrån 1696, hwilket de ej mächtade at 
betala, men capitalet wille han straxt Jefwerera. 
Detta bewilliades honom för hans person, dock at 
det ej skulle blifwa prdejudicatum för någon annan. 

Resolverades ock, a t 200 dir Smt skulle ut- 
delas åt de fattige. 

ÖfwerstLieutenant Fehman anhöll genom ett 
Memorial at få Adelskap, men om han det ej 
ernå kunde, han då måtte få niuta Adelige pri- 
vilegier, hwilket remitterades till Hans Maij:t med 
recommendation. 

Major Henel, Hr Palmcreutz och Hr Sku- 
tenhielm anhöllo igenom Memorialer, at få suc- 
cedera Hr Treffenhielm uti Fiscals tiensten wid 
Riddarehuset, emedan han allena iorblefwe wid 
Camererare sysslan. 

Bem:te Henel beklagade sig apart at han blif- 
wit uti Tyskland skyldig 430 mark Liibsch för 
the böcker han låtit till Staudernas tienst derute 
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trycka, och at han mycket derwid lidit. Honom 
låfwades betalning. 

Hans Excellrces Gr: Bondes Memorial uplä- 
stes derpå, görandes honom ondt, at skilliachtige 
meningar warit wid Secrete Utskåttets offert till 
honom angående tafelpenningar, hwilcka han al- 
drig begärt, ej eller ännu åstuudar, utan är nögder 
at lefwa i Adelens benägenhet och goda minne. 

LandtMarskalcken Grefwe Horn bad hwar och 
en taga sina ställen, och då alt tyst war, toghau 
Marskalks stafwen, och giorde en mycket wacker 
och härlig oration, den han utur papperet läste, 
tackandes Gud, Konungen, Ridderskapet och 
Adelen för all hielp och bistånd, nåd och ynnest, 
benägenhet och wälwillia , uprepandes alla god- 
hets och kärleks teckn Ridderskapet honom både 
förr och nu wid denne Riksdagen betedt etc. 
och lade så Marskalcks stafwen ifrån sig med 
en wacker önskan. Cammarherreu Löwen steg 
fram och med ett tahl beswarade Hans Excel- 
lence på Ridderskapets och Adelens wägnar, be- 
römmandes hans stora couduite och oförtrutue 
möda han för dem wist, och derföre tackade, 
önskandes honom all sällhet och lycksalighet i 
audelig och lekamlig måtto. Hwilcket Landt- 
Marskalcken åter beswarade, och tog så afskied 
med mycket angenäme miner och tårar i ögonen. 



Digitized 



by Google 



( 455 ) 

Gick så af salen med samt el i ge Ridderskapets 
och Adelens händers sammanknippande. 

Och således blef i Herrans namn Riksdagen 
ändad, och Riddarehus sammaukomsterne slutne. 
Gud late de wid denne Riksdagen giorde författ- 
ningar lända Sig till ähra och pris, till Konun- 
gens och Fäderneslandets gagn och nytta, och 
hwar och en undersåtes fromma och nöije ! 



Au de i denna del införda handlingar äro rätteligen 
aftryckta, intygar 

F. A. Dahlgren. 
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